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fi de' Salmi , non fo a chi 
meglio dedicare lì pojfa j 
che aV.S.^ € qml fregio 
fiù nobile ì>oj[ra ricevere 
quejla mia opera, 9 che por^ 
tare in fronte il femprc 
Jtìmabik Home di Lei , co^ 
rne benefattore degli Jiu^ 
diofi 9 ed amante al fom^ 
m di ogni erudizione -, /oi- 
chè quantunque in mezza 
a* negozj della fua Carica , 

1 quali tanto la tengono oc^ 

aupatay e divertita y èfem-] 
fre andata in cerca di co-*'^ 
fm grande di Libri y e coni 
fnolta diligenza r e difp^f^ 
dio volumi finche reconditi 



ifa procacciati : indizio beh 
(erto di anima "nobile e ge^ 
nero/o. Ed e fendo i SaU 
mi Sacre Canzoni eompo^ 
ile dal Santo David , per 
infiammare i cuori più ag- 
éiacciati nelf amore dt 
Dio y S bellijpme Profe^ 
zkt Qbe Qoncernona il Mef- 
fia X allorché nel Mondò 
Umamto Me venuto , f 
per rendere inefcuf abile la 
perfida Sinagoga , la qua^^ 
le non era. per ricevere ed 
accettare effo Meffia^j av-^^ 
vengachi dagli infallibili 
contraffegni potejfe ejfere 
agevolmente^ da ejfa rico- 

♦a noia»' 
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nofci^to ; a chi 4oveva ip 

& prejemarh ^ €«e ad m 
Soggetto 9 che < accoppia iii^ 
Jiem affetto aJle Letteria 
e alia Pietà ; brìo Secofa^ 
refcQ y e Jè.e/lg}om» Quindi 
é. , ihè molth dottijfimt 
Scrittori han^q^ ,^mdicata^ 
cohvenevot c(^al4edicarel d 
Jr^ei i Libri y che di vari^^ 
0Mter:Ìé avedn cómpojlf^e 
Ho^ Jono rimàjt difrdudà* 
ti dklla loro 'afpeitaztoné.^ 
perchè , con approfoàzìméco^ 
mme fu comndato U Jora, 
Jienjerè y eH applaudito -^ 
Spm Mrtaèipy che (e mi 

jare 
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fare MkUn donox Jii deè 
t.0^f;e. . il ^^Q. Ji-sjcM Io. rU 

grato, ! dikttemle > tome^ 
j^iù co^ùfme aìv>fuo nobU 
g^mo :y 'Wd fm ^ piaeevói 

alk Lettere y StU^ 
diojt grandemente r inclina 
a porger Jempre ogni aju* 
to , jafOore ^ e protezzione • 
Se il dono non è per [e 
meritevole di e (fere da Lei 
accettato y La Supplico ad 
avere la mira , e alla ma^ 
teria ^ che in Je contiene y 
che é di fomma importane 
za y come dettatura dello 

■ ... . SfirU 
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SpiritaSenìform in cui gli 
Arcani della noJira Sa^tiJfi^ 
ma Fede fianno rocckiujf 
e alf affetto ben grande y 
con cut gliele pmento . É 
facendole umUìfpfna rève-^ 
renza con tutto V ojfequui 
Jotto[crm 
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A chi legge • 



S Ebbene h notizia, eia intelligenza 
de' Salmi è utile a ogoi fedele Cri- 
ftìano ; poiché iqtervengono Mcht i 
laici nelle Cbiefe, dove folenneoien- 
te 6 edotanQ ne' Cori dagli Ecclefia^ 
Aici» c ancora frequentano elfi le Con- 
fraternite, e le faere adunanze ^ nel* 
le ^ualì (i loda di giorno, e di notte 
Iddio j eolia recitazione di e(fì Salmi > 
è molto piU necefTaria a^ fuddetti £c-' 
clefi^ftici , e fpecialmente a* Sacerdoti» 
una eiatta notizia del fenfp, cbefirac- 
chiude io elfi Salmi > e del lignificato ^ 




che 



élB in quelli ^ tìoùunuto . Nella dìàm, 

fcione XXXVHf. Canone quée ipfis , fi 
dtmodrz ^iiaie eflèr debbai lo ftudifcy del 
Sacerdote^ e fi comanda ^ cfee fra gli 
altri ùa quello de'Sàlmi : ^^«^ ipfifSa^, 
fffrdotibus mtffarìa funt dà iiìfandum ^ 
Sacr^ffaùfum Itbefi knìonàrm , Antì. 
fhonariàf^ Baptijlerìum y ComputuSy Cd- 

nmes Pmikfmtialny Ffaherium^ J^miiidf 
fet circuìum' anhi in Domìnicis diebuSy &, 
fingulis fefiivitatìbus aptiC. ExquibMomnh 
bus y fi unum defuerit , Sdcerdólìi mme^u vi^ 
hi eonfldbìt. i^tavaUèpericuloJéeevaìt' 
ifliae, mina fupt ^quibm dicìtùr:^ ficénué 
cée^ dtècdtmh frdpt y ambo in fovfam ed- 
^nt . E TìtìU medefima. diftinzione 
XXXVIIl. Caooiie; omnef pfaltenttSy& 
riferifcoiió IV pàrofe del ^efto Smodo y 
che fono U fegueati; omnes pjallentef 
upromìttimùs. lineai id iuis jujlificdtionibuf' 
meditahar y éon obtivifcar fermones tuos 
Sluod omuis quìdem Cbrt^ìanos obfrrvarc 
faìuberritnum efi (ed' pracipuè bop , qui 
itcfiaflkamconfecuiì funt dt^ttatem , Quin*-* 
di è , che avcnda io in moki Tomi 
ieViìd diàloghi Sacri^ diludda'co coli< ; 

auto^ 



Jiiutorità de* Santi Padri , e de* Sacri 
ffpofitoti il tetto della divina Scrittura , 
si.del vecchio, come del nuovo Teda* 
ÌBieato > non ho voluto mancare di feri* 
vere ex profeffo anehè fbpra i Salmi » 
comecché fono una parte eifenziale di ei^ 
fa divina Scrittura , e. a mio credercela 
più neceflaria a faperfi dagli Ecclefiaftici , 
Troverete, cortefc, leggitore, in ciafcun 
Salmo y 1 ^ Argomento di quel che trat» 
ta, la Parafrafi del teftolatiiiodfllavul* 
patae e in finet il Dialogo , che pone 
^n chiaro quelle difficolta , che poffono 
occorrere, a chi legge il Salmo con at- 
tenzione. Io nella Parafraii di quelli Sai* 
mi mi fono p^r Io più attenuto al co- 
mento di Cornelio Janfenio Vefcovo 
Gan4avenre> uomo di molta erudizione » 
p al parer mio » che più d' ogni altro li 
^ccofla al fenfò della lettera, e al Aio 
vero fignificato. Vi prefento refpoiizio* 
fiede'Salmidivifa in fei Tomi, contea 
nendofi venticinque di effi in ciafchedu- 
no «Neir iiitimo» troverete il Comen- 
to de' Cantici, de' quali fi ferve la San- 
ta QùnÙL lipm^i» neir sfìzio di ogni 



pQim 4 Ctsiàìte adunque il tnid buon ' 
cuore > giacché vedete j che non la per« 
dono a fpe/Ìa , e à fiitica , per ptociié 
rare ogni voftro rpitituale $ e letterario 

! 




TAVOLA 

De Salmi 3 che fi Contèndono 
in cfuefid pri^a 
Parte . 



Dialogo Proemiate. f^j 
Salmò 1. Beaths vir. i£± 
. Salmo IL ^aré fremuerunt. . i^- 
galmo nhnomirie quid multiplicOti 4 ^3* 
Salmo IV. ChfH invocaremé f5>* 
Salmo V, Inerba m€47 
Salmo VI. Domine ne in furore, 

Salmo VIL Demine Dens meus^ ini* 

Salmo VIIL Domine Bomintis nofier é 11?* 

Salmo IX. Confitehor tihi Domina. >4i- 
Salmo X. In Domino lonfidoT 

Salmo XL Sdlvum me fac 4 t')j\* 

Salmo XIL V^e^neguo Domine* *. iSj* 
Salmo XIII. Dixitinjtptens* . iSp> 

Salmo XIV. Domine guis habitahit^ 1^ 

Salmo XV^ Conferva me Domine. los* 

Salmo XVI. Exaudi Domine 4 117* 
Salmo XVIL Ditigamte Damitit* 

Salmo XVIII. C èli enarrant , 1^4. 

Salmo XIX. Mxaudiac te Dominns. x€j, 

Sal- 
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Salmo XX. 2)omwe in vìrtute tna. . 27 

jf^lmo ^XILX, jp^HSy DcHs meus ; x\^i 
Sai 

nio ^WW, Domini eiì terra, i^r 

Salmo XXiy. te Domine levavi, 241. 

S^lpo ^XY, j/f4ic4 m D$min^^ 
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DIAl-OGO 




PROEMIALE 



2>. I^^^^^^Sl He (ignifica ^ueOa parola 

Salmo ì 

A£ £' voce Greca 9 e vuol 
diie' canto» e ibòho. Neil* 

Idiòma ebreo fi dice : IDJD 
mizmor, che pure ha il 
medcfiino fìgnitìcato. Sal- 
tero c un Iftrttiineiico museale compofio di 
dieci corde 9 con cui per lo più (i cantavano i 
Salmi fatti da David % onde- fi legge ne) Salmo 
9 a. pfakmù J)éiemeb9télaritm pf^^étmtéi. 

Che differenza pafTa tra Salmo» eCatiti*^ 
co, e Salmo di Cantico 5 c Cantico di Salmo?* 
Ad, Salmo, dice il Cardinal Bellarmino, con- 
ffte nel lómplicc fiiono dell* organo ^ odel falce- 
rò, fenza che intervenga la voce di chi lo 
Tom9 XIT* A canta 
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i D I A t. 0 c ^ 

caota • Cantico atf oppoftd confiAé netta voet'di 

^lofi che canta, lènza il fuonodeiridrufnentOé 
Salmo di Cantico fi dice quando fi canea, c 
inficme fi fuòna| > cioè al canto fcguc il 
fuooo • Cantico di Salmo ^ è quando precede il 
ftono » € poi fi ode la Voce di colili t che 
canea « 

I>. In €Ìie modo è qntAo llbr» chgti £brei 

addimandato 

M. F chiamato da cfli O^yD'J^S Scpher 
^ehilim 5 cioè libro di Iodi , cosi vicii detto > 
perchè^ i Salmi , che fi contengono in e^ libjro 
non altfo fonoi clic laudi che fi danno a Dio; 
e rendiménti di grazie per li molti ficnefi^) , 
ànc dal mcdefimo liberalmente al popolo Ifirae« 
lictcofi compartivano. ^ . 

D, 1 Salmi fono compofti in verfi legati ov* 
vero in profà.^ 

M. l Salmi di David» i Proverbj dtSalomo- 
nes ia Cantica *del mcdefimo» i Treni di Gere- 
mia f e il libro di Giob» io boom! farte^p Ànor 
fiati compofti in verfi coi metny di Poeìié £' 
btn^FCito» comeoffervano ì Sariti Pidrt» che per 
giudi giudizj di Dio, fi è perduta la notizia 
del detto metro» e non fi troTa chi fappia mi* 
furare i piedi» e dire quale fia la fcanfione di 
elfi verfi «Chi legge i Salmi tiel loro idioma ori« 
0nale»cicià nell'Ebreo» in coi furoneompofti» 
faito .armonia Poetica .Bene ^fib yl trova 
il Ritmo» ma ignora la qualidli ddverfct tmm 
sa come debba cilcxc mifuratOtf 




PitO'BìftXlé ) 

i>: i itimi fimo compitati in Un |2b»b jote i 
b^yeró in pift fìbri i . 

M. Gli Ebrei foitó di parere, che fieno corti» 
potfli, e diAribuiti in cinque librì^ e dicono » 
the ogni yoÌca> che il^almo termina ih Amèni 
che la vulgata noftra traduce .* fiéu^ fitit; jfiail 
fine di ótiòi di eOi iibti , Iti fatti dicoiio eOi ^ 
«Éo^dt Mte fi traiti (ihcfiiiifceil&ilm4^ÌA9ió* 
Aa l^oiA» eionoi Salmi 40; 70; SS» é 
l'ultimo: onde Girolamo fucila Piflola ad C;r<» 
prUnHfn dice fé ftguenti paròle: n^unt hebr^ii 
HPto Ffdimorum volntnine quinejké libros eontkieti i 
in tjùùrum ^Holihet fine tfi duplex Amcff. MòSm 
Girolamo pèrò tienè tà contrària Atìtttìzi , è 
àpchtmtntt iji<ègna che npo fcAo è il libro 
de'S#Bu!f Cosi oeìÙ >lftòfa dd àépbràm^i 
óve dice? fcÌ0 ^Hòfdam pittare Pfdlieriufn in quin- 
ijue lihros ejfedivifnm ^ ftt nhicMm^HC jHXt4fepfu4'r 
ginta fcriptun^ efi fiat y fidi ^ finis lihhrum fit i 
ttù ^ in tèbtfù tegitur Amen^ Amen. I^à$ 
hebffàifMm éUfSérùMienit ftikti , & maxime Apé^ 
fiMrmmii ^ttiftmper iÀ ttéìi TaSimiM , .fjdfr 
éett$t9^ Aè^wrikm néAtnitét i^,Mftà$ dffev^éfft^ ^V^* 
émiém ^ùiàméné Dèi mecfeiimo' parere fono 
Sant* Ilario, e Santo Agoftino nel Pròlojgo de' 
Salmi. San Tùm m a fó ancora iopCa: il faddct- 

tò PtoJc^a de' Satmi »v do^ che fot Cp^fu- 
éÉia la feaceiiza^ cànttzKìài .ùMcìàii^ n ch<^ 
ént fii^ il mii é^Stìati:i t \h fim fiM 
im»iAa Saal Ima M-^ Gaào primò' deg^ 
Mài ..éBg^ Apolli che d^ice £cnpm^.^^ 

I A r cnirn 




4 C) I A L V C o 

ènim in libro Pfaimorum: fiat cmmonuié 'wm^ 

deferta . . . • 

' * 1 SÀlmi fimo <ompofti torti da DaiM ; 
ovverò Ibnè compilivi dt varj avtori^ 

M, Qùcfta è una qu^ftione molto dibbat«- 
ruta fra* Dottori, e ha dato non poco da dur- 
bitarc una ofservaz,ione fatta da alcuni , ed è , che 
di coito ^ c cinquanta Salmi j de quali qttcfto libro 
ccompofto,treiita(éinofi hannoBome, oè titolo^ 
treàt|srtr^ itanno diveribnome come di Moiè > di 
Salomone di Ecan» A<aph> e di altri perlb^ 
n^ggi y còfnctì vedeneHa^iióftra vulgata nel titolo 
di ciafcun Salmo . Scttantanove foiamentc fono 
icritti col nome di David, e non /ì sa fc quefta 
i&rizionc iìa y^t caufa della maceria di cui 
trattano» cioè di oflo David, ovvero percàè bel- 
ilo dal mcd^mo compilati. Molti ham» tcim*» 
to, che varj fieno gli Autori de' Salmi s di qi^ 
fto parere è S.'<?jrolamo nelle Piftole a Sotto* 
nio , e a Cipriano j c Sane' Ilario nella Prefazio* 
ne al libro de' Salmi, i quali a(Terifcono> che i 
Salmi , che fono /énza nome » fi devono attiri* 
bvite a queir Aifttore» che nell* antecedente Sal- 
è preceduto 9 è perchè in di«erfi Salmi fi 
pròpongono difieieàiì'Autori o fieno diverti no- 
mi > quiilili ^9 che'dìcono che da varj Autori 
fieno co mpofti . Anche Sant* Agollino trattando 
del titolo del primo Salmo, dice, che non tutti 
fieno componi da David . Siilo Senefé nel pri* 
mo libro della lua Biblioteca dice, che dieci 

|aao gTi Awn ^'^fi^tfik,,p4Qipi Pmvid, te-^ 



P n o t tìc t A t ti f 

corat Eman Exratta , JdithiMn / e tre figli > cio^ 
dcfcendcnti di Ghore y c aiTegoa^ a oiafchcduw 
HO di' elfi y propri Salmh c Ibggiungc , che h 
fiiddetti tre figli y o defccndcnti di Chore viflcror 
inilie, e quactroccnto- anni prima ch^ s'incac-» 
ilMde il' Verbo. Andioiii' quefta fcntenza- io tro<» 
wdìvevfità dr paftrF-, ooncioffiacofachè alci»* 
ni dkonay oke Dai^id.QO abbi» obmpofti nove^ 
felamònte; quefto' inlimft Santo Agoftino nel' 
1-uogo (tjpraccitato , allorché diflc David tan-* 
tnm cecini t ore proprio novem Pf^mos . Altri di- 
cono V che abbia compofti tutti quelli > che' 
hanno nel titolo il fuonoine^ ^ fono fèt cantane 
nove«r Diqono' anoevar» che gli- alcrì Salmi ùtm 
no' da* diverfr foggotci dbmpoAl;* altri poi (ondr 
di lenimento y che ciitfi* 1» Salmi' dal medefi^ 
mo David fieno fetci Di qticfto parere fono- 
Origene , Santo Ambrogio', Tcofilato , Eucimio , 
0 S. Giovanni' Crifodomo.- Anzi- lo Aedo Santo 
Agoftino recratta* la prtm'a fiia fcntonza^» e nel 
Prologo de' Salmi* dice y che tirttr fono compoftii 
da- Dfl^id . <2iieA9 fentenza' h k fiii comune t 
e a miD- partfe è \w più certa^.- Indurrò alcune 
tagioni', cha mi riiuovonoad abbracciarla. Se 
alcuni S^lmi» non fofTcro compofti^ dar David, 
ecrto farebbe ro quelli' i quali non hanno nel* 
titolo il nome ddl* A-otore,- che li ha compofti-^ 
iSicondb la fenienza df Siflb $eneie> e fono 
ÉMIero di trenéannove, ma cosi è» che qneiU 
ftm» ooftiefiti a'conf(({are, che fono componi 
• À 2. da- N 
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da DzMy Tarà difiicjae giuoco iyrtA, che cqi^; 
fafSanO) che tqtci fkiip d^l mcdcfimo compir 
Kitii Che qfucfto fia vero» apparifix da*yaf| 
fcfti della diyioa iScriccaia«^ &U1110 ièopnéo^ 
il novanceilinQ quarto, p il cefltefimo txmtùt 
fimo primo fonò fcnza titolo» cioè ftnza nor 
me deir Autore, che li ha compofti, e pure in 
altri luoghi della divina Scrittura fono come, 
^m'pofti 4# pwd citati. Negli Atti degli Apor 
ftoti tlCapo 4. 15* cita S; Luca il Salmq 
fecondo^ pdicc. cl^c i compoBa da D^yid. 

Onlper es DdVtd pM^i^mdixi/Hi fM^fh^NMtF 
runtgentes- Cita S. Paolo nclja Piftola agli Er 
brei al Capo 4. v. 7. il Salmo 3^4. come com'? 
filato da eifp Davi4 , e dice .• itemm nrmi^ 
%à ditm fiàfidMm hodic in David dicendo , 
pojì tttvtwmtcmpv^jJifHffMpradi^iim ^^hodiejf. 



mo 1 5 1 . negli ^tti degìi Apqftoli al ^^fo 
V. ^6. come compofto 4acffo David, onde così 
dice : nf^fte. in dichni David , invenitgratiam 
4iffte DcHm, &petiit • Ht invcnirct takcrnaculum 
t)t9 léuJi. li vctfq mvlccimp del i^icdcfimp 
Salirò 151. tieni citato Come comppftpd^Oa- 
▼id còlle fq;aeiiti ptrojc t Fréphe^ igitfir cum 
tffety & fciret^ ^itia jnrt j^randé, jurafef éUi 
DcHs: de fru^iu lambi MS fèdere {nper fedem^ 
tjiis. li Salmo 104. che nel titolo è fenza nome i 
fi attribttifce a David nel primo libro del Para- 
Hpomcnon al Capp 4^.y. 7* » Salmi 10 ^ loS. 
f 107. fono feru^ MAt«*« fVU 




■ 



Prosmìals. 7 
podi' da David 6 citaM ad prino libro di' 
£filra al Capo v. .low e xx^ il Salmo anco^. 
n 17^ è (tmUL nofoCf e purè fiattrtbaifcea D^- 
arid nel iecondo libro de* Regi ai Ofo ii.yr 1. 
^ A. 

Oltre di che il Salmp 71. che comincia / 
J)€MJ Judicium tuum Regi 4^ fu ia aicimo luogo 
compio da Davidi come fi legge ocU'iilciaio 
veclb di cffo» ove dice: à^t^mmbmé^^ owo» 
rot come legge il lefio Ebreo ì nmpkt^ fimi 
0réUhnef^ & kjmid Dd¥id filH Ijai. E perchè 
cfTo Salmo era neirulcimo luogo, c nel fine di 
tutti nella Bibbia Ebrea^ prima che Gerofbli* 
ma deftrutta fotT^ da' Caldei, e rovimca; i. 
dunque verifìmile, che^li altri Salmi prccedca* 

ti netiQdÌ6iroOavid>pefehè$krìmtaccrtrd)beoo- 
£1 impropria dire che fia il fine de' Salmi di David » 
6 gli altri non Mero da Ini compofti ; impe* 
rocche, & Tappiamo per cofa certa, che il fìnp 
d*un libro c d'un autore, conviene anche dire, 
fé nonconfta evidentemente in contrario, chcii 
mezzo» e il priocipio dà efia libio 6a éal m^m 
defimo compilato. 

Oltre di cIm » dovqfimo dira, elio «I^ 
cani Salaai non fedfero leoapofti da David ^ • 
^reUmo al certo quelli » che hanno nel titolo 
altri nomi, e pure fiamo coftretti a coQfcfllarcji 
che quefli non fono compilaci da qneili , i nona 
de' quali fi hanno «e* titoli; dovcemo donqoo 
conchiudere, che tutti fi d^aao a David ar« 
tftbiiirc^checiò fia vero» in qnafia guifii Jopsop 

A4 vo. 
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•8 . Dialogo.' 

vo • -^Qjianclo li elprime 1' Autore di un libro 
non fi pone mai nel cafo Dativo^ ma fcmptt 
nel Genitivo • Nondkhiamo; Poetica a Orazio> 
ma Poetica d'Orazio. Non (r dice;? Rettoricaa 
Quintiliano , fìfica nd Ariftotcle , ma bensi 
Rcttorica di Quintiliano , fifìca di Ariftotelc. 
£!cofa cerca > che uc'fuddccti Salmi xionùpoit** 
gono i nomi dcTuppofti Autori in Genitivo , 
ma in Dativo :illegga per cagione di efemploift 
tìtolo del Salmo novantcriimo e fi troveri che 
dice .* •réttk MBjfii. non dice f watio Mtyfis. il 
fimile faec<5dc, quandapaiie Afaph , Eran Idi* 
thun i o figli di Chore, fegna è dunque, che 
non erano edì gli Autori xlcl SaJmoj ma che 
era dato loró, acciocctiè lo cantalTero. Onde 
dice il Rabbino Abenazra^ che quefto Mose» il 
cui titolo fi pone nel Salmo ^o. iion è l'ebreo 
Legislatore } ma un cantore di David». a cui 
diede quei Salma» acciocché lo canra(Te.> Cosi 
fece di undici Salmi , cio'j dalfuddctto Salmone, 
fino al centcfimo inclufivc. La caufa pcrchi 
alcuni Salmi non hanno titolo» e altri l'han- 
no, d perchè David porgeva alle volte il Sai*- 
mo da cantarfi a tutto il Coro de^ Cantori « 
^allofia non pone titdov alfe volte la dava a 
ttn Cantore particolare, ovvero mezzo a uno» 
e mezzo all'altro, e allora pone il titolo, ed. 
cfprime il nom^e di chi io canta. E' certo >. 
che David avevA var) Cori, di Cantori» e di— 
verfi Iflrumenci; qgni Cora aica il Tuo capo» 
oPrincipc». cheioreggeva^eraiioqueftit Afaph»*^ 
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ffgtt (!i Chorc , Idithitn , Etan , c Mo5c 
dccco uomo di Dio. Quando egli adunque 
era incitato dallo Spirica Santo a vaciciharc 
«qualche cofa, o incornaalla fchiavitù 9 o alfa 
liberazk>n del popolo da Babilonia» o: Incorno 
a'coftttini» e^^bene fpetlaa predire quakiie mK» 
ferodi Crifto, e della Cbiefii^ eofnpoyieva il 
Salmo coitfiftentc in quel tale argomcwo , e 
pofcia lo dava a qualche Cantore > acciocché Fo 
cantaflTc . Però nel Salmo 5S. fi pone queftotr- 
tolo : in finem ipfi Idithnn canticum David > cioè 
compoAo da David e dato in mam>a I^drchun . 
ìkI Salmo 45. in finem filiis Chmrc, Pfdmtuipp 
JDémdt cioè» compofto da David* edato 3*d^ 
leendentf di Chore y perchè k> cancaifero'^ 

-D. I Salmi fono regiftrati nella facra Bibbia 
con queH' ordine medcftnio>. co» cu* furono dal 
Re Davhd conrpofti ? 

AL £' cofa cetcay^ che non fi olserva F ordine 
eofne da David fitron comrpofti > la riprova i 
manifefta^ imperocché il Salmo 145. è on-ren* 
dìmcnfo di grazie r che fa efla David a Dio 
per averla liberato quando fi cimentò con Golia, 
€ ha per ti colo : Pfitlmits David ddverfas GoUath i 
e il Sakno 3, c una ora^zionc, che fa alSigno* 
le» che lo liberi dal tradimento di Abfalomfuo 
figlio^ e ha per titolo.- Pfaimu^D^id ctm fn* 
gent é^facie Ahfalom filii ftà^ ognuno fa quai»* 
ti anni prima- leguiffe battaglia di GoUa , 
che la per fecaz ione di AbfalorTi . 11 Salmo 
à ttii acto di £en ci natuico» clic iadcl peccato con 

Bar- 
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Utrfabea commeffoj e ha per (itolo : in fimrn 

fr9pbet4 > ^H4n€b iktrémi ad BeihféAee \ e poto 

fappiamo> che accadde moki anni prima che 
ieguilTe U perfécuzione del figlio *, conviene 
adunque che confediamo , che non ofTcrya U 
Scrittura T ordine del tempo in coi furon coni*» 
|X|fti;ondcS. Giovanni Crifbftomo nei Prologo 
eie' Salmi dice le ic^aenti parole :^/Uai» mn fi* 
ti fmti ftr wiimm » /M m ttnmiimfsjM^ mvmmi 
efi \ rende ragione di quefto il medefimo S; Gio: 
Crifbftomo , c dice, che cflTcndQn fmarrito nel 
tempo della fsrhiavitM di Babilonia il libro de" 
Salmi furono pofcia elfi Salmi ritrovaci aontut^ 
ti infieme> ma «qo dopo l'alme foiooo ani^ 
ti « neU* ardine con coi foroM ricravati .« id 
0tiiem nedMt pfmlmis « f ^Md Mhtr perìmìt im 
Cétptivitate Babyfomcétypofies aatem inventus ySr 
tempore EfdrA , mnt9tHs fimul t fed dìfperf/tSy Ht^ 
potè vel HHHs y vel dna x vtl tres forti pfulmi > 
fuerit cmpofitHs nìtdkt fmtrint immmi > n$H dutem 
. ta ab initio dì^i [ipn ; non Uiciano perdi \ Sao>* 
^i Padri di trovare qqalcbemoeivp» ocoggriie»* 
>^a a perchè i Salmi fieno ordinati in quella 
gui/a , come (ano nella Bibbia : dicono effi $ 
che dividendod tutti i detti Salmi in cento > e 
cinquanta» i primi cinquanta appartengono ak 
la Penitcnzj^ » i iécondi alk Giudizia» e iter# 
zi alla gloria . I primi cinqQanta terminano 
liei Salmo.* Miftnrt mi DeMi» che è di peni* 
t^nz«> e iSoiice colla QioftbM dicendo nmt 
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ifiltri cùiqaanta ? e ^ermio^ilO nel ^e^tefiipQ ^ 

p r ultimo vfriéctò di «(Toc: i» ^HitHrìnu intpr^ 
Jjicicham qmn^s peccéUms terra , difperderenf 
4c civUéUe d$mini omncs ^fperdntts ini^nitatcm . 
Gli altri cinquanta finifcono cpl verfo : omni^ 
ffiriuu Umia dominHtH ^ }o -d||€ fi fa perfetta? 
^^1^ celefi^ Bpac|C9<|iiie. I primi ciii; 

3 Mot* cpminciaiiQ > p pQqcmK^. i n^td^^tt^ 
dia penitenza I i&cpndi prcHiMivoao» e «Izf- 
tiQ le mura delU giuftizia, i terzi cerminanq^ 
p pongono il tetto gloria > i primi pa(co- 
po gr incipienti > i iécondj i profìcienti > e i 
ferzi i perfetti ^ ti^ttp qucàp fpiegaap i Dot* 
^piri in alcuni vfzriit pdcryanclo» chf quefti trf 
(CiiH)|fantefii9^i iónq CQmpo(^| di do^ mila 
l^entp» e iei v^rfi , e <xài diopno: 

Tres (fuiipfHdgew c/utt4t Ddvtd ordine Pf/%Im%Sm 
. Ferfns bis mille i bis centamftx fanit i//e. 
Jncipiertdo j pervcniendo , proficiendo . 

Z>, Qual è la m^ter44 lotorap alia qtia(le (i 
f aggirano i Salmi 

AL Sono i S j|lin( Mi date % Qip per la cteazior 
UT» pee U ocmlf ryazione» per yarj benefici oonoeda? 
i^i al pppolo Kraeiitico > e in modp (peciale conten- 
gono maraviglioié profezie intorno alla Reden- 
zione deii'uman genere > e i mifterj tutti della 
▼ita j e della Paflionp del iioftro amabili^^n^p 
Redentore » indirizza maravigliofiiiiiente ic%- 
^aBRi , f(| 4 ^oiMciidip, 4i m»o quel|<^ 
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che tùtti gli altri Profeti hanna pirolitfaiilettid' 
vaticinato. - . 
' JX Intorto alia dtviiioiìne' del inutiiero d»* SaU 
mi , cmmìtm h noAtfk Bibbia vtilgata-<olS^ 

ordine dcWa Scrittura Ebrea? 

J/. Anche gli Ebrei mimerano^ cento cin- 
quanta Salmi come noi, è ben vero, che di-- 
verfificanor aiqtrantò intorno aila divifìone d\ 
\ iniperoccfaè il Salmo pé Cénfifén^^ t'àt àt^ 
mint terminsi Della Bibbia 'ebrea lid vcrfe ia> 
é gn altri verfi Compongono • it Sahno' io> 
che comfncia/ ^///^ domìnt tìsctffifli hngcì 
ftguita' poi quefta variazione infine al Saimcy 
ir 3. vi e anche difcrepariza (opra quel Salmo^ 
115. IntxizH^ iM>ichèefri Ib di'ftrit>tnfcono in 
ttpe» e fiinno, che i! i x^.* comiiitcl.* nón fiAh 
JDMtme^ $n0 ntèis^ è ben tero^> che fbrmanò 
un Salmo ioió del* X14. dhe cominriav l>ik»i 
tJknnUrny e del i r che dice.' Credidi propter' 
éjnod iocntftf fnm ^ e (i uni&ono con noi inilao- 
t^ir ultimo. 

& Chi ha tradotto il libro db* Salmi dall* 
Idioma Ebreo» in cui furoircom'pofti j in litii> 
gua l'atinaf?' ... 

San Tommafó net Pròlogo dè^ Salmi aft. | 

/eri (ce , che fcguiUna traduziòrtc de' Salmi nel 
principio della Chicfa, viventi ancora gli Apo*. 
ftoli , e che fi t^'ovo a tempo di S. Girolamo , 
€fhe era quella traduzione latina viziata , e per 
ordine di' San Damafo fti dal medefimo Saii 
'Citolàftio cortetta"-^ molte altre tradizioni- Ai^ 

rono 
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fatte.. Lsi fatica Chiefa Romana fi ferve Jid* 
ia Bibbia > e 'jielia^icai^ioaQ^ n^^ciocóli» t ne' 
Pulpiti della vulgata» nella MelTa» e ne*Re« 
/ponfcr^ dd divino Ufizio ii ferve) tsi volta di 
.qualche altra verdone, molte altre erudizieni 
imorno a' Titoli, e alle Ifcrizioai de' Salmi 
£ daranno ^quando nel progrcA^ opeOi % 



I 

• 



i4 é i i ii ò ii 

& A L U Ó it 

^Jl À 9 Ù Ài M ìì T 

tmàìthetìée giuAgeté tlì pòtìHh'éi ànàvU 
tSL beata > ed efTcndò pochi coloro , cKe in-; 
tendono in che cofa clia còrififtà , ^pièga eie- 
gantemtute in(]ueftò Salmo il Santo David »* 
e éìcci tht coiài la conftgiliitcc > che fi ti- 
ioacdnà dal coùfotziò At0ì empi > é àfpplf* 
U dì propófitò aflà mécficafzione ìéUi Unté 
Legge cif t>io. È' qùéftótàfe còàie àn àibé- 
ro ben piantàtò, fruttifero, e fcmpre verde y 
laddove per Io contrario gli empi fono fimilf 
alla polvere Àcrili% avidi , e leggeri(Hmi • 
KòD ^tranhó adunque etlefe amioneffi nellat 
àdunanzi dò* Ginfii per éOttt cotonai? Cùn\ 
éftì cttiùiéìthté ùiimiia adnn<|àe deàf utcf 
ìnSciat eolie l4ro ó^razioi^ì.; . 

I Ètdtks i/tf ejki fion atiit ih tohfdU implè^ 
tùm , & in vid peùcatortti» > à9n fittii i & ifi 
iàthèdra ptfiilehtià hén fèda . 

i Quella béaruùdihe » che in ^óèfta iiià 
ògiii àòmò hafóralttscrtte appéciicé » t die Mtt 
£ póòcòii/ègùire peffettaiheà^e , gii tòti fenhà' 
/perailzà V ha ottenùf à , e Cón infallibile afpcr- 
taziohe y t però felice fì può chiamare > e av- 
venturato colui >' T& ^oalcnon porgendo Toréc- 

cMo 
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fhìo configli degli empi « non hd àtttfó aqueì 
jtantOi che cfli iniquamente propongono; moU 
to pili fe noficompiacctidafiddrifUcaco de'|?ec« 
cacori > 6 pec awcncttn «Mi flata aecookiKi a* 
detti kwà nm ba in ovcUa rea tita pedorer^ 
to> ma efUeadaiido i tkoì tatìtmtù fi è Mala 
Inente allontanato dà qucU' iniqtio modo divi- 
Vere j e lopra tutti farà felice colui , che attenendo- 
£ da certi uomini pefìilentifiimi , i quali fcher- 
nifcono coloro i che fcguitaiio la giuftizia > è 
iapictà> JHMi dà cattivo efèni()lo ad altri, e Mii 
iafia«a con peifiant propofisJoni la £ilfit) > e la 
maliria oppcSSe a qaeUc 9 die dal iaeroftaeta» 
Vangelo ci ibnpropofte. 

2 Std in kge domini votnntds tjks ^& in 
gt cjus nteditubitur die, mc noóie. 

1 Ma eiTendoli icoftato dalla converfazione de* 
gli empi j • eanofeendo , cka aott balla fehivaré 
il vizio , sia che fa d' aopo tener dtecrà alla 
virti» ha ^pofto 1* adimai tatto^ e l'afietto ai% 
la legge /anta di Dio» amò qaella , t de6dÉfò 
avere di quella una efatta ofTervanza ,fapend» 3 
che «le vie, e i configli di e^a fono molto dìictfi 
da quelli de' (cellerati ^ Per con(egàire qtiefto Aio 
Jntdiiso> medita cAi legge, con tutta ibllecito» 
éine contiaaamente # aUfinthé c4mof€endo cioc^ 
àbè comanda Iddio » e qaallor> che ptaibifta s 
accomodi la faa vita a tenore di quello i che 
in detta legge egli prcfcrivc. 

3 Et erit tam^ttiim Ugnum qkod pUmstum tfi 
feeus decMrfiu éUjHartmi fiÈ§d frstBkm /uum dìéH 

imHmfm fuÈn 3£€hi 



5 E chi Hai nM dirà , chc'ilt coftoi feiioe 
veramente, e a vva it ara m > 'mentre è (ìmìle a 

un albero fecomio, piantato picfTo a untorren* 
te, ii quale, concioffiachè non fia nvai privo 
di umore , produrrà il frutto nella opportuna 
Aagione , nofrperderà le foglie , anche dopo cbt 
colti ibno i frutti , ìha ii vedrà lèmpre verde » 
Mche nel tempo più tigido deli* Inverno 9 £^egli 
Maritato nel fìiolo celefie , annafiiatoda'fromì della 
divina Scrittura 5 che fcaturifcono dal Paradiib» 
c dalia grazia dello Spirito Settiforme , rende 
in quefta vita frutti di buone opere grati a Dio, 
e utili a' fuoi prof/imi, e renderà .per Tempre 
neir altra , frutti di lode a Dio » e di pcrpo> 
eoo ringraziamento. 

4 EtfQUHmejtìs mn defitteti & §m9M ^Métcttm* 
^ue faeict profperabkntHr , 

4 Quefto tale non (blamente produrrà frut- 
ti buoni, majieppurefi perde d* animo ne' ma- 
li > che rperimema tal volta, e che accadono 
fiwente alls^ giornata-, poiché è a goifa deU*al- 
l)er» fiiddetto» che non mai perde le foghe» e 
Icmpre i verde; egli non illangnidifce inque* 
fto mondd in mezzo a! fuoco delle tribolazio- 
ni* e al ghiaccio deli' Umana malizia, e nell* 
altra vita goderà (cmpre il vigore ncll' ani» 
ma e nel corpo 3 c npti mai iàrà privo della fna 
eterna ftU^itade . Tutto quello inoltre ch'egli 
farà^ avv^nachè biafimato fia da* mondani., « 
tepotat^ opera infelice, negli occhi di Dio ft- 
rà.teootopcr proip^ro, e fot^tunaco, disponen»» 

do CQSi 
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Alcosi il Signore t il quale converte in bene cacto 
quello» ehe op^^^no i (uoi Eletti. 

' f. Noi^ è fìmile a quefta la miicrabile forte > 
che tocca aglr^cmpi > i quali non collocano io 
Audio loro nella feinca legge di Dio-, non è, 
«orno a 4^^^ ^ 1^ forte loro di H m il fatta «Quaa.. 
tunque Ombrino agli occhi degli Uon^ini ila* 
bulmenitc radicati » ^ 0 floridi > (bno uiei^^edi* 
meno eonc la polvere leggeriffima fterile, e ari-* 
da» che Sollevata da terra òt una follata di 
vento, e inutile » imbratta il tutto , e offen- 
de notabilmente la dilicata pupilla degli uomi. 
ni» che la mirano. Cosi appunto accade agli 
(mpi» i quali agitati dal vento delle loro ^al 
regolate p^ffioni» 1\ danno in preda a tutti i 
Tizj> e f^on (blo. Ibno, inutili » mi^ eziandio no* 
ci vi a tutti > e pernicìofi .Saranno eiR dalla 
leveriti dell^ giuftizia di Djo > a foggia di un 
turbine prccipicolo rapiti in un momento da 
quella terra» e difpcrfi dalla prefcnza diDio> 
e degli uomini» con quella mcd^lima ^cititi ^ 
che la polvere i v^o({a da( vento » e agitata • 
é léké mn, f^tfi/KSCfft impii in juMcwp neaa^ 

p9ccéttmres in cMciito jttlhtHm* 

6 E perché gli empi fono fimili alla polvere, 
Mn potranno fìar faldi quando fi dibbactcràla 
caufa loro neir ^niverfale Giudizio; e non po- 
tranno inalzarfi , né tefificre alla diramina » 
che farà loro il ibmmo Dtp accompagnato * in 
Tm^XJK B que{ 
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quel giorno da' Santi» i quali giodichenuinoii^ 
ncme con lui il mondo > e i peccatori non po- 
rranno lungo tempo ftare nella adunanza de' 
p^iufti. É quantunque debbano i peccatori in- 
iìcme come i giù Ili in quel giorno da morte 
a vita refttfcitare, non riforgeranno però> per. 
effcre partecipi de' premi eterni come c(& giu*^ 
Hi» ma Separati dagli Angpli dalla converla*. 
zione di elfi» firanno dal retto Giudice nel car- 
cere Infernale per fcmpie precipitati. 

7 Quoniam novit domiìiHS viém ju/iariOft, 
iter impiorum peribit , 

7 Saranno i giufti inccuiti, alla legge divi- 
na floridi mai ìempre» c avventurati» e gli 
empi tormentati coll^ pene eterne^ per quefio 
motivo» cioè perchè Iifdjo ama» indirizza , e 
molto approva il modo come vivono i giudi, e 
ha cura di elfi, e protezione particolare . Peri- 
rà riftituto degli empi) inlìeme con cflì ^ quan- 
do faranno effi condannati» (vanirà 4a loroglo* 
ria» e lì dilfiperaiino iloropenfieri, le diligen- 
ze loro con tutte le loro inique operazioni • 

D. Perchè quello Salmo non ha titolo» con* 
ibrme hanno molti di effi? 

M. Non ha titolo , dice San Pier Crifblogo 
Ser.44. perchè c il titolo di tutti gli altri ^ la 
prefazione » e la chiave di efli/ Ffalmorumprét^ 
jat^ tfl^ imo Pfalm^ntm Pf^lmus 9 tintUrMmtita^: 
ÌHstfi% éiì;gMm€ftfiim gencrans ^ttmenta* Nel. 
tefto Greco però li Jcggc quello titolo, cioè: 
JDavidh Prophft^ & £e^ts Mc/oj : non ù fc 

/ìa 
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fia pofto dà* Settanta, o da qualche àkto par-, 
ticolare - Teodoreto è di parere» che non (ia 
pofio da* fectanca InUrpteViy poiché, dice egH 
non ^vcrtbberoeffl ardicodi aggiungere cdfa ^\ca^. 
oa a qnetlò, the Ila ^fcricto lo Spirici S4fii(b«^ 

D. Perchè qoefto Salmo è pono il priinof . 

M. Rifponde il CardiiHd ' »ellariliina> per« 
che tratta della Beatitudine, la qtlalc è il fon- 
damento * e il principio della dottrina morale* 
e affinchè la fpcranza della Beatitudine ci ecci« 
ti a fopportaro le coic zrvpx&i e airaeqoifto 
delle Ykcù . 

D. Io non & Intendere perAè* eomhicl 
David a deferìvere \à ftlicid dell* tramò daqael* 
Jo che non va riel configlio degli empì, e palli* 
a quello, che non fi ferma nella via de' pec- 
catori , e pofcia termini in quello, che non 
Hedc nella Cattedra dipeftilcnza* Crederci > die 
doftttt procedere ordihatfamciitCi c óitc, che 
è beato chi nan-Bédt helbi CUttèdra dtpeftiAen-. 
za ; mólto più cM mon ft ftrntra hèlla- vrs. de' : 
pfcccatori, e fopra tutti colui. Che non cam- 
inina nel confìglio di cffi, eflenda cofa piò per-; 
fetta il non aver dato adito alle parole de icel* 
lerati » che emendarfi dopo di avet ttna fiata alc«-^ 
conléntito à*lbr« detti<» e il ilon jnftgnaiS' 
le falfe dottrine col tnàk tCttùploì 
. Af. Rispondono commiemente t (acri efpofiio^ 
ri i che per due capi ha pofto David , queftcr 
ordine di non andare, di non fermarfi, e di 
non ledere « Primo per infinuarc con qoali gradi 

B ji (ion^a 
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giunga Tuomo a) fommo della empietà» cioi 
prìmieram^nce ftgiMrandp il copfiglio de' pecca*» 
fQrì. pci« 0d(Bfcar9 4alla 4olcma della colp» 
ppfré?cni la cffa ^ c jBiialm^t? divcDU ducf » 
e macftro della malica 9 « «della nxnaogna» 
Secondo, pone Pavid queft* ordine > p^r infc^ 
gnare A chi brama eifer beaco, che dee in 
primo Juog9 guardarli dall' acconfenci re ai con* 
iigliQ d^gU ^mpi» azoico .pÌM ie gli accaderàper> 
a9i40^&a)rm sdrpcciolare in qoalchf tolpt ^ 
non perf^yrraipp inefla» /p fopra tutta» ebeooit 
diventi maeftrp coli' riempio, ^ colle favole dri* 
\^ ijialixia, e d^lla menzogna. 

J), Che cofa fignifica quefto configlio degli 
empi> poiché dice.- h^i^ ^hì n9i§ ^Uf m 
iB9nfiìo impiorumì 

U ^guirare» dice il Cardinal Bellarmino y 
te leggi» ^ i deccaoii ii^'|)ecq|torj» oppoftì. in- 
tatto > e per rutto alto la&ta legge di Dìo » 
Significa ancora accompagnarli con elfì» CÓ19 
)ina certa facilità^ genio, e compiacenza. 

Qual è via dp' Pencoli: (^invi^^pcf^ 

£'il^odo, cte tengono effi di vivere» 
e il progr^flQ fi^Ue oxxpaii^ fceD^raraa^e > alte 
quali Aanno cqII* animo attenti» e confuihano. 

i giorni » t l6 notti ne* vani loropenfieri> e nel- 
le iniqOe operazioni , c (iccome il corpo cam. 
mina i^oTupi piedi, cosi ancora T anima cam^* 
jnina co'penfieri, e. con gli aflfetci. , > 
. Che co& denota lo oelln via di': 
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ftCC^tàri i & in via pcccatcram fitut ì 

quali vitond in «od &tto di ciepidélz^ / jioit 
pafliiuki II ccMhtMtfére ttittgglori driiétty è più 

enormi^ c non fi vokà^io al fétltiélro della vir-^ 
* Startnd àncora nella via de' peccatori colo- 
ro < chtf vivono oftinati t perlèverano neUc 
«olpAi «omtticctcìida delitti più grtvi^ più 
•Bormio 

rXk <^^ i ìt Cattedra di ^(tììtniàt M 

M E\i\ct il Cardinal Beìlaitain^i la pefti^ 
ienzialef convcrfazione degli empi. In fìitti la 
Parafrad Caldea fpicga^ e dice, in focictute de^ 
rtfùrum Hùri fedit * Cactedr^l di peftilehza^ dice 
Agóftind^ i \^ peiffifciofa dottrina de^tnat 
tii^i Criftiani i If degH aretìci è 
• nuocili Ibnitf tiAùtói che 'ftggòrtd i^ qildhi 
Cattedra di pcftitórtz*/ " : - • . 

' Jkt. Sònd dice S. Gfégorio tutti colorò ^ cht 
peceano pct mera malizia . Sono ancora i fupcr- 
bl^ i quali vogliono fbpràftstrc a tutti «Sono ari-' 
dora quelli i che Ibnd inc!alliti liella (foIpa\ 
Qjfelli i «Imi dàund òlctivd e&ihpio # t kldUdd- 
ifd U HMFfiM . Sópra tutti parò feggartd ìlèllu 
Cattedra di pedilcnzjt eoloz'o y i quali lufegitand 
• fal(è dottrine^ oppoftc aUà fede, cr àVoftumi * 
Legge il teftd ebreo? in cathcd^d dtriforftmi e 
fignificu quelli che dil{^rez2àno ìt vìtt^s epon^^ 
gond iti mi^Io le ma^&(fieS4Glro8ìra€^diftoftfi^• 
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D. Qua! c quclJa legge, in ^ui. eoiiviene 

collocare cucca lo (ludip.* /c^ inlegedQmini vo^ 

^^■^'Mi ^M^^8&^ tntt^ di Dio> che ii xiducc a 
'q^^tcra,c^Ì»i.a.Jcgge ciceroa, nataoUp^^.divi» 
Qa;ppfitiya> e nmana buona,, legge eeernft ^..^ 
4|<;:c :5.r,T<>i9nK»ib> n^Un prioia Semncfe > ^lla 
queft^ne 91% articolo Y. diSsme» préUtca tétth* 
fjis in Principe i qui gHbcrn4t xltqHdm commnmta.^ 
t$m pcrfejia^ » Spiega V Angelico il fuo concetto , 
e dice.' è cofà manifeda, clic fuppofto, che il. 
mondo fia goverqato» recto dalla Prqyvidtn- 
x^dìwjitiAsfl modQr che tliene Iddio nel goieexiimr^. 
effo moàdo >^ fi chiama l|:gge e(eirna » ecc0 le parole, 
del Santo : ^mMifeflum efi àuttm » fi*pp9fna ^hq^I 
mnndns rega(/tr divina provid^ntia Ht in primot 
hahitnnt e fi , cjhod tota cammunitas univ^rfl gHbcr-^ 
nigfiif^r^ff^c divina ideo (j/uia ratio g^hernfiùo'' 
nis rerum in De9 , fiaa in Priuciift ,M*éV^fii^^ 
tii ^pcifitMi kgU hskf. r4fÌ9fMM 4 Et ^Mid dhiM 

CQncéptumy Mf dtcititr J^roverbiorum tSéiv$y inde 
e/t, ijfiod hujHsmadi legem oppQrtct dicere, dfer-^ 
nam , 1-pggc naturale è la iraprcffìone del di- 
vjno lame fatta in noi, fecondo il det^odiD^i-. 

vid nel Sz\moj^,v. y.^futif^m ffiU^rm^^'^» 
mtAits ,tm ^fff^f^c , CcM^* qaefto lume dj(ceri)ia-r 
fl^o qucl]o>^he è bi^d^Qi e queUdi ebfj^ cacti-» 
VP* Onde dice r Angelico, nella quefiio^if ,.c.ita-» 
y art. 3- ìex naturgiis ml^i a/Utd tlty, 4f¥4m 
f4rticipatto le^s éLt^rnAinrtuiònali^rtMHra. J^^g-». 
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gìe divina è una parricipazione ddla legge ieter«^ 
na in ordine al fine ibprannaturale , fìccomc 
Ja legge naturale c in ordine al fine naturale. 
E'neceffaria quefta legge oltre alla naturale 
«per molti capi. i. perchè indirizza T uomo ne* 
propri atei intorno ài Tuo ultimo fine. i. per- 
chè ftante la incertezza dell'ornano giudizio, 
a fanno mdlte cofe divede , anzi ediitnif io alu 
Ja legge di Dio. 3. Ptrché l'uomo hon può 
giudicare de* movimenti interni ; laddove la 
legge di Dio giudica i medefimi. 4. Perchè 
Ja legge umana è corretta a tollerare alcuni 
mali > e a permettere alcune iacoovenienzc v lad-> 
idòve la legge divina vieta ognìpeccaftoj^ e non 
Jafeia impunita alcuna colpa. La Legge umana» 
quando e giufta è una participazione della leg- 
ge eterna, e deriva da efTa, come dal fu o fonte. 
Ella e un perfetto dettame della ragiono, che 
infmua ^ucl che è buono > e quello » che è cat- 
tivo . 

In che confifte avere la volontà nella kg* 
ge', poiché dice.* ùgt domini vohmtàs epuì 
' M. NèH* amare intenfàmente elTa legge , e 
ardentemente defidcrarla. 

D, Che cofa c meditare la legge di Dro il 
giorno, e la noue: & in kgc ejHs mcditétlùtar, 
die ac fjò^cf ' 

M. Denota, dicono Sant'Ambrogio , e S; 
Bernardo^ meditare la legge di Dio nelle* cofe 
proTpere» enelleawerft. Confifte, dicono San^ 
AgoAino» e S. Girolamo jiel non operare cofa 

B 4 eon« 
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eencrarta t effa divina legge ìnalciiiit^mpOé Si-* 

gnifìca ancora oiéditare continuamente, quan- 
to permettono ie ^rze umane, in qucdd (cnfb 
parlò Crifió in San Luca al C^po iSé v. i. 
quando di^Tci op^rtet femptr orare « ^ fion défictre^ 
Savìò DcirEccledafticc» al Capo iZ. v. ix. 
Non iméMarìs oitmré femf^^ ^pi^gà come debi- 
ba dà &rii i & Bafilio Ì9om. àt JièHéàéim Mmrty^ 
rem f t dice t ^hI bene femper 4gU i hk fenàper orat • 

D, Che albero è quclloi a cui paragona Da« 
vid Tuomò giufto , & efit tàmcfU^ lighum ? 

^'dice Cornelio Janfcniòi 0 la Palma j 
O l' Ulivo j Tono e l' altro albero conférvano an- 
che neir inVernoi dòpo che hanno dato il firat^ 
to la foglia « In fatti a qucfte piante é altro* 
ve paragonato il giufto» Nel Salmo^i^ fìleg* 
gc! Jh^hs Ht paìma jìorehit ; c ilei fi. fta fcr ir- 
to ; ^go Auum fa ut oliva jrUUifeta in dom» Dei» 
Che acqua è quella, predo la quale que- 
fta nobil pianta è (ituatas qtnà phmtàtitm^ft^ 
€HS àeeiùìus éUjkarkm ì 

M. Sono le divine Scrittore, le quali anaaC» 
iiano, e impinguono le anime de' fedeli. Que-* 
flaè fcntenzadi Eurimio . Sono ancora le grazie > 
e i doni, compartiti da Dio a Crifìo, e a* Santi; 
di quefti ajuti ha bifogno il noftro albero per man» 
tenerfi in vita » e per produrre frutti di farne 
operazioni # 

i>. Perchd fi dice» che quello alberoifitua» 
to predo alleac^ue, che corrono: [etms écfurfas 

aqMrnmì 

Ài. 
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M Per denotare f e per cfjprìmerc il .coiA; 
. e il flaOb delle grasìe» c 4o' licori chcvengéM 
. dal Qoftro Dio« Sono a gaira 4fU'acqaa che 
corre i lempre buoni ^ e iit àbbdfidanza . 

i>. Qual è il frutto, che produce qucIl'aU 
beroi di cui dice il ccik»; ^md firiMi$m ^uim 
éUhit in ttmporé fno'i . v 

Ai* SotìOy dice Saoi* Ayftindt Jebaaiattcfe 
ic> e le vir^ù 4 • , ^ 

Dé Qual è il teoipùi ili eia lUlberò pro- 
cace il frutto i in tempori ftioì 

M. E* il tempo della vjtai che è tempo dcl- 
^rUòmO> perchè quello dopola morte fi chiama 
tempo di Dio. Di que(lo tempo parlava TApc^ 
fiolo UxUmì0 a' Calati al Capo ^. v« f«. 
Ji^ftf damnmfiabéìkmmf 4perémithmHm * Prue* 
$• i|i )loò tcoipo ancora Mio gli atti delk» yiiv 
tà eicrcitat^ fecondo la ctitSo^o^a del tempo « 
doUe peribne^ c de'negoz;. 

Che cofa fignitìca la foglia iu .una anima 
/anta : c^* folium ejus non defiuetì ' • 

Tre cofefi ftofTonoucilafogUa dell' albero 
coa^rajra^ pjriaa ella è come una vede eflo» 
riore, e coperta di affo albero ^ r ligaifiea'k 
virtà die apparilc^ono al di faort> e caopfono 
le virtù iutcrne dell' animo, e le difendono dal 
vento della vanità, dal freddo della tiepidezza, 
c dair ardore della concupi fdcn za . Quefta h 
dottrina di Sant'Ambrogio^ feconda» la foglia 
col color verde ricrea ToochiOi o £l vedatoi 
che r albei!o f peHétfOj o nei iiiokr ben ^fadis- 

cato> 
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.Cito, c che in quell'anno è per produrre il fuo 
frutto, in qiiefto fcnfo la foglia c Ja fperanza, 
che ha il giuflo delia fetiipiterna Tua ialvezza • 
Terza , la fogHa ò tùÙLminim^, ncìV albero » fa- 
eiltaente ù coglife via , e la etti ' pcfdiea non 

^moì$o ii oii'a «fai giardiniere-. Significa gli «itti 
minimi di virtù , i quali ibno in grande firma 
da chi è giunto alla perfezione , il quale non 
perde neppure una piccola parola , o azione , 
che la conofca buona , e mcrieoria. Avendo 
adunque parlalo David della radice dell'albero 

<p6fta vicino aif acqua corrente» del frutto» e 
della foglia, ora^iicorre del troncò'» de*rami> 

^ifa midolla^ e. della icorza efieriote, odice': 
& oìMtia efkéLCum^ne fdciep profptrahkntkr , 

- D. Perchè parlando David dell'empio, e di- 
cendo} che ia forte fua non è come quella de* 

^ioAi duplica le 'parole r edice:^M9fy^ impiì , 
n0H fic? 

. Nel tèAo Ebreo non fi legge quefta da* 
plicazione, diceiblamente. Nwfieimp'ti. L*in«> 
•lerprete 1' ha aggiunta, per dare maggiorerà- 
fafì alla féntcnza. Escavata qucAa repecizione 
da* Salteri Romano» e Ambrofiano. 

: D, Perchè gli cmp; fono paragonaci alla poL 
«Vére : Ì€À umepiom pìtlvis fittm pr^iicit vtnnts i 
r M. 11 cefto -Ebreo ^ non dice pnlvis > ma 
ideasi yiD» oacs» cfo^'GimMm latino^, e in li»*> 
giiàa noAra follinola lolla, o j(ìa loppa, ed è 
quella fcorza leggcriflìma, che cuopre 'ì\ gra- 
no» e va air aria» quando cb«^tuco» cde^ui^ 
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:mc q«cA4' '{AiKelà al viva»' h'dtfehszà de*pcc 

- />. Qual vento fcaccia il peccatore dalla 
-terra ^/Mem projicit vcntHS 4 facte terra ì 

- A£ Quattro fono i venti , dicono comune- , 
mente i Santi Padri, e cucci balzano Tempio 
éidUk fuperftcie/dt' ^uefta terra; Primo, è il 
wnco pecidentìto i ed è i' afràtìzia > dhc 'iD 
cipone affimi f a*lactocìn), anébc con perìcolo. . 
della vita. 11 (eeondo vento è il meridionale» 
«he apporta piogge , pefle, c malattie, ed è 
i*applaufo, e il favor de' mondani . II terzo 
vento è quello Settentrionale, ed è qùeilo dei» 
Je tentazioni Diaboliche. 11 quarto Vento è erien- 
aaio» . quandi* al lome- della veifitì conolce il 
peccatore le proprie colpe. 

D. In che modo dice il /acro téflo/ nonre* 
fargònt impii ìh jHdicio y (e è articolo di noftra 
Fede, che ruttigli uomini dcono nell'ultimo 
gioruo refuicitare, por eifere dai fupKmoGiu^ 
dice giudicati? '.•5 
"M Rifiiiatecaniio icoaa dubbio ancora gli 
empi» mà noa^fiuMuioo arredati -nel hovèro de* 
ginftiperefleBeprefliiiaris ma anderanno trarre-* 
probi per cdfere tormentati per tutti i fecoli . Dove 
legge la noftra vulgata fràn ref^rgent , legge il 
ttAo Ebreo ID^p^ lo i acùmu no?g fidbnnt^ mn 
^Mkntmré e vuol dire 9 che i peccatori ri forge- 
ranno timidi j paarofij e /paventati-^ -'da loro iltfli 
fi getteranno per terra > e anderanno cercando 
una ipelonca ^ e una grotta , che li nafconda 

dalla 



. iàOM pxdcnaa del Giudice fiicg oft^ Contisi cflS 
t irritato y dinanzi al quale non ardinuiB# di 

Comparire s tffcnda conupevoli della loro mal-r 
vagiti; allora fi può affermare ^ dice S.Tom- 
.fliafo che uii Uomo risorga nel Giudizio ^ qtiaiu» 
do CPU i^tenzsi favorevole viene , dbl Giodtcè 
-ióUevatd^ Si dice che gli ei&pi. IM' iiiotgo# 
no, perchè iùituA^ è la lorièjémenzsl^ e 
ventofa ; per quefia fbggiunget ^e^fue pccc0&reg 
in concilio jì^oTuint cioè nel Ja adunanza de'gla-* 
Hi ^ perchè faranno nella valle di Giofafat^ con 
fomma loro confusione Icparaci, djil Confin;2io 
ili edì^ e allontanaci « ' 

JD. Dice il tefto/ novU d^minus "Oùtm iafi«* 
' titm$ Soxlk tqn ^Qofte anche la vi», degli enn 

Novtt fignifica approvazione ^ c fami- 
Jiaricà , onde in Amos al Capo 3,v. 2^ diccld-» 
dio al Tuo pispolo: tantummodo voi cognovi ex 

fmnibks ctgptéui0fnku: tirt'ét cioè- bxt detti voi 
e vi ho amaci « 

J), Qual è il viaggiai de'peeesltori^ cbepe^ 
uA, lucatre dieet «Mr mpmtfpn^ perSriiì 

Ai. Iter impiorkm fono le màcchine, le iii'» 
•venzioni^ e le gaviHazioni de' fcelleratf i quc- 
ftc cole periranno perchè fvaniranno^ e averan^ 
HO fine/ non tiranna già gli empi t ina ùl^ 
ranno per tù^til H ttttxàà ptinitì nett'lnfeftiOjt 
er tor2nen(iit4< 

S il u 
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P Radice il Sdlmìfta quanto v^na (la la con* 
ginu de' nemici di Crifto» \ quali prò* 
corano di ^aocell^re \\ nome di lui» poi- 
' che r eterno psidre dopo \% foa rifiirrwionc 
^ rh^ coftituito P.e di rutto jl mondo, egli 
. ha data intera poteftà di prender vendetta 
de* fuoi ribelli, £fbrta inoltre tutti a fbg- 
g|Bt(arfì a jui^ perchè chi gli ./arà refificn*- 
* za » fi {iroca^cicrà la propria rovina > e chi 
fi Ibctoporrà % lui ^ Ari^ ^licp m^i fcmpr? 
c hcappr 

fdti ffint infumi 

l Perchè le genti per lo ibverchio (degno 
fremendo fi fono a truppe follevate , e i popo- 
li hanno ppnface ^^rte (of^ gfiat(o inutili^ an* 
M impoffìbili ì 

X ./l/Nicrmif X^ges terrd , & Principes com/e^ 
mrwfi impmtmf iulvéifffs ihfftmtm ^ & ^uhmffts 

X Non £>l4mcnce i popoH ^ ma eziandio U 
Re della terra fi fbllevarono , c con prontcz* 
2a di animo ftabi]ìrono di opporfi , I Principi an- 
cora fi ragunarono contro Dio > e contro il 
fno Media , che è qnaoco ^porfi ^ # fare re» 
fifien^iOlo'ileffo Oìo» / 



ì^* Salmo: II.' 

jn.L^W^'"^'?'"'' ' «""Iti i" no- 

I impero di quelh, che vamio macchi «indo Si 

io Iffi Giogc -rfélia ferviti Z. 

to, affincije non «ventino ndftri padroni. Noi 

fopra Je iwftre perfonc alcon dominio. 

«*/ fiéfanttahit ees , • • ■ ' 

rane quegli uomini privi di f«W .'if 
padrone però di tutfo il 'n,onCiÌ oLtaS 
M„do nei cieJo, e olTervando le'maSe , 

r ^ -f «Ppg'«to da erti , a Tuo 
tempo fi riderà, e fari fccfic di eifi , óuancL 
avendo vintiquciJi . e foggcttati r^ll,--^^^^^ 

, ai ufo , c alio fdierno di tutti gli «oai^J. 
re com„rhikit tcf. . « 

l,«!lii"*"f Signore, che lungo tempo 

Sjj ?""'»*^/ parlctàloro con fommo sdegS 

}o^r.f ^' '"l?""''^ ' ejx«cbS«dra„«» di effSc 

6. 1^0 
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• 6 £go autem confiitutHs fnm Rcx ah co fuper 
Sìa» mmtemféu^ttm ejtts, pr^cMts pr^eeptnm 

6 Io poi> a cai voi Ticuface di (òggettar- 
vi > e andate macchinando il mio cfierminio > 

non mi fono u Tarpato di mio proprio capric-» 
c^o il Regno , ma dal Signore Uni vergile di 
tutte le cofc, fono ilato coftituitoRe, accioc- 
ché io domi n) in Sìou> monte Santo in vero> 
perchè cleffe il Signore in quello la Tua ipe* 
cialc abitazione. ' Eflfciido io adunque coftif ul- 
to Monarca in qnefto luogo» partecipo a voi » 
e ad ognuno quel tanto» che intorno alla per- 
ióiia mia ha il Signore deliberato, e quello , 
che mi ha impofto^ che vi avviTaflT, affinchè 
jielle voftre colpe, e nelle ofTelè» che a me fa- 
te j non pofiiate Schermirvi col pretefto deila> 
ignoranza. 

7 Domiffits dixU ad mei filìmmeus es tu, tgm 
hodie genui te* 

7 HgJi , quando mi diede la poteftà tutta 
nel ciclo, e nella terra, e mi coftitui Prin- 
cipe /opra tutto il popolo» tali parole mi dif- 
ic : tu lèi mio figliuolo , e oggi* in ■ un certo 
modo di bel nuovo ti ho generato • 

8 Paffuld sme^ & dubo tibi gentes bdredifd-' 
Sem ttutm » & pojfejfiontm mum terfmnos temt • 

8 tale la mia benevolenza verfo di te , ed e 
così fvifccrato V amore , che ti profcfTo , che 
pronto fono a concederti quello che vuoi addi- 
r^nandarmì. Dimanda pure» e io che vanto il 
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dMliimQ di tttCC^ le cofe , concederò per ta«. 
eremcà^^come conviene cl|e jo eterno Padre fac* 
' da/ a mio figlio diletto > non foiaiiiente gli 
£dccì i ma ^a&iaadio i Gentili rutti } darà per 
tua (labile perpetua poffedione i confini dìque« 
fìa terra» e tutte le nazioni del mondo faranno 
al dominio (no p 9 alla fu^ giurirdi^ione fu* 
bordinate • 

9 ^f<fc/ m ìm ^ifgM fernèt <$* fum^ttsm vm 

• ^ $c vi (àrannp alcuni ^ phe non vorrankié 
(bggettarfi 111 mo Impero > per la poteftà che 

in quei^o giorno ti ho conferita > alla quale 
non potranno j come fe foffe una verga di fer. 
ro far re(ìftenza> donnina fopra di elfi, diftrug- 
gì > C di(fipa quelli fenz^ fperaq^a alcuna » 
che (leno ri^rafe le loro rovine ; 9ÌÒ ti ria* 
ftirà facilmente» iq quella guifii che una ver- 
ga* di ferrp (pezaa un vaio di creta » dal figo- 
lo poc'anzi fatto > e lo riduce in minutiffimi 
pezzi y a (cgno che non vi è più modo > che 
fia unito inferno» e rifiorato/ 

IO. Et ni^wc imeUigù^ , entdimùn fid 
JìuUemtis terréum^ 

IO. Cflciid<^ adunque le colè in quello mo- 
do, voi, Q Regi della terra % che con firiocca 
deliberazione avete (labili to di opporvi finoni | 
al Re da Dio coflicuito, apritegli occhi adef- 
fo > c intendetela bene ; ed uditemi o Giudici 
della terra, ots^ che può giovarvi la vera la* 
pieoza, affinchè}. |)on fiatecoftrcttialapcrloun» 
volta, con voftro danno* 11 




Salmo II. ' ^f, 

1%, Dico a voi*» che il curefèmplo dal vof* 
go è (éguitato> dicfiiasatevi ièvvìdrqàéODRe, 

€ lappiate, che fate redflenza ndh a un uomo , 
ma a Dio , quando ricufatc di foggcctarvi a 
•lui» che è da Dio coftituito. Service adunvjuc 
a quefio Re con timore , e con riverenza » cq. 
Ine. conviene alla maeftà e. alla- grandezza di 
un (imile peribnaggio » e perchè ha* cbfiicoico 
uii Re> 'che conKè]rva« e cixftodiice coloro » che 
volontarìatnoiite a Ini fi /bggcttanb 'i raHcg^m- 
cevi in lui^ e gioite con gàtijdrp non diflolutò» 
ma niifto con timore, e con riverenza , nato 
da vivo defìderio di fare a lui coia grata . ' 

I X. Appr9hendit€i SfcifHmmy ne ^»ami§irafcM'^ 
JM^ damùm 9&'fmreiftti^^%^vié$j . > « 
IX' Ricevete la doctritii *del- ^lio acdon:' 
fentendo alle Tue leggi , acciocché' nonr proviate 
la pena dovuta alla voftra ribellione > giacché 
dall'eterno Padre c ftaco coftituito Signore di 
tutti, e ha ricevuta la poteftà di prender ven- 
.detta de* fuoi ribelli, e acciocché non cadiate 
dalla via > cioè dal modo > che dovete tenére 
'od voftro vivere per elTer grati a Dio > lo che 
, farebbe caufa del voftro totale efiermìnia » i e 
-^perdizione. • *rv 

1 3 Cf£7n exarferit if9 brevi ira tjus , b ati om^ 
Mts (jfii cojffidHVt in co. 

13 Allora 4 quando nel boUor dello sdegno» 
farà quella veo<fetta» che ora in quello tempo 
.,T9m Xir. C ro- 
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Cagiona della provvidenza » e delia giaftizia 
dei Salvator Geià Crifb. 

iX Chi profferifté quefie parole: quare 
fr^mutrunt f^imts , & popuH medhétH funt 
inanisf 

M. Tertulliano lib. ^. coiitra Marcioncm Gap. 
14. è di parere» che fieno parole deli* eterno 
Padre. Molti altri hanno creduta» che parli 
David .La finteilzacòmùne è, che parli emSi^ 
gnof Geià Crifto» e in fiuti fi adatta a lilttt 
vedo » che legue: ^0 éKtm amfikmms famrex 
db eo &c. 

-D. Se quefto forte vero, non dovrebbe dire: 
ddverfus Dominum > & adverffts Chrijfnm ejas , 
ma bensì.' iulverfiu ^Zkmùum , &Mdverfium€ì 
Se parla Criftp» coinè pone le parole in terza 
pcribiia! 

M Sappiate» che^ilSraiè della lingua Ebrea ^ 
parlare uno, e collocare ti dilcorfb in terza 
perfbiia. Leggete il libro de' Numeri al Capo 
II. V. 7. e troverete > che loda Iddio la per- 
ibna di Moie» e dice queAe parole: p4/4m,& 
0m$ ftt €9t^méU4,*&figiiréu Dmmbmm videi, c 
non dicci Èft viéki. Per bocca di OieaalCapo 
I. V. 7. parla 11 ^ medefino ' Dio di quello .» 
che far voleva al Tuo popolo « e dice.* falvahè 
fos in Domine Dee [ho. Cioè li (alverò per me 
^effo, che ione il Signore» e Die loro. 

Chi fono le genti» i popoli » i |legl ^ 
e i Princi^t che bannò pedcgbicato CrtOo^ 
poiché dice.* fMsre fitmmnmt gcmes , & popmit 
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PrÌTtcipés convencrHìft in unum ì ' 

yf/. Nella parola ^wtf/ intende i Gcatili; 
Jicl termine popnli comprende gli ,£brci -, il 
nome Reges denota Erode, che lo fchcrni, p 
Pilatoche amminiftrava.il Regno, nella .«jSja- 
,dca per Ji Romani -, 19 quefia parQla ftrinciM 
^fibbrac^j* i Principi de*5accr4oti> ' ' 
. Z). Come IJ , verifica , che quello , che haiiT 
no meditato coperò Crifto i Gentili c i Giu- 
livi fia ftaco in vano : meditati fnnt inam4 ì 
M, I Gentili agitati da cicco fttrowcQj^fi^:,. 
C4«o Qrifto in Croce, e pretendono con una 
morte pot;ji)ro ignominio/a disperdere affatto 
d^l mondo il di lui l|omp^ .il Sigiiprc perp ri. 
fijf<;itò il terzo giorno da morte a vita, ^ trioni 
fò di tutti ì fuoi pcriccutoti; gli Ebrei medita^ 
no cftingucre la gloria, e il nome di Crifto 
p^r confervare, e per cfaltarp 1^ loro nazione * 
Piceno, come riferi (ce. San Giovanni al Capo» 
II. V. 43. Sidimittimt(seumfav^kniItomémis 
& tàiknt tiffi^nm l^nm^ ffr gentem. p pure in 
Dcna di quello delitrp ffaronp dalla divina giù. 
ftizia cftcrn^inati , permettendo, che nell'eccidio 
di Gcrofblim^ un millione , e cepto mila di 
jcffi /ofTerp uccifi, e gli , altri condotti Ichia vi , c 
^ viiiiCmp prezzo fpj^r venduti » e ciie qtiplli » 
die vivono (ino al prcliime giorno > fieno ni 
fommo vili^foggettia tftrti, e diftrczzati. Di- 
Ippne Iddio , che inimici wfiri Jmt jhdices , ^ 
QipfefTp Fl^Vip S^ccr4ote El^jr^o, jcftiiiipi^iQ 
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ùcnhitti deferiva con molta efactezzk la dcdrif* 
zione di Gerofalemme da luÌ Tcdotar Evd^ef 
AtlCtba; il qualé dirpitzz^'Crmcr, e iò vt^Wi 
uno ftratdò ftiaiicòHJiéffifàràtndolo (>siz2«? , prrtc^- 
fd fcì ahni dopala dìo ne di Cri fio, di Tetrar- 
ca divetnar Re; rtii fu accufato daunLcgatd*- 
di Agrippa i e fu rtiandato in cfiliaj fpQgliveo^ 
di tutte la- fuc loftanzc , dove mifcrarticn te mo*^ 
ri. T^nCQPitam II dtatoFGiofeib libra i8i<k{W 
^. Pilaciy cìtoie rèò di gt^ì*dfAìitì fu inittK^ 
da Vi telilo Prefidenee della Siria a Roma <lCaj<y. 
ImpetatMy Ittcc'rfnnì dopo la Palliontf di Crifto , 
ftt mandato in efìlio in Vicnnaf, dove forprefo 
da fieri dolori^ diiperaco fi ucciic colie (vt9^ 

- jD. Di citi foiió k fàtólc del ttdói th€ atr-r 
J% >' che «IcMi fremendo come le Ueftie^ieevano / 
dhmmf^mii^'ifinefm eèirams & prmcuimm '4 

bis jugHM ipfa/rum ? i v > > * • . 

- Mi Sono parol<?, cómt oflfcriraftò S. Ambfo- 
gio, e il Lorino, delle genti, de*popoH, de 
Regi , e de 'Principi , ì qnali fremono cdmc beftie ^ 
e meditano nelle loro empie adunanze di (caou. 
t«re.4alk fpalle lorcr il-lbftve gPogo di Gei&Gril 
*<>**hfiiaL^ggc, c-t-ftwlàvmtifiicnti, tìwif 
TOgHèiyrfro^gèftarf? a lai, ne all'eterno fuo Pa- 
dre. Convengono con quefte inique delibcWziò^ 
111, come pococprima ha detto il Salteiflat/cbit' 
tro iddio, e Contro il fuo Crifto. *• * *• • 

B«rcW-lf dice, che Dio aWtà in Hkìo, 
H é in rotti 1 luoghi, ed è iftimcnfo ? ' 

C j ^ 
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A§. P^fchè là fi £i vedere fvclaid ^acli Ag- 
geli > e da' Beati . 

D. Come fi verifica, che Dio fi rida de'fiiei 
jiCfnici : (ptt heùfttM in célis irridebit utì 

Signi dea quclìa frafe la ficureiaa éì 
Dio> cbe non teme» chefia irritato 4aglj empi 
il ulcererò del foo (^yi^glìo; poicU andavono a 
voto t dardi tutti de'<MoiiiemécK Riàtre^ÒMn^ . 
tfàt , e fkhj^nnar^ , è far loro vedere , che è 
riu/cito tutta roppoftq> di quello, ch*effi pen- 

D, Quando è «pel t^mpo» In . cui parlò 
Cf^fto con ira a'Tiioi n^id.* tm$c hfmuf éd 
€$i in irafiitdì 

A£ Tmrt» cioè qoahdo fi opponevano a 
Db, e facevano o<?ni sforzo per ifcuoterc dal- 
le fpaDc loro il fuo giogo tanto foavc. Allora 
egli parlò, e parlò in più modi . MapriouperA»-' 
zo de' Santi Apoftoli, invitandoli a pmitciiaa«. 
e poi parlò col flagello, e colle percoft, ibcei». 
da loro provare gli efttti dell' irritato foo fde- 
gno; fi conturbarono allora, c notabilmente fi 
Spaventarono. 

-D. Chi parla quando dice: ego 4Sitem tmfii* 
mus fum rexfaper Sù^t moMttm fanatm i^»s I 

M. Lorino è di parere-, che padì OavM > « 
che queAe parole fi poOano adattare ;atai«ofl[ie 
4giixa di Crifto. $an Gkolanio, e altri mola 
Santi I^a^ri afiariieono, che fieno parole di Cri- 
Ibf e in fatti a lui conviene il varfi> cheicKiie: 
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Z>. te che modo Crilto Ai j € inloi 6ve* 

M CriA»Ì«Re rpirictttk ili nma-'M Chiei 
(%iC^òAkt\c99tfiUitnis fmm rtxidftùfkpcr Sim 
montem jsn^lkm eiftsy cioè nella Chicfadi cui il 
monte Sion era figura . Fu dico Re rpiricuale , per* 
ckcert fbmmo Sacerdote, e come tale ebbe una fiuA» 
ma potdU di eccellcàza anche come ttorao,cdomi- 
nio#%nimiAtmrale in emù k Chiefa» clic fii-^ 
pmvc VÈttì i domini tempotali i si per ragiono 
del fine, che i eelefie, e iémpicemo; $1 perchè 
ù diftende quefla poteftà non felamente a' corpi » 
ma eziandio alle anione . £bbe ancora il domi- 
li io diretto, e aflolttto ne'rcgiù tutti temporali 
di qoeAo mondoji Tefccazbne però^ oTarcodi 
edo io cinmuiò , perchiè veniva al mondo oer 
inlegnafi TiMmlcI» la lòggezxioiie^ e l,*'ttl|oir 
dìenaa. 

Z). Qual e il precetto > che Crifto pvedici^j^ 
foiche dice: prét,dicans préLctptnm tjusì 

AL Alcuni Interpreti fpiegano nel precetto 
della penitenza predicata da Crtfto» come ri« 
ferifce San Matteo al Capo ^y*, 17. ptmmh 

Akri dicono» cho fia la manfoecndioe i poiché 
diflc , come narra it citato S. Matteo al Capo 
li. V. 2p. difcitt M me y tjtda mitif fum^ &hH^ 
miTu carde. Chi dice che fi debba intendere deL>^ 
la caiicà» quando comandò in San Giovanni al 
Capo I j,. V. 34. mamtoifm tmwm d$ vMs» ut 
SfkéUii imkm^ E aknni alari dicono che fl 

C 4 tó>. 
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comnoe, e-4cg9itata^ i > . che p^lì di tat^ kleg- 
ge rzngcXì^Aj predicata .dxCiiAo^ ^C'UiAnitta . 

.Come -^6 <l6C . incendere U^yecib 'ji'.iJi^', 
mìnus eUxh ad me filins mtns (s tu^ego Mie geniei tei 
Ai, Quantunque alcuni EfpQficori (ìenofta- 
tì di p?irwc> c tra gli .^Icri il Lorinoy chc^ 
quedo vqrib priacipalnKm&e ^ debjtia, ìnteodfGen 
di CrilU>>,ma chq anGoi:^: poda adatrft{ri>< ih 
ipiegarq qcÌ fttilp luterai^ ; di i JE>aiù4 % o^ndiinc? | 
no dko4a(ro)M?amcatb,Mc|i€,i|OA $ può Ipi^gà*.'. 
re fc liop di Crifto,. e a .David Jo polliamo ; fo- : 
lanacntc adattare nel fcu/o accomp4a^cÌ2Ìa, Ec- 
come può convenire a ogni giudo j }\ quale. fi. i 
chiama i^glio di, Dio. .^a4{J?aole.n^gli Atti d^'> - 
gli Apo{)LoTi al Capo 1 5; Vr. ^«3.^ e neUa-T PiAcJl^* * 
agli £brd al Capo u v« |j àree cbe parla, di 
Gesà Grillo. Anche i Rabbini, nemici ^doo-* 
me CriftÌ4no,^ìn più luoghi iiitcndòfio' quello 
ver(b, e'io fpjcgano del Meflìa . Ciò fuppofto 
io dico, che di tre generazioni di Crifto può* 
paria!;ie^,i^ ^^^o^i^a.in quc&^ iHogo, Della gc- , 
neirazioiie ecerna > 4clla temporale > .quaodp: 

fre(é coirne ttmaaa>.6.deila Riforr^zioQe . San*, 
aolo.f nel. luogo citato della > P>ftoU . agli! JBbm . 
lo (piega per la generazione eterna. Molti fanti. 
Padri lo interpretano per la Incarnazione del 
verbo , e finalmente lo fteflfo Apoftolo negli At- 
ti al Capo 1 5. lopraccitato lo ipiega p,er la Ri*, 
furrezione di Crifto • che.ftt..ana n90va: ge|ie«» 
razione* ' 
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Suppufta la. prima interpretazione clic 
parli della generazione eterna, perche dice ;? 
tigO'h^die geniti te^c non dice.* gig»o te ì ' * 
Rifonde ^.i- Tom ai»fe nella puma {K^r- 
m qBeftioiiei4lJl aitioilo it^ ad, fct deao^ 
aate e'jpev ofprtmere la pncftnkiàlicà s Cila. ptfr*^ 
manenza della etòroid^.filfoiiTaire» che il 
gìio di Dio fcmpr© nafcc . ' >'i v - . • « . 

D. Che (ignifìca adunque la parola oggi) 
h^die gentti tèi * • ' * . * 

M. La daraEÌouCj, che iémpre è. prcfinte;. 
jndivifibile 'i C'iiMiobile: > e abbraccia ogni 
tempo > padato> pi;p6nta> èfacliro«iqaal!è l*c^ 
temftiC lAtèrprcttoo il ^Aò ^nef iècoridò ftnlb 
cioè della Incarnazione del verbo, i Santi Crì- 
foftomo > homiHa de fide in Chri/htm* Ambro- 
gio, Uh, de fide ab. 5. cap. i. Girolamo lópra 
il Capo<^. di Zaccfiajrìa.. Cipiano r^/^. 1. /iK 

e molci altri ^jB dicono che jl ÌTgnific)ato di' 
qyeQe parole tili.qpeftò (enfo ri "m in^dt'oggi 
della Incavltoaioneiti ho Gc»0'anaita"g4neratilM 
ne geifèraeb' neU' utero virgiiiale :di -^Marìa, e 
Crifto, non folo come Dio, ma anche come 
uomo (i chiama figlio naturale di Dio > e non 
fgiiuolo adottivo li impccocchèi .oome . ioicgiia 
r<Angelicà««lla.;tcnLa parte > qacftioDe 2*5;art» 
4». r-adoaioiieviteio adn .Àv che accettare «m» 
peribna ftramtta .aUa Aia cre£tà/libcsalmeiìke-» 
Crifto, anche come aomo, non è perionafba- 
niera, perche c l' iftcfTa perfboa divina del verbo, 
•elice hglio n^^turak :di Dio« li fìgnificato del* 

Icpa-» 
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le parole j ^re(c nel terzo (en(b , cioè per la Ri. 
farrezionc c ilfegueacc» comeinfégnanoS. Am« 
brogio lib, 5* de SucramentU» Sant'Ilario» o 
akri aolci • Io io quefto fiordo ti ào da ttom 
• vìm rifttfcicato» ho xiunita l'imiaia vu ni 
tuo corpo > e ti ho ffi noovo ihodo prodotto m 
vita gioriofa» impaHlbile» e imfiiortaie> cadeC- 
fo farai Re, e Signore di tutti gli uoibìaìì c 
degli Angeli. 

J)^ Come fi adattano a Crifio le ftiolta 

Come nono» ìieila Mtttra «maM Mi» 
€i ebbe dal Padre P eredttK 

D. Quali fono le genti date , dal Padre a 
Crifto in eredità? 

. Ai. Sono i Gentili , e gU Ebrei convertiti 
alla Santa fede di Crifto « ma parla in nioddi 
Ipeciak del GeotilefimOf pokbè «Aggionge » 
& p^feffimm imm fwwrfjw nrm% €iùè goeUis 
che aiutano ne* confini di qnefta terra ; i* 
fatti è piena la divina fcrittura di tedi ne^ 
quali promette Iddio alla venuta dell' afpetta* 
to Meilia iacouverfionfideiGentilefiaio.Riinet« 
to il pio Lettore a quanto ibpra qntfta ttMM>' 
fin ko icritto. nel mìo libro 'incttofaltd ^Mth 

^^^^f^f^^^^f^ ^^Kftfc^bpjJ^J^^B^ Si^^ ^m^I^^P^^E^i^KJ(P * 

àtm €9ftfirméPidmn , ^ fmdé§rim i$ffrmMftd4m 
perfidiami al Capo ai« de vecatio^ Gentium » 
pag. 70. 

' J>. Perche vuole F eterno Padre che Crifto 
pNghÀ per «flcDe tnvcftict di qnefta eredità 
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4t mi » fe còme • figliog^i em dovMII 
AL Ffiidc eoa ^oefU» dieé Smco Agoftim» 
Traft. lìH. in Joannem, dare elcmplo a noi , 
€ {limolarci ali* orazione. Moftra ancora il de* 
(iderio (bmmo , che ha di concedergli qucftm 
ciedicì> però lo ftimola a dimandarla. • 

D. Qaai é is ftrga di ferro %^ eòa evi des 
Crifto govcrnare k ^enti •* r9i(^ «ar 4m ^fiijé 

^'E"" il baftone o fa la mazza ferrata , 

che adoperano i Paftori per atterrire , e per 
ifpaventare ic Pecore battendola fovcnte iti 
terra > e per allontanare i lupi dalia lor greg- 
gia. Alluda alla verga di Mosé, con €«t paicp- 
lò le pccoré di Jecro in Madian per lo fp»i 
^o di 40. uni» 0- poi dafttiiacb4a Dio apa« 
fore il popolo Ifràelitico , fu mandato a Fa- 
raone colà ncir Egitto , e operò con cflfa pro- 
digi mirabili » e liberò gl* l&aciici dalla tiran- 
nide degli Egiziani. 

D. Che (ignifica la verga di ferro , con cui 
dovca Crifto governalo tutti i termini ddlo 
terrai 

^ Denota poteM» 0 antoriel; cosi i Ve- 
feovi in fegno della preminenza loro hanno il 
baculo paftorale. Significa ancora la feyerità > 
che ufano i faperiori tal volta co' loro foddi» 
ai acciocché fi emendino de' loro difttti. Qjae. 
fta verga è di ferro « o ila femct 9 e bn tra 
cmdiiionit è inflefibile» e (Ignifica «iia icttt 
CMiftixia» è daraj Ipezza tutte kcofe> e rap- 

^ pro- 
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prefcnt* 1^ v«<.sl«t«ì «he pwmfc, degli empi, 
Ì.C9faee «|i.fe*t JÌmt«lìi -chUa gregeia i lu 
5'.'r S «*j*«--*P'««'«4»/prinie]a powftà, clic 
J«re I, fedeli ; f , f""^ 

^. Perchè gli empi foao f^tagmm ti vafo 

* ^i'"-'^ ^l^''^' fi rompe, 

? WFfa^jinwife »!er<piiwi«te ,è i„fra,uc> la fu» 
ro^uj-a «5 ;<otaJme»Me irreparabile. QueO» rcna> 

?nc non fi emenda; • .... • , 

^L^à^rf^^*^^"^ » Crifto j„ 

«««'•«Il Uomini^. on<Ie può a Aio talento , ov 
Wcre 1» dqrteza.de- loro cuori, la. infodek. 
M» e, peccar,, ovvero ufare fcv^ciràr con «fc, 
J , dar loro ,1 meritato caligo, e.Cfhdàimar- 
Jf fil fuoco et»rno, . .-■ , 

^X>. Con quali Ufi^Cfan^^ »UoidièiIfca', 

«i''^ dufebj» €0» tutti i'Priiici.' 

f^V^i melhgittì • , : . :. "i, .• 



f ^fwl'n^^""® ?""^'?'*"*««* fe"«hè ancora 
F-.fWpo «» pei>ito»>za , c che fi faggettino a 
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Cfifto ^fixfÉùmp Monarca dell- Uni^effb/- 

i>. Con quali Giodici*^parkii i}aaiid6 dic9: 
mnfdinM iffdimdic^is Mn^i^ r / < 

. . . A/., Gm tutti qoelii i che* ibtió ^a^ Pìlik^i^i 
coftituiti per amminìftrare mttt'^gioflifckl. .t 
Z). In che deono cfTcrc eruditi? • ? 

At NeJla cognizione della legge ntccfTaria 
al loro impiego > e nel dtfìdcrio di emendare 
.i c9&mùÌ9 c di ammiuiflùTAcp |a giuftizia i»-^ 
differentemente a tutti. . * . % 

, .> Perchè dopo aver detto/ §nuUmkd qm jndi^ 

M, Lo SpiritofTanto ha dettò» per bocca di 
Giob al Capo 28. v. iS. ecce timor domini ipfa 

^fi fapientia , recedere 4 malo intelUgentia . 

iMoftra. adunque % che la vera erudizione confi* 

.fte nel fimto timore di Dio , Il timore im\\»< 

jMiono9 e ottimo k ii.£U«ls. 

D. Percktr-DaTÌd esorta i Principi a- fiin iic 
Jddio in tìi%?Èrc ? • 

2^ Per più capi . i. perchè hanno ricevuti 
maggiori benefici . 2. perchè hanno maggior 
4jijift^iLÌa 9 e cognizione di Dio , e della virtù , 
5?>|)erch^, ridonda in maggior glorFa di Dio . 
(Che i Sourcaiii *a lui fi ubulinò^ e fi Ibggeiti- 
90. 4« perchè Teiémplo loro da molti è Kgui- 
tato. 5. perchè & delinqui(cono fono ponifi 
più feveramente degli altri. 6. perchè fi foglio* 
no prendere maggior licenza , e libertà di ié- 
guitare i loro capricci» e però hanno biibgiio 

4fl frcm d^l (ÌM9to timor di .DiO| 
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2>. Che iignificano k ptrckt ebé I^qmd»* 

txubéue ti cum tremerei 

AL Replica il Salmifta lo fteflb cooMforai 
iMkmA paiole » e volle dico .* &mtt, t to- 
mete con amore % c xon tiaMio. amate ed eibl» 
tate • 

In che confifte la difciplina» che ordina 
il Salmifta» che eflli prendano» allorché dice ; 

mwsì 

AL D«e cole «o'iwieae in sè qoefio nomo di 
difciplina. Prima dottrina» e infegnamenti d* 

un macflro, che imprende ainfcgnare. Secon- 
da > correzione, e gaf^igo, che danno i Supe« 
riori a* fuddici dciiiiquenci . In quefti doe mo- 
jdi ii può (piegare nel lenlb litterale il noftro 
tefto. Primo 9 paò figaificare » e dire^ rieefe- 
te la dottrina celefla» che da Criflo vero Re » 
e rupremo Legislatore è promulgata . Secondo % 
può anche intenderà : accettate le correzioni » 
e gli avvertimenti diCrifto» e ,coo effi emen- 
date la voftra vita^ 

i>. Mi pare» che il tefto Ebreo mdto fi al^ 
lontani dalla lezione -della vslgata ; imperoc- 
ché dove qncAa legge àkés hf $ ^lKméi9 élifcifilmMm 
quello dice.* ofcMlamirti fikttm ; vorrei per tan- 
to» che voi accordale ambidue quefte versioni • 
Se voi attentamente conlìdererete » ve- 
drete» che non vi c differenza, o diftrepanaa^ 
conciollia eoA clic la - disciplina di Oiflo 9 6- 
fia inlcgnameiico> o fiaconeiMiiey varioevatw 

con 
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Con prontezza, con allegrezza > e con diletto» 
quefìo cfprimono le parole: ofcnUmim filinm^ 
Dcrchc queir oggetto , che molto fi ama > fi 
Dacia Ibvente » c (i abbraccia . Volle adunqae 
diic •* quel Signone > a cui ditfe i* eterno Pa* 
drc* fiiim mtMs es tm» dovete con femma pio- 
ti^ adorare , e a Itti omliarvl e ibctomettervi ; 
poiché il bacio della mano fu nella Paleftina » 
com' è al preiente ancora apprefTo di noi , 
gno di (bmmiflione, e di riverenza, 

D. Qiiai è la via giuda > da cui periranno » 
Ib non prendono la difciplioa , o non baciano 
il figUttolo.* & firnuis ét vUjtfiéif 

ÀL Spiega quefte parole S. Tomiinalo» edi- 
ce > che fignificano la dannazione eterna . Per- 

.chè infino che T Uomo è nel mondo , fi dice 
che è in via; (è cade può facilmente ri(brge- 
ma fè peri/ce» per lai non vi è rimedio • 
Perite dalla via giufta ancora vuol «dire pcr> 
deve la iede» é paffiaic all' eicfia» o allo toxf^ 

jna. . 

Z>. Qual è quel tempo in coi fi vedrà adi- 
r:\po il Signore, che il Profeta dice, che jfarà 
.in breve .• cum txarftrit m brevi ira ejw ì 

Ad. il giorno del Giodizio.* lo cimma in 
bmos perché tatto il tempo é breve, pofto in 
confronto deli' eternità i fecondo il detto dello 
fiedb Profeta nel Salmo 8y. v. 4. milh 
ànte §cttkf tms » ts^mquam dies htfierd ijn£ 
prxtertit, Coiichiudc il Salmo , e dice , che 1' 

.unico rcAcdio per iiciùvaic io sdegno di Dio» 
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à collocare in lui la iioClra fiducia» c notine]* 
le creatore infaffiAcnti •* beati €mn^>^id cmifi^ 

- S A L M<0 V JII, ..; . . 
Titolo./; 

v4 ie G o m: B N r o. "* 

•< . \ • - 

DAvid fi lamenta del fuo popolo, il quaté 
avca abbandonato lui , e andato era al 
partito di. Abfalom Tuo figliuolo ribelle, co* 
. . flit fi legge nei libro finmdo do* Regi alC^M 
po I jfi iGorrobora oolla iperanza delV al^to 
divinò da lai altre volte fperrmentato . La 
perfecazione patita da David dal fuo figlio, 
e figura di quella che pati Crifto dal popo- 
lo ebreo > da lui molto beneficato; e però a 
lui fi può applicare in fenfo miftico toftg il 
Salmo^; .Avendo egllp^tfato il corrente Ce- 
dron ». 0 *orato nel monte- .Oliveto al Padre 
ricevè tale confbl azione , che fi confcgnò fpon- 
, . taneamente a! Tonno della morte, e per prò-, 
pria virtù rifufcitò, come fe fi foflfe deftato 
dal Tonno . Ogni fedele Criftiano ^ quando 
farà moleflato da' nemici vifibili, e invifibi- 
; > li» pocri colle, parole. di quello Saloio ecci^ 

tarci 
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e ,cari{ «Ila rfidvcia in Dio, e ipdrare di cflé» 

• * 

I Domine q/tid rnukipHcati funt ^hì tribuUftt 
pt€ ì f9^fi itifur^unt^ adverjum me. 
. ' I tigliose 9 ffxchè i miei offenlbri fi fono 
in numero co^ gr«ii4r ipalciplicati ) ip non ho 
(aUQ loro alcon dcraggio nè pon ÌTatu nè con 
parola; anz^ con demenza dì padre mai fcm« 
pre li ho trattati ; fono molti in ypro quelli. » 
ci>e fi rollevaiio a mio danno. 

. 2 Mu/t^ dìfm dNfi/W ìm ifi fédm iffi 
ùt De0 ejus • 

2. Molti di e(^9 ^ mio. Sigtiorct lo vtUttiz 
da» che io (oso. con tanti fihprni, e villanie 
diibnorato, parlano della perfona mia> e in 
quefta guifa fe la diicorrono ; non confcguirà 
coftui (alutc da! fuo Dio, il quale fclcva altre ^ 
^atc affiftergli, e liberarlo ne* cimenti, e fai- 
Vjarlo; è già dal diviiip ajuto in pena delle fup 
cplpa abban4onato, e ppr^ fi|p|l 1:9(4 de( 
^goo privarlo^ rdella vic|i, 

5 Tu éua^m Ihming figfcept»r mem glor 
ria ntea > & exahans capnt rncHm . 

3 Ma, avvegnaché tali cofc coftoro contro 
la perfbna mia con tanta baldanza ardifcanp: 
profFjcrirc, voi nientedimeno, ogni qaal volta 
iyiplorq il vofixo Patrocinio , folece affiftermi i: 
c cx^n molcp coraggio midilèndete^ voi Signor 

avejDe decorata con (bmmo onore la per-i- 
iboa nii4> e mi av^te folievato alla Regia, al 

, Temo JCIK^ p Trono, 
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Trono» t alla coronai ih voi f<Aóf tòittlùié 
tornamento > mi glorio , per lì mohi bencfic; > 

che vi fictc degnato di compartirmi. Voi pa* 
rimentc', o Sigiiorc , alzaftc frequentemente 
il mio capo> facendo > che io crionfalfi dermici 
Demici 9 i quali teticavano eppriroermi, eab^ 
katfamii) rendcndoa^i Aipcrìoct a «fll con Ani» 
ma mia gloria» e Con decoro é Spero [lef tanto « 
clic mi doUHate aflifteie, oche noh permett&h 
rete, che io fpogliato (là del Regno, di cui 
già voi m*inveftiftc. Spero per tanto, che vo» 
gliate> che io alzi la teda, facendo^ che ri* 
{)orti una ìnfigne vittoria» e cherfcormalpof»* 
ftffo dei mio Regno* ' 

Mvh me dé mkte fm&a fne^ 

4 Odiando mi trovo oppreiTo dalle tribolazio- 
ni , c dalle anguftic, iK)n ricorro alFajuto 
timano, ma ho mai fémpre ibilevata a Dio la 
mento mia^ e mi è riufcito il negozio fetiee» 
mente > poiché ha cfaadite dal -Ciclo il Signo- 
re le mie fiippliche^ doc daf monte confacrafo 
in modo fdedale al ftto calroi c alla Tua San* 
tìt\ i^ielTabile. 

5 Ego dormivi s & fop$r4tHS fnm^ ^ txìtr^ 
ftxi 3 cihofiiam D^miPiHs fkfeepìt me . 

f difendo io adunque fìcurodel vofirodtvilHi 
ajuto, e avendo depofia Tanfiai la cara^» e ìm 
Iblleeitodine del mio animo» viverò qvleeo ^ 
dormiri, e r ipo(itò ibavemente ^ e quando averò 
carminato il tonno ^ con gran Scurezza mi dc<« 

fieri > 
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Aéfb i fétchè ttnàtAenté èli pdti^^dò^i eh* 
quel Signdre-i H dill rieCfdtio (mò 'fare' refifteii« 
[5réiiddrl la mia dìkft, glàcchè'*a Ivi ri- 
corro > e fuì$ dht ió noti tòfinij e Hod peri* 

' ^ Hmtbé ìniiiU popuH fifcHmddH'»' 

iis me : ésturtt DmìHt $ fMhàm nèé fin 

lei ffOft tdnierà ^uatlAmque gxànét fla |é 
mofticilcline de' miei ntmid , benché mi dr^ì 
éondiiio da tutté le parti, in modo, che fciit-i 
bri cofa inlpoflìbile illibcrarfi . Voi pertanto, o 
Itilo Signori > affinchè nOn redi io defraudatd 
édìck r[Miracoajtito, iiod vogliaté diifimttialrepià 
Itingsinience il Vòi^ro giudìtlo i mcfOrate la tò^ 
iftra {kftcìtta 6>fférd t oitei ntfnricl # fal^atcAl 
daflé mani lordi mtoDidi giacché ùnidamenttf 

in voi confido < 

7. QkortUm in percajji/ìì omn(s ddv&tfàfttH 
IHìhi fmt cdnfay déntés peccàtornm cóhtrivifli . 

'f, Convi^ifé^ o Signore i che toi facciate ìrt 
^tlefta guiiki poiché operaie titi itiodo diedcfl* 
Ito, e ìMni vi miitate/ vi fapplicd ccm carta li 
^fonfiden^a , che kl Amiate , perche finora 
ti quelli, che ingiilftaniciitc mi harino offcfo j 
Ji avete percoffi ignora iniofanlcnte , e gratcmcn-» 
iti come quando! ano percuote C6n tanto ìrti« 
|)éto qaaléano eon iino fchiaiTo nel vifb i ché 
gli fpezti ctitti i ftor deitti . Voi di mi manitri» 
rt r^riflKeile , é rihtuvtiifte r«rdlmdtieddic(i« 
loro, che tearayaiio nuoceroiii che non più A 

ti h feno 



fi & A L M /O III." 

/àii« cimentati a molcftarmi. Pcrcotcte ^dAirir» 
<]uc ai^cor^ qu.ei^9 e riii^u;fzatc .il 4oro ocgo» 
glip» a$ncbè npn ^^ccianp ftr^sio d^lla- ix>ia 

c più feroci delle belve, de' leoni, e delle Tigri ^ 
. . DóH^im tft [^!hs ^ fa^er fopufnm t^nm 
kgneditìio tua. -, 

^ Giuf^nmciite, earagionemi chiamo Hcur 
xp o?nì c]ua/ Vj^c^ hp. implori- 1* ajuito del 
gr^ndf iddio» [perchè egli ^nicameifCie^pii^ 
Ì^y|ire> e o^ngi^ng^ il potere ^ volere 
perchè voi 5 p Sigpore, riemfnte di tait(ii^ni 
quel popolo ; che ;»dpr^ Y9h .9 colloca itiy<4. 
Ij^ fìducia. { 

I), Q,ual motivQ potè avere il popolo nel 
ribellar^ da David, e andare al partito df 
^j|^l^}om» poiché Ci lam.eneapfToPavicI , edicet, 
XhMifte, fiid makipUcéiti funt ejni prik^lfn^mc ^ 
^ffmlti infìtrgunf 44verfim mei 

pavid era vecchio, affaticato, e abbac? 
^uto da molte guerre, c da varje difgrazic , che 
gli erano accadute^ Abfalom per lo contrario-, 
fra giovane, profpcro^ leggiadro^ fi era guar 
bagnata Isi bf neyolepza dei popolo con parole 
^o|ci» jcpn làlnti cortefi; mil^ntava di voler. 
^mminiftrar.e rrtta Giithizia , e jpero tatti gì' 
Ifraeliti lo feguitavano. Si fervi di queflari- 
t.eljione, e la permife il giuftp Iddjo, per. 
punire temporalmente il peccato di David 
jpommjBffo neir adulf f rio 999 ^fid^fa^ e iieli§ 
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• ^ À^hiéiratiò coloro» cbedicevaiiiiQr» chèld* 
^io fiibii^ dovesr àfiiAete « Drrìd, né ftlvarlo 
lìfelle ffib#tétiòai/ mM dttmméinimà meè.* mt^ 

^fi fàlHs ìpfiih Dtb ^Hif 

M: Abfaiom, e i fiioi mìn'iftrì, dice Euti-i 
mio'. Sopra tutti perà ciò diceva Semei , di cui 
fi legge net fttohdo de' Regi al Capo i6. che 
tiiiehdè David giufnto a' Eahutrm* ^uahdo fug^ 
gi^a; per cfàuAi dd figlio» ché fo periègoiUvl;! 
tect egndiéfàtur vir éé céj^tia^m dàm$s SdtH 
fionHfit SenìtifiUtii Ge^a. Qtfefti lo' m^ladiffc* 
gli tirò pietre , per òffòndcrlo, epcringruriaN 
lo , lo chiamò fangainario , e Belial > ciocfuo- 
rufcrto'. Io rimproverò, che fi foflfc afui^patoir 
Rcgnordi Saii^ lo Infoteò perchè fcaecìatò er# 
dal proprio fiJgKò» e op^eiTò daf molti iftali« 

D. lo trovo net téfto Ebrèo d^ cKceter^ 
fininato il verfe: $nHÌrìdiéHf^fd»ìimf mé£ , mà tfl fét^ 
Itis ipfi ifi Dto ejfts , una parola non tradotta nellaP 
noftra vulgata y ed è Sefa /' fa <^ual para- 
la è frequente h^* Salmi y defidéro ia^tc (|Tkaie' 
fia il* fidili fìcato' di elfa? 

Mr h"i\VL9& còteanc' AiitéxÙL de*Sa'nfi Pi^ 
dri» ehb fia «na^ iktktazioni^ di nUtafdbfcafinr 
^fi fi cfaiitavanò' i SaMf, ónde t primi duc^ 
verfi di qurefta Salmo, comecché trattano dif 
pcrfecuziòne, e di anguflfic, (r caiitaVano con? 
voce baffa ; gli altri poi , che difcbrrono dell# 
idtttia GoUocaea in Dio fi abavif h ^» cf 
audla nota > che Ibitevava il càttt^ cbuitaiavaA 
' Ìefaivdil:Vetbbr£ÌM»» yfQ die iiMMff tp* 

Jit y . gnifiw 



gnifiict . Gcnebrardo è dì psM«rc^<dit: 9dr 4fv 
Iloti tt^enzionc , c che fi fpryiifero di gu^ftq 
tarmine ncll4 recitazione del S^lmPs per c^-r 
pitarfi a tener la mente foilevat^ in pio, p 
per difipnderri didrazioni, ^he ripatifco- 

HO i9^U* orazione j SeU &gmfic3^ «mconij 

pre» ^r^riMtà» p valcvfilip dirf ^pn qttffto piK 
ÌPla in fpezzp al ^ntp» che fiifalTerp il 
(iero in biQ| c nelle cofc et^iiC:i A^^^andplQ 

^^lle tprrene , e tranfitoric, 

jD. lo incontro una grave difficolti in que- 
|Iq S^mo, e in altri ancora, efpcro, cji^lodv 
d^facendo volani dubbio Ì41 qaefìo luogo > in- 
icnderq facilmente le fpiicenze degli altri Salmi , 
}1 dHbbÌQ è quatto. David pprge fuppliche «| 
Signore quando è rppredo dalla tribolazione, p 
(li. e: "Voce wca ad Dominum clamavi ^ e tanto- 
sto confeil 1 di elTcre cfaudito, e liberato : 
^X4udiv*f ^ n^9nf^ fdìt^o fuq • Poco dopo a 
come (c i^pn {qìSc nè '^(andito, nè liberato 
forna 4 pregare Iddio / ^l|e 1q ialvi : f^iriyf 
Pifmhff jfédMtm me fac Dttts mfem^ Poi > come 
^ lode attacco ficuro > e liberato dice .* percufr 
fifli Qjnnes adverfé^ntcs mihi fm^ ^anfn : dentes pec-^ 
^atornm contrivi/ìi; come può edere» che liei 
medcQmo ^c^ajpq \>.Vf\à ^e liberato, r anciTf 
liifqgpo per i(c4i|ipc| 41 diiàftr^i di •j|9tQa 

f di <i^Goripi 

. Vpile p^vid lignificare fon queAcparoM» 
le, dice Cornelio janftnio, che la rimembrane 
a d^'^^filj |4à ;Ì€^YttUa ^ d^vai aura, di 
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fpcrare di edere liberato da quella nuova tri* 
. |>olazÌQpc» 4U cui egli cfa'oppcefo. Sk può atVi 
^hc dire» che il Profeta avea tale » e tanca fidu- 
cia di Qonl^tre da Dio qoel caitto» che egli 
«ddimaiidava » che qiiaotttnqae faccia Iftan^ad*' 
una cofa non conlégaita, l'ha can^e cola cerca, e (\ 
ferve del tenàpo paffaco , in vece dell' avvenire ,on* 
ée tane' e dire: exandivìty quanto e^r^Ai^^e/, 
ondalo ftik» ^gi'idiotiiiÒQiideUaii^giuJBbrea. 

D. Qual e qu^l monte San^o, ia cui pio» 
tefta D^vid cffere ef^^dicp Dia» Xt€Kéi^ 

At Nel iénfb litterale fi <|ec dire » che fia^ 
il monte Sion, dav'era TArca, nel qual luogo 
Jddio esaudiva k fuppliche di coloro, che a 
lui ricorrevano. Si. p^ò anchf; dire» che Ha .il 
Ctélo» di dove altre volte proteda di. efiecq 
«faiidito.** eaoMékt Ulim decèda £0^1^ 

iX Di qu4 ionna parla. Djivìd quaailo di^.». 
che dopo aver dormitaci &àfi^òi ^o^lormivi^ 
& fopor^^Hs ftim^, & cxurrcxi 4^ -Dpni, 

. Ai, jtaaQiriila» San Taniiiu.ra, e Ourigcii^^ 
Ibnadi parere, che parli del Tonno del peccato» <^ 
4^ qacfta fiA il leafcx delSaloiifta iabpdar* 
jiùto. iiiel fiuuKi.ddja colpa» cpoi» ai&ftitoda^ 
Ja divina mifericordia j mi (bno deftato apetii-. 
cenza. Si chiama foiino il peccato, perchè lega 
i fenii interni della niente , toglie il penderà 
deihi Salute 9 c ooa lafcia cpiifiderara al graiee 
pcric9kiÌ0iC!Qj.^ gKHra il .peqiatorc,« CU* 

D ^ ffoiamo» 
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tòìàmo, edEiltiinto tntcrpfètàno cjticftò ibfifia 
per cadami A , tribolaiiorti , e pdtffldcifti , ediéò- 

no', che qucfto fia il fcnfo prctcfodal Salmiftit : 
io ho dormito oppredo da molte tribolazioni , 
c poi la divina bontà mi ha fatto def^are da 
qucdo (oiino , mi ht ^eftitoito alla priftina 
dignità » e ora picnòrdi gaafdio^nflc^o, cé& 
•alkgrczza» * 
D. Dove (? vè'rJficà !a icntehzst dfi Dtfìé^ 
quoniam tu pcrcùjfifii 9mMs advcrfgntts Pnshi fine 

M. Tutti i nemici ^i CÌavid Tùfono fcver;^ 
metitc poniti da Dio > e malamente , come 1? legge 
nel Sagro tetto, perirono. Nabai abitante nel 
mónte Carmelo, proflRcr) mohe parole conti»» 
mériofc contra Davrd, e Dio di H a dieci 
giorni fo fece morire, come fta fci*i eco nel priv- 
ino de* Règi" al Capo 2^. e tutte le foftanzc di 
eiTo Nabal da David furono poHeda'tc > in- 
fieme con Abigail» ch'egli prefe perfva con(br« 
fe'^ Saml ficriflima» e oft iìiaei(BiiEì4»nemico di eiTd»- 
David, lo per/égttitò (enzac2(ttfìr> fo circondò 
quando (larva appiattato in qualche monte , tentò 
in più modi di privarlo di vita, ma che? Fil 
egli uccifo miferamementc da'Filiftei, appcfo 
per fbmma ignominia ri foo corpo nelle mura 
di Betfanj e il capo condotto con grandifprez- 
ao per fi paefi de*'Fili(kr. Abner Capitan Ge»^ 
tteraredelFeférciio diisboiet» lette anni fii re]& 
£fienza a David , ed è caufa > che non s' inv* 
piditoifca del dominio di tutto il ^egno^pcss 

mette 
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mirtct Iddio» che fia da Gìoab iiccifo a tr^- 
<timcnco. Cosi fta regifttafco nei iecondo* de* 
Règi ài Capo !• Iddia coiifafe tutti i 
ci di David, Còlta ir Mòat>ki , i Siri, gii 
Ammoniti» i Fiiiftei^ 6 molti akff . Percoffe^, 
c confufc ri Srg;nare in quef^a gncrra eccitata 
Abfalom 5 di cui parta nel feiifa littcralc il 

• Salmo j tutt^ i nemici dei noftro David d- A- 
' chitofcl tcdebdo g die non fi era cléguito i! 

* configiioy che afcar daeo di pericgaitar David 
coi> dodici mila Soldati robnfti ^tottiò alla pa* 
tria , andò a oafa y difpofe Je cofii fm do^ 
mcftichc^ e fi ftrozzò difperato con nrt capc- 
ftro. Cosi nel fuddetto iccoiido de' Regi al 
Capd 17. venti mila pet£>ne> che avevano 
dato ajato a Ah&ìom in qodla battaglia , 
furono miièrameme uccrfi j- come fi vede dal 
Capo i8«r V. 7* fk anche maggiore li novero 
di coloro I che periròno nella wlva o da fer- 
ro nemico, anche fuori del* campo (Iraziati ^ 
o' sbranati da Orli , Tigri y e Leoni ; o cadu- 
ti fn occuhi precipizio» jion vedati da eili^ne* 
quali infelicemente morirono. Fu anche pef- 
.co^o, e confufb Abfalom » perchè al>bandona« 
to dal (qo deftricw, foftò.fovpeib a ona quer- 
cia > e in quefta guifa pendente fii da dioab 
con tre lancie pcrcofTo nel cuore, e poi da dic- 
ci Uomini forti, interamente ammazzato. 

Z>. Dove legge la noftra vulgata fercufflffè 
0^ftes adverfames mihi /ine canfa , legge i4 ce* 
fio etureo •* in? 'cebi > cioè ^.àmm.mMMlO'i 

wrci 
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wtei per etneo Capere kl varici > è h 4ÌSs/ 

renza di quefla 1^ Lione ? * 

E' probabile, che la parola lechii» 
per la figura chiamata Apocope , voglia diro 
Ol^V l^^^i^li^CA cioè gratis^ immtritt^» fintemi 
y cosi M«Qo IpctQ i Seeunea f e la fiibbi^ 
poftrt bt feguicau qoeUav^fionc...Iia pprcoiX 
f% nella guancia era preffb gli ^brei é\ fómma 
ignorpiiiia, onde Rabbi S^lomoae fpiega <juc^ 
ile parole : ptrcHffijH in nuixiiU , c dice pti^^ 
C^tffifiieos pcrcH'jlone contcmptibili . G>ob fi lamen^ 
(a nel Capo \\. v. iC. e dice : uffirmrum /«- 
^ aie iTii fHii^ txprAfNmttspfinti^^^ mmicU* 
km mBi^m 9 e QerefQ.ia net Capo 3^1, de' Tieni 
y. $0. 4ééi$ perctummi fe ftid$»Mm 9 fHtHmbitmr 
^ppohriis . Una delie più gravi ingiurie , che 
alarono gii oftinaci Ebrei contro il Redentore 
del mondo ji fupcrcuocc;rlo i\ella guancia kica^ 
6 di Annat dove lo riempirono di coofttfiòiìCiS 
esprimere adiMWit quefta graa coìifuOone % 
€ vergogna» dice» cV Iddkx ba percoffi i fooi 
wmici nella guancia » cioè a dire U ha <;!0i^ 

Z), Che f!gmfica la rottura de' denti fatta 
a' Tuoi nemici s poicbè iòggionge : dettàcs pucék* 
HTt^^ contrivifii. 

Aék Vttot cb(B Dio ba conliitfa la mal« 
dke^aa di elfi nemici » e li ba fatti travare bii« 
giardi in moda» che non ardjicona più aprire 
la loro bocca. Significa ancora, die Iddia ha 

Ihorvaca la foii;x tfeTuoiiuenùci» c iuicli qucl^ 

U 
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]|M3obolt> edttfpugnabili » prende la: MecMM 
.^alle firn* le qudi inoibram U ibm Im 

T T O L Q t 

\4 ti Q Q M M N r O. 

P Redica il Profeta \a miftricordia , e la be- 
nignità di Dio ufata ver lui . £(brta i Tuoi 
nemici ^deporre Tira, Todio» ci vani Qonfi^ 
. ^\ »<tic vanao intditimdQCootTo di I9Ì » ^ che 
tU>r9G^iilo ttli iiiiqfo iwdb 4k vivete» «,ri« 

riogfilio in Dio I4 ^fMailorp, poichi 
gloria di aver ricevuto dacflaENo l'abbona 
^anza di tutte le coiè> la pace, e la (ìcut 
rezza» che da ognuno è dcnderaca. QueCtu 
$almp » Quantunque parli di David , lì può 
nondimen^ iotcaKiere di CriAo, dicvii fu ef- 
ib I>avid ^gura* L'ci^^nplo cU CcìAo» e 4i 
p«ivid fi pt\à ac^modaxc « poi* « adatcaVe 
. jl SalmQ a* a^rì Spirituali bifogiv ^ 

■^4» in trihftléUion^ dil4t4^ mihi^ / 

1 Qiiando colle preghiere ko iiiW>cato jlaiio 

Utpfm% €(Ui cfac i OiOjfa4cQ ji « approvar 
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tote^eBa urii gÌYiftizia» mai ktàfrt htàìpri^ 
mente. Bii.Jia cùoMtù ; Ogm volta ché Ai 

fono trovato oppreflo da ^trafohe tribelaziòn^y 
e vi ho invocato, vi ficte compiaciuto dilata- 
re il mio cu«rc, afflitta per altro, c anje;iiftia- 
io » mandandomi ftraordiiiaria oonfabzione > e' 
allegrezza* ...... 

1 Mifcrert mei > & exastdi oniHmitm mtitmi 
X Adeflb pér tanto io vr prego ,* ch'e ikl ri-^ 
manente del tempo della mia vita vof^liate ave- 
re mi•^ériQordia dì.moy>ed efaudire ia nviaora* 
gioite . 

5 FìiU iómùìimMfijMe^ao ^ra'ùicordéì ut qàìd 
dèìigitis VétmtéUem » & qudritu mtndéÈcmm ì • 

5 E voi» o mortali 3»£he<}uaitttttiqaevegghfa-<^ 
ie> che lo glorificato ita i ed ef(kttdiff6Ma|ifempre 
da Dio jieUemie fuppHche , perchè con affrónti , e 
contumelie continuamente mi dirprczzatc ? quan- 
.to tempo dovete ancora perfeverare ad avere il 
toftro cuore oftinato.nclvmale» e grave per noh 
intendere ^iiel: che piace a Dio,- e che è ttttoì 
perche amaté» è ricercate ccrfc invenzioni con-' 
tro dì me^ le quali non teak vi riuniranno > e 
delufì rimarrete mai icmpre, e in|):annati ^ 

4 Et fcitote qHoniam mirificatfit dóntinus fan» 
Bumfkkm^ damiffMi ^xoJitdics me cam 4/éUÉ/Mlfcr9 
éid tum. 

. . ConoftecCi vi preg» ^ e conliderate / che il 
grande Iddio» a cut nefluno paò faro- refifien- 

za* farà) che fra poco , giacché mi ha confa- 
Qrato > e desinato Re d' Ifrael per mezzo dì 
. . ' " Sa- 
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^Slimuelle Profeta, io > de' lìioi beni fia arric- 
jchiiCo> ila efaicata^ >e rcoduto mirabile a ca- 
lóre , ch.c tìdano me lo fguardo • &>. » ebe 
jfà cftMlirà » «gnf volta che io mi «nimccin* 
focato ricorwà a Jili » lo pregherà dalla di^ 
yina Tua alfìftenza. - 

j Irafcimitti , ;f<7/r>tf peccare , ^«<e dicitis in cor^ 
^Aks vefirts y in cftbiliijHS vefiris cimpHngimini • 
. '. f ^.accade, alia gi.Qr«aca<« jche voi vi adì**- 
fÌ9Xi^ o zowto o contro qvttlche altfo giv. 
fio» ^ innocente ì oon vogliaiie' feceare colia 
yoftra ira » oiacchinando di fare gualche gran 
male, e grave inginria > reprimete lo sdegno 
voftro col bilico tirjior di Dio, e quando vitro- 
<va.tc ne! voliro letto /oli , e quieti , in modo 
fije veglio ppccte cpuiidexai^ le vofUre co& » 
compan^erpvi^ , e pentitevi' <U f «elio > che aih- 
dìKc macchinando tra voi contro il ginfio. . 

6 S4crtficdt9 féfrificUm ji^kU» & fftratejn 
ffomino 9 mmìH dicMnt: ^mìs i/^eudtf Mdbk Inina ì * 

fi Avendo adunque voi deppfto ogni cattivo 
pcnfiero, e la voftra pclTima volontà , k bra- 
mate readeryi placato Iddio , e propizio ver/b 
di voi , in vece di Sacrifici cruenti 9. oderitegli 
Orifici di giuftizìa». f voglio diit > datevi- in 
preda alla virtù» alla pi^^à» e alla innòcenza^ 
f collocate in. Dio allora rotta la voftra (peran^^* 
;mi» e non altrimente in voi , e nelle voftre in» 
^uftrie, o in qualfivoglia altra cofa terrena , ca* 
fìuca» etranfìtoria. Vi /bnomoltii i quali du«* 
|^jycsip4o jddia bcpignifì^ cdf|Iapl!i|VV^<lcnzad«l 
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iottittó Diò iranno diceodb.* ehi afiiftetl ^ Qà^ 

vid, c a* fiioi aderenti i e lo riempirà dc*bcnJi 
ijoando farà liberato da' ftioi pericoli ? 

7 Signatkfn efl fupèr ìtos Irtmen vmItiiàisd,Ó§» 
imm > dedifii imiHém ih arde m f . 

7 Sopra di noi però > checoUochi^im> InVoI-i 
m iDÌòSiÌii]olre,ki»Bfica. ficìocia^^ 1* dichlamfos 
ne delk btnignìtil ipoftrs, e alfiftenza > ci /érv« 
di fcgnoj e quella tenghiamo mai fempre di- 
Jtónzi agli occhi. Per qtieflo , o mio Signore j 
avete riempito il mio cuore di allegreis^a. 

• 8 Cofioro^ l qtiidl ififieme niecc» <ici»fld4fi# 

in ▼oi V o Sigftore 3 abbondano feor di modo 
di grano, di vino, di olioj e di tutÉe le cofii 
ftccefrarlealrutnano foftencamenÉo. 

5 In pact ii$ idippi^ dùrmiém s & ri^kiéfcam 4 

5> Avendo donqtie i]>erJmcnffàtrÌa toftr^be* 
nignità, è prav«ldetnsa¥erAd^ifOif In^ecòc» 
cffi iriterò <ictiro ^ e mi ripòftri eoii grande 
ttanquillità dellà ibla mente. • 

IO QkonUm tk dòmine fifisnìé^Uir ih rpce&H^ 
fiituifiiite. : 

10* Perchè Voi Signore / che folo pdtete i W 
Hit modo fKirtieolane mi avete ^oftimltOi e mi 
ioiicoiretè nel!» eonfidéiisii é\ voi i la 

Ai iendifì Ubefoda ogni timóre de* miei ne-* 
Ihici* Dio ha itìfufb nel mio animo qtieftafpé-» 
iradza, in cui vivo ficuro, come in Una Roc* 

ca^ioniflìibai e alpecco il cempo aflegnato dn 

Did 
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iDio al!à mìa liberazione, ed efaltazione* 
' Q^oal è r argotecnco di ^utAo Salmo/ 

. Sono vàti tra toro i Sacri Interprtti neir 
IMlatrafle il fbggetto di qnd^ Salmo . Aleoni 
ìianno detto > che ^ indirtztaco contro gi' Idò* 
latri. Altri, che fia una iftruzÌDnc morale , 
dove fi inftgna ad abbracciar la virtù > e 1 be- 
ni eterni , e a implorare 1* ajuto di Dio nelle 
Mftre tribolazioni ^ Altri j che ila un ringra- 
tiamento per la vittoria ottenuta del ribelle 
Ab&knff» E fttò nià probabile, che parli del- 
la perfecQiìone di sanij e della liberaiìone di 
cfTa. Si crede, che componeflc il Salmo, quan. 
do ftando egli appiattato nel deferto di Alaon 
fu tradito dagli Ziphei , i quali avvi farono Saul 
che David fiava nafcoftonel paefé loro, e Saul 
Tenne, e circondi il monte di Ibldatefta^ caU 
fora dice il lacro TeAo nel primo de* Regi al 
Capo i^.v. i6. che David giudicò, che Impod 
fibil cofa era, che egli fcampaflTe dalle mani di 
Saul, ed elTendo contro ogni umana afpettazia. 
ne liberato, fi crede che componete quefìo Sal- 
mo, rendeiido grazie ali* onnipotente Iddio foo 
liberatore. 

ZX. Che cola fi^^Meano nel titolo del Salmo 
^nellé ètte parole: in fittttny in eurmtki^njfì 

^* Nel titolo di qucfìo Salmo, c ogni vol- 
ta, che in altri titoli fi legge quefta parola , 
Icriveil teftoebreo.' nXJtD? lamnazcach, cioè 
ffi vincitore, e vuol dire, chequefto Salmo era 
dato da D^vid al Prtlètto del Canto % che npi 
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io chiammeremo : Maeftrodi Cappella ^ M&actxc 
lo faccffc cantare dal coro de' Malrci «con ff li 
'dovuti Iftrttmen/i. La mcdisficna parola TVtSch 
^Ita la lettera Mem diceiVr finem^ e cosihàn* 
jio femprc letto, e tradotto i Settanta in lin- 
jgaa Greca 3 e fìgnifìca, che il Salmo lì c}ebba 
jcantare nel fìned^l £^ifìcio> ovvero» che do^ 
^(Te cantare ièmpre» perchè è uno dc^ Salmi 
grinci£a)i » e ch^ non appartiene (blamente al 
jtempp in cui è ftatocomppfio. Adeflp la Santa 
Chtela lo canta nel fiqe del giorno, cioè a Còrar* 
pietà. La parola IncarmirjihHs y che in Ebreo 
fi dice flU^JJ Neghinoth, fignifica, conne di- 
cono i Sacri crpofìtori, uqa (orta di Muficaii 
Iftrttmcnti» ovvero il principio di una canzone 
*;pta in qael ^mpo, nell'aria dclU quale an« 
4ava cantatoli S^lmo» eoa quefto Titplp con*» 
traifegnato. Il (en(b adunque di quello titolo 
c il Seguente, cioè.* Salmo di David da can- 
l^arli era grinni, e i Cantici, nel fine della 
liberazione dalle mani di Saul , elle ora nel 
fìefcrto dì Maon mi ha circondato . 

JJi. Che co(à pr^ii4ePayid ne' primi veri! 
4i quello S^fflof 

De/crìye tre et&tti principali della ora* 
zionej prima,che è efa udita; cHminvocarem exan*- 
divit me Dens^uflitU med. Secondo, che mi- 
tiga la tribolazione, anzi la toglie affatto^ q 
la converte in allegrezza ^ in tribnlatione May 
téifii miU: Terzo» che impetra (a divina mir 
^rÌGpr<}ia.' m^trcrp mfh ^ ^«rW^* ^dfhftem 
mt4m • 
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X>, Con quali figliuoli degli uomini parla 
David allorché dice : hamiìiMm HfejHcquo gravi 
€0r4^» Mt fmd dUigitis Véuùtéttmx & q/mitis 
0$eìutacÌMmì 

M Si crakj che parli co'ltiicori diAb(a«> 
lom 9 cim modo fpeciale con Achitòfel » riai« 
proverante i Ttai configli > che contro lui aa« 
davano macchinando • La fèntenza comune è ^ 
che parli con coloro che aju cavano la parte di 
S^ìiX coiuro Davida volle dire con quefteparor 
de: perchè, voi cortigiani, e Soldati di Saui# 
e voi» • ^ipbei oiiiei m^fàd, pf^rgete T^ffcc* 
chio aUe pnpoicfle 4i Snl % c qv^lle amte » ^ 
Aitnttte molto , e ptlceic la voftra mente di men* 
zogna, edi vanità 2 Sappiate , che non fìcee p^r 
(^anfcguire coTa alcuna di ouelle , che medicate . 

D. Perche chiama i ùfii nemici, con quefi* 
titolo .* fi/ìj h^miitHffi f 

AL Acciocché penfino alla Ioni viltà, e ahit 
bjeztQiie, »a>rdandofi che hanno dalia t«Kni 
il lora origine, e ancori^ facendo menzione 
dello sbaglio, che fi prcrnde nell'amore, e nel- 
la (lima delle cofc terrene , li chiama figlino^ 
li degli uomini, perchè è proprio dcll'iioaii». 
errare, e ingaanari}*. 

i>« Dove legge la Mftm volgata co* Settanta t 
HfdjMecjHo grwin ^ivWit •* dice il teflo £bM0 t 
HfffHeejHo gloria, mtA, ^ in ign^miniapf ì D^fidero 
adunque fapere , donde nafca quefla varietà di 
lezione , e come fi accordi il fenfb di ambidue 
ouefte verfioni? 

Tarn ^/i^» E M 
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M. Le parole ebraiche puittace in «h modo 
fanno un (cnfo , c puntate divcrfimcntc ne fan- 
no un altro. 1 fettanca Interpreti , i quali Dot- 
tori erano, c verfaci nella lingua Ebrea, han- 
no letto in vece di chcbodi , che vale a dire 
gloria :mia 9 chcbudè, che fi jm^ìca: er4i/x> e ^- 
gtéivéiri^ c dove ora fi legge 00707 iichlimà, 
cioè.- dd ignomiméim , effi hanno ietto: Icbta- 
ma, cioè: corde ftt e^nid. L*una, cralctavcr- 
fione contiene lo fteflo concetto ; imperocché fe- 
condo la lezione Ebrea, volle dire \\ Salmifta.- 
guanto tempo dovete durare nella voftraoft ina- 
zione , e nella durezza del voftro cuore , rido- 
cendo rjonor mioa ignominia j fapenda voi per 
altro che tutto è vanità , e che in vaiio vi af- 
faticate , e che tutte le voftre rtiaccbine ibno 
mejizogue , e chimere? 

D. Chi c quefto Santo di cai egli dice 
& fatate ftomum mft^€4và Dominus fa^um 

M Difcorrc fenza dubbio di sè» Park inter- 
na perlbna, lo che fa frequentemente, quandi 

tratta di cofe attenenti alla Tua lode> in legna 
di animo modefto^ e che fugge la vanagloria ► 
Si chiama Santo, e dice.- mirificavit Domirms 
fanSMm fiuem^ e vuol dire, che per mezzo del- 
la unzione al Regno fatta dal Profeta Samuel 
«ra fiato fantificato a Dìo > econiacrato. Allora 
eccitò ammirazione In tutti , e fi potè'vetifica- 
re.- mirifìcavit Dominus fan^Htn fuum ; perchè 
edendo David U minore di tutti i faoi fratelli ^ 
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ili eletto al Regna» e dichiarate itfaggior de^ 
gli altri. 

D. Cm dii parta ailldrcbè dice / tr^tfeUm^'i^ 
& nolhe ptecénrt ì 

M. E' probabile , che p^rli ton coloro , i quali 
erano del partito fu'o, c combattevano contror 
Abfaloiù, a quali così egli didc : vor> cari com- 
militoni > e Signori mie?» clic conEraio(fidagiq^«>* 
fta Idégno , v' incitate a intraprender fa gaèr. * 
r'a» iò vi Tnsztó&Oy cbb nonr vi Mòrdiate del. 
la (micftza; chef conviene' » che noi abbiamo^ 
iTcl rapportare i diiàflfriy avv'egna:clrc Pira vo- 
ftr?t giufta fin:, e ben fondata nella ragione . 
Si paò anche dire rnf fènfo pid puror , e più 
miiébrine alla lettera» che parli coir Said» e 
cent turcti quelli*, èlie af partrta (iror (i att^ie- 
vsindy-e dide lorv» che raffireirinoitbollbre dell*" 
ira ingtnflla còncepvta Cóntro di Iiri , àvidi di' 
(pargerc il fuo faiiguc, e di ucciderlo. Egir 
adunque cosi parla toro.- fe per fotta da inr- 
provvila ira contro di me' vi fen the acccfi, & 
per c^ttfa della debolezza della voCtra nacara»- 
0 per motivo delle falle calùnnie 9 che* fonorapr- 
pone da' miei nemici # reprimetela « e non va- 
gliate peccare ù(!cidendo me^ che unto* tono 
da Dio Re del fuo popob, per mano del Tuo 
Profeta. 

D. Che forca dì Sacrifizio e quefto, chia- 
urato^ Sacrifizio di giufiiua/ Sàcrifaàst Sactì^ 

M SzCtì&àot iì giuftìzia abbraccia ogni* 

E 1 . ,opera 
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opera di virtù , perché totte le vitth morali 
, convengono in una certa ragione generale di 

!:iu(lizia> perche tutte fono da noi dovute. In 
atti legge il tedo Ebreo nel numero del più» 
e dice • facrificata facri^cUjuifi^ié • Significa an» 
CDi^ nel rtgorofo (enfo Iccitérale > giuftizia ^ 
particolare vircù> che ha per mffirb dare z ^ 
ciaicheduno quel ^ è iUo», Volle adunquis 
dire: voi> oSanlf Soldati | e Capitani vi adir 
rate contro di me^e nel voftro cuore tnoltp 
eoiè voi macchinate; tutto però è in vano ^ 
perchè «flend^-^oi in^iufii, p^rlegaitate 
iniioceiitc^9 p procurate vederini eftinto. Efeiv 
citate adooqttc lagiufiizia» rdfticoitemi l'onor 
TTf la roba>4a quiete» c tutto quello» che 
mi avete tolto> ^ Iddio accetterà quefto per 
facrifìcio grato > e (óave^ e tutto quello, che 
«ddixnandcrete a lui , cpnieguirete • Allude (^r 
condo la lettera, al fatto ^ cb^ fta legiftracp 
nel primo de'Rpgi al Capo vent'uno» e veiit^ 
tidoe* Qjoaiido l>av^ f^ggi iq sdegno delfut- 
f ibòndo S^ul , andÀ in |4ob t trofvare il BÓiU 
tcfìce Achimelech, e ottenne da lui i pani 
della Propofìzione I ^ la Sp^da di Golia > che 
Jaiciata avea elfo David appefa nel Santuario » 
trovavadivi prefenteDoeg Idumco > lopr/uiten» 
dente a'Pafiort di Saul» rifeti egli taatpAo à 
fedo Saul qu ello, che il I^ntcfice dato avea a 
ÌDayid, perloc&è dando iieUe fmanie db Sau^ 
chiiimò a (e il Pontefice, e ottanta cinque Sa- 

UxóK^i^ c contro ogni giufti^ia^ e religione ^ 

CCH 
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eomandòi che «ccifi foUèro» c nm trovando- 
fi chi vokft comaiegeeM im Acrilegio 
così «rcendo» Io fteflb Do^g tmmaxfe&tiirti >'e 

fofcìz ordinò Saul» che demolita (offe la Città 
di Nob, e che tutti gli abitatori di ciTa man- 
dati fefTero a fil di Spada > non perdonandola 
a iéflbs a età» nè a condizione» facendo léein« 
|Mo anivcrfale degli uomini» e del beftiame'/. 
Avendo «dunque la mira Davkt a qncfta foni* 
ma ingiuftizia, perfiiadè quelli a rientrate in lor 
medefimi» a frenar Tira» a' penetri! dei male» 
che avcvan fatto, e a offerire a Dio vittime di 
giuftizia» per riparare il danno grande , che 
fatto avevano i -e conchiade» che fe avelTero 
fatto qnefto > potevano fperaire da Dio il peidono 
de' loro falli/ 

A Quali beni bramavano vedete coloro» de* 
quali dice: mnlti dic9prt:4fft$i,ofièndh nMsIfnaì 

A£ Alcuni dicono» che fieno parole de' ne- 
mici di David » i quali defiderando vederlo edin- 
^co> andavano cosi dicendo: chi mai ci concedef- 
feqùéllò» che noi defideriamo» e che è di 
ibmmo noftro compiacimento» c boono a* no» 
ftri occhi j cioè vecfer David vittima del nòftm 
fttford 9 eftinto dalle noftre armi ! Altri dicono » 
che per quefti beni fi dconò intendere i beni di 
fortuna» le ricchezze» e Tederna felicità; c 
che fieno parole o di defiderlo » cioè de' moa* 
éàni , i quali bramano le còfe temporali arden- 
temeiitè', ma non le cercano da Dio> da ctt 
Afo fi podbno iiik i beni mafficcl » c MUtìu- 
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zio ti , o di difpctazionc, cioè di quelli che d?^ 
Ifcrano della ^Provvidenza j della bcaignicà 
del Signore. 

D, Che lume è quello dol Vtolcodi Dio ^ canu 
cut 6zmo &gim* :/fgnéUHm efi} o come legge il ce» 
flp Ebreo : figns iumen VìUtHs Damme ì . 

M. il favore di Dio ver(b David » il qual 
favore è ^ guifa di un raggio > chcefce dagli 
occhi > e dalia faccia di Dio y cioè dalla cogni- 
iÌonc> e dall' afietco di eifo, il quale lo ricrea 
e lo rende cofpiiCao ^ppu:([o gii altri» e da lui 
$ì diiibnde in tutti i iiuoi co^Kpagni» jc faci ie- 
gHacié Dicendo zdrnique^JtjvatMm ^ fiiper ner 
liantn Viihu^tid^ voljc ngnificare •* voi conprov«> 
vidcnza fpccialc ci proteggete dal cielo, e ci 
governate, e fate, che noi vegghiamo, amiamo » 
e abbracciamo quella paterna cura , e benevo- 
lenza» e che p^r quella ci rallegriamo 9 facean«s 
Cora» (he t noftri nemici la vedano» la ammi- 
rino» e conolcano» che catte le niacchiAc loro 
vanno a voto» « che non polTono conieguire il 
loro intento. Lume de! volto di Dio è ancora il 
lume della ragione, con cui fi conofce il bene, 
che poffìamo abbracciare, e il male, che con^ 
^ienc» che noi fchiviaoio. Quefto luoie è le- 
gato Ibpradr noi» cioè nella parte Ibperiore 
dell'anima» concai raziociniamo» e nonnell^ 
joftriore^ in cai iéntiamo» e viviamo • Inque-i» . 
fta parte fuperiore è il lume » che ci diftingue 
d;jl)c beftie, procede dal volto di Dio, e ci fa 
fSifilt a vcKimj»giae ^ e a fimilif udinc di eOb Dii» » 

Que- 
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Qucfta luce, che infonde Iddio, oda di grazia 

0 di natura > caufa una allegrezza grande nel 
cuore dell'uomo, che è quel che dice: dcdìfii 
léuitim in fonie meo. £^cau& alfaddicodiibm-^ 
ino contento il vedere » che il finrrano lo rimi- 
ra con occhio benigno, con volto allegro. 

Z>. Chi ibno quelli, de' quali dice, chehan- 
no avuta abbondanza di grano, di vino, e di 
olio.* 4 frnUH frumenti, vini 9 & olet fui muìfim 
plicAti fnnt ì 

M. Può edere» che parli David de*fttoi ne-* 
mici» e che voglia dire, che Iddio hadacolor» 

1 beni temporali, pane, vino, e olio » e a lui 
gli (pi rituali, che e la pace: in pace in idipffim 
dormiamo & rcquie(cam. Si può anche dire , 
che parli di sè , e de' fuoi compagni , e ciie vo- 
glia lignificare il modo come Dio l'ha provve- 
duto in tempo di gran biibgno Si legge nel li- 
condo de* Regi al Capo \6* v« -i. che quando 
fuggiva David per caufà della pòrfecuzione del 
figlio , Siba fervo, e Agente di Mifìboict fi- 
gliuolo di Gionata, mentre effo David pa(Tava, 
la cima del monte 01ivc(o> gli fi fece dinanzi 
c gli pre&ntò dugenco pani , con buona abbon- 
danza di vettovaglia. 11 iimiie fecero» come 
ii legge nel Capo 17. v. 17. Sobi, Machir> e 
Barzeiai, e in quefta gui(a provvide Iddio al 
fuo bifbgno . 

D. A chi fi riferifcono le parole : in pace in 
idipfum dormiam, & reqniefcamì 
M Significano qofifte parole , fecondo il pa- 

E 4 fece 
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J-crc di alcttni fefpofitori; io dormirò > cinùtmt 
ancora mi rifiofcrò. Gcncbrardo c di fentìmèn* 
to, che fi rifcri/èa a'ntmici di JDa^d , e che 
abbia voluto dire: io àlBftico, t dfftAdtl ihio 
DiadorrnM^iemmentc, t fscifidamente tra 
mici nemici» quanttinoulf empi fiano, c fccJlc- 
mi, anzi Atcifti, e lentanò male intorno al- 
Ja Provvidenza del grande Iddio. IJ vero ftn/b 
però è, che fi rifcrirca non a' nemici di t)avid j 
maa'fuoi fegoaci, e compagni ^ e toUt dire • 
1 mici awerfarj ù Aimtto ficuri, perchè fonj 
molciinnnmcro, caMKinrfano<fipan<^,di vino , 
di olio, e ditotto 11 bifognevolc ; io ancora 
colla GonveiAzione de' mici amici dormirò,- e 
mi ripofcrò, non com'cfiì in mezzo a gwrre 
c a tumuJti,ma inpacc, che «o, che Iddio è 
per concederci. Peròconchioder mk^niémtMj)^^ 



> 
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T I T O L O 4 

hf fimrn tprùtà fim^htoréihgtèm c§B» 
[tqkinè^ Ffétbmis Dspid . 

A R é O M E T O. 

* m 

TRovafidofi David mole» tgìratò da Saul 
tiranno crudele» e lapendo» che molcidi- 
faftH gU AvHÙftayano dagli adulatori di «Ob 
Saul» molto gli rincrcfcc non poter interve- 
nire indeme co* buoni a onorare il Aio Dio » 
per tffcv egli efule^ e ramingo dalla Tua pa- 
tria. Prega iftantemente, che Iddio eiaudi* 
Ica le fnppiiche» che gli preiènta alla gior- 
nata • Si conibla confiderahdp» cha 'gli empì 
non poffbfiò cHièr grati a Dìo, e ibuonicifer 
da lui abbandonati . Prega crTer difelb da 
Dio> e adìftito, e che (ì diflipinoie gavilla- 
zioni y eh' egli deferi ve deTuoi nettici « accioc* 
che (i rallegrino i buoni in vedendo la gran 
bontà del Signore. Qnefto Salmo èutiacon* 
veniente otatletne» che fa la Chidà mililan- 
te per coiifèguire h credirìl celefte , la quale 
gli empi fi sforzano impedire. Prega elfera 
liberata da coloro, che fanne ogni arce per xir 
cardare U coafcgaimcnto di ciTa . 
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t Inerba mea auribus pereipe Domine, inteU 
iige clamore m memH. 

i Non riggettace, mio caro Signore la mia 
orazione, ricevete le mie paróle» mo(tracesehe 
€ ben noto a voi il clamore che faccio, e col 
cuore» c colle labbra. 

1 Intende voci orationis mcA, rex mens , Ó' 
Deus meus. 

1 State attento alla voce della mia preghiera , 
efaaditela voi , o Signore, che Sete Re mio , é 
Dio mio, voi (blo io adoro, voi fi>lo riconoico 
per mìo padrone, e unicamente da voi 'di- 
pendo . 

5 (^oniam ad te oraho > Domifie » munì exandies 
vocem meam. 

l Imperocché colle mani, e con gli.occhial* 
tati verladi voi vi prego, e vi pregherò, in* 
dirizzerò a voi i miei vóti , e nel tempo della 
mattina molto opportuno air orazione vi por- 
gerò mai ftmpre le mie Tupplichc . Voi Signore , 
cfaudite le mie iilanze > e tanto confido , cKc 
voi farete • 

4 Alane afiaho tibl, & vidtho» quomsm mn 
ptHS vàkns inùjuitattm tu es*^ 

4 La mattina, quando la mente è libera da 

tutte le umane follecitudini , pofpofte tutte le 
cure, gii ftudjj e i negozj, io innanzi a tutte 
le cofe mi prefenterò a voi con elevazione della 
mia mente, e alzando a voi i miei occhi vi ri* 
mirerò attentamente, aipettando anliofàmetite 
il vofiro ajuto^ e afliftenza» che io mi compromet- 
to > 
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•Xo , p&rdiè imn (lete Dio. che approvate 1* ini- 
quità; come fanno gli Dti del Gentilefimo j che 
iono Demouj nocivi / i quaJi ii* dilettano di 
IceJleracezze , di fraudi, e di ogni malvagità. 

y NecfHC hahitathk juxta tt ntalignus , ncque 
pcrmanehunt irìjudi ante ochUs tuos • 

f Non abiterà nella Città Tanca yofttaapprcA 
fo di voi chi opera maiignaakente^ non iftaran- 
no gringiafti alla prefenza voftra» ma (aramio 
da eCfa allontanati é Imperocché non permette- 
rne» che vivano lungo tempo In quefta vita in 
ynezzo a* vaflri eletti , e dopo <jucfta vita fa- 
ranno fcacciati dal confbrzio de'voftii giufti, e 
4alla beata coutempla^ioae del voftro volto* 
^ 6 Odì/ii/omnes , Qptrsmtur inlcjmtéUm , f^t 
4es cmneSi ^HÌ hqtmotMr mcntUÒMm» 

6 Odiafte tutti coloro.» i quali dediti fona 
all'iniquità» disperderete tutti quelli» cheprof- 
ferifcono menzogne , e ftudiano ingannare il 
loro profumo , con bugie eoa gavillazioni » e 
con male arti. 

7 f^trum fdngmnttm » & doiofum ahominahaar 
J^pmkiMs: tg» 4U^m in mMbiituUHfi mifericardU 

7 Detefta» e abbomina il Signore Ptlomo» 

cbe prpcùra fpargere il fangue del fuo fratel- 
lo > e il fraudolento i io però liberato fono per 
la infinita miicricordia vodra da tale converfa^ 
^ione di empiee (cellerati. 

plitm fétnSum tutm in Hmmt tao. 

8 En- 
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S Entrerò nella cafa voftra con quella rive, 
rcntc religiofa vcnerazioite , che è ben dovuta 
al Santuario vofiro, eletto dalla Santità voftra 
per fare in cHo ipcciaJe dimora , adorerò f e vtm 
n^rerò voi , vi renderò graxie immenre per 
li moki benafid « cfae degnato vi fiete ài com- 
partirmi » degnamente mai lémpte Vi onorerò , 
giacché qttefti di voi non fi curano, e con efc- 
cranda empietà vi difprezzano « e vi offendo- 
no. < 

^ 2)0mifé€ y dtduc tnt in juflitin tué froptcr 
mieas m0as ^ dirige in cMifpéam mà viuM meàfm . 

^ Caro mio Dio, i miei nemid ihi ftanno 
offcrvandó per nuoieermi , e fanno ogni sforza 
per precipitarmi-, voi per tanto , o Signore , 
affinchè coftoro non pofTano offendermi , fiate 
vi prego mio compagno, ccondottiere median- 
te la gittftizia vofira , con cui aCiikte a' buo^ 
ni, che collocano in voi la loro fiducia » ep^g» 
lèffate fo^ima awerfionè a'fircllerati • Guidate» 
jni,p Signore, in quella giuflizia , che voi ci 
comandale, e concedetemi , che io pcrfeveri 
in quella coftantemcnte. Fate, che la mia vi- 
ta fia retta dinanzi a voi, grata a' voftri cechi, 
c che incontri il soUto divino còmplacimentp • 
Succedendo k cofe in qiieftoiaùoi Ìò fpiii- 
te voftro^ml fuideii in tuifte te cc^ fecondo le 
regole' de* v6ftlr$comandamenti, non mi porran- 
no nuocere i miei nemici , avvengachc procu- 
rino quefti ciroi, con tutta la vigi||inza teOer* 
mi infidie. \ 



IO 
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10 A ragion^ dovcfc, a ipip Sigivirc conce* 
àctvDA que(b gmja « «tteia mijflYigitè de* ' 
Alici nemici iniidtatori > perchè non fifent^una 
parola retta dalla loro bocca « ma tutto qqaii* 
to efce da quella c fraude > menzogne , e n^al- 
dicenze; e ciò oqìi àtt recar i^araviglia; con* 
(:io(ia cofa che non aitro pcf)(à il loro isuore • 
che coié vane» e pcrniciofe. 

guis f^s dfksi éigthémt : jitdtca • 

11 Per io che la loro gola e a guifa di un 
Sepolcro aperto che efaia fec«re peftjlenziale di 
lin corpo incadaverito» in procinto di riavere 
dentro di |e un morrò pfr divocarlp. Imperoc* 
fchè |a gole di elfi tramanda un pdoee pdtì^fo 
4el CMie morto I cj)f» dei|tio tiene «pplatuto » 
pronto fempre a devoraregli uoinini, de* quadi 
la preda > e a far icempip diedi. Colle lingue 
loro trattavano meco fraudolentemente» avendo 
una cofa racchiufa nel loro cuore ^ e un altre 
t qpcU^ i^p^A^ ne proferivano colla bocca ^ 
Voi per(aptq> p9tfpìÌ^li|Q > % filiftififlio Dio« 
fate la fi9S^% caeA > «ondaonace quelli > lèndeee 
loco il m^le che ban meritato » e ce» quello 
feverp caftigo prendete di « moftrate 

empietà loro, e rixigiuftizia. 
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1 1 Fate che non ottengano cfli <{freUaf th^ 

vanno contro di me macchinando • In pcivx 
delle molte ^ ed efècrande loro fccllcratezzc , fcac- 
ciateli dalJa voftra pre(énza, e dalli coiiverfa- 
zione de* Santi y e preci pi cateli nelle tenebre 
Ampitertìti perchè non folamente oltraggiai 
me y nia eziandio irritano voi a sdegiifo » itlen^ 
tre con eanta rabbia ii oppongono a quello » 
che ave ce nellai fanta legge prcfcr kco > e ordì-' 
nato. 

1 5 £r UterttHr omncs (jui fperant in te y ia 
éttrnum exukéthunt^ & hiAifabis M tk. 

15 Di^nete, o Signore, che i buoni ^ iqUa* 
li collocano in voi la loro fiducia» in vedendo^ 
che i diffcgni degli empi tannò v voro^» e che 
oltre a qnefto fbnìi ieveramente punitr > e che 
i giufti fono liberaci , fi rallegrino per caufa 
della giuftizia voftra vcrfo i cattivi , e per la* 
benignità che mofirate d prò de' buoni \ So cer*' 
tainente» o mio Signore che voi farete cfuef 
canto» che adedo vi addilnando* Imperocché r 
buoni il raUegrerani>io In «perpetuo , perché voi^ 
abiterete' rn mezzo a eiTì y difenderete quelli* 
colla prefenza voftra da cucci i mali , e li col- 
Alerete di ogni conlolazione , e allegrezza. 

14 Ei ^Imriéihfnttiir in te omnes^ui diUgMnfiM^ 
tuMmy ^usnimm fn bencdicefjifiù. 

14 Si glorieranno deHa voftM magttf6cenfta 
coloro» che vi amano > perché vedranno > che 
voi beneficate coloro, che accendono di propo- 
iico alla cfatca odervanza delia voftra divjna 
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legge > liberando quelli da tutti i itialf , e n- 
cmpiendoli di tutti i beni. 

I f Domine ut fcato hofm vcfuntath tmd emr* 
nafli 9t§s. 

I Y Voi 3 Signore , cnl voftro amore , e benevo- 
lenza avere circondato noi , che unicamente 
feriamo in voi> e voi amiamo, e da tacce la 
parti a guifa di corona ci tenete cinti > accioc« 
che iiaino ficuri di tutti i dardi > e delle in* 
iidie degli inimrci» mentre lavoftra benevolen- 
za , a foggia di vnfèrmi(E'nioicudo>cidifende> . 
« ci protegge . 

2). Avendo già voi nel titolo del Salmo ance 
cedente /piegato il fenfo della parola .-/w finem 
^efidero adefTofapcre , che co fa fìgnifichino le al- 
tre parole del titolo di quefto Salmo» cìoi'* Pro 
tSf^mdhareditMtem confapiifHK Pfalmur David. 

Ai. Dove dice la noftra vulgata: proeay^as 
hAreditatem confecjHÌtKr , legge il tcfto ebreo 
illS^nln ci Aucchilòt , la qual parola in 
vero figniiìca eredità , ma fi crede , che fia il 
jiomcd'un Iftrumértto mufìcale; ma leggendo 
I Settanta» e la vulgata noflra ilritolo ne^roo- 
^o (bpraccicato» £ dee dire» che abbia 'Vohito 
lignificare , che trattandoft m quefto Salmo 
r argomento medefimo, che fi contiene nell* an- 
tecedente, cioè quando David era aflfediato da 
Saul, e da' fuoi feguaci nella montagna del 
^fcrto di Maon, per far preda di elfo , e per 
ucciderlo, efiendo (lato egh liberato miracolo- 
ifiimente da Dio, perchè hi tutdi luoghi lo cit- 
* • \ con- 

ì 
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«pmlan» facendo Iflanzt t cb^ il Signore indi* ! 
irizzi la via Tua, mentre fugge da Saai i e dal i 

fìjto efcrcico. I)ì0c: per la eredità Tua» de' Tuoi 
fratelli 9 parenti , e amici > i quali (ìavano fe* j 
co appiattati nella montagna > la quale eredità | 
defidera ricuperare » ed eÌTcre inveftico del 9xn \ 
fiiQ a lui DtomcSo\ lo elle ridondava ancorai^ I 
Utile de' uio»i (éguaci • 

* D. Mi paret cKe David ripeta le modefim^ i 

cofé con differenti parole > poiché dice.* f^erbn 
me A anrihus ptrcipe^ Domine , poi : inttlUge cUm** 
rtm mcum •* poi intende vsci oréUMnis m£4 > pf r* 
che repl^a kt ftcOa Tuot CQOCetto mi altri tei;- 
Slini) 

A4*, Ponp David in que^i prim^ verfi otta 
qaalità^t che av^ dee l'orazione » e ibnct •* fi* 
ducia, riverenza » multiplicità , attenzione » 
divozione, fervore, pcriéveranza, cdefficacia. 
^ Intorno alla fiducia , & iftanza per nodro 
iDodo d'intendere di volere tutto Dio per (e; 
gli orecchi.* é^ribM/ pereiffi l*loteU^to^ e Ui 
volontà inte/Uge. cUimtem Mfetm / infwdt vm 
0réUf^i mcA . ' E per la figura » che chiamano 
i Retorici Catactefì, parla di Dio , come k 
^ovefTe parlare con un uomo cen confidenza n 
Termini di gran fiducia ibno anchjjC quelli : 
Jlìi^x m^Hs 4) & ptHs $n€Hs^. Intorno alla rive* 
lenza 9 fi protesa di parlare come Icrvo al 
Ao Signore: RfxmèHSy & Dmu 9f$fns. Onde 
pi& di fettecentp» e quaranta volte chiama 
Iddio fao Signore in cento * ^ cinquanta Salmi v 
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La terz;i condizione è che la orazione Zia mul- 
tiplicata^ come fa un povero > quando addimaiv- 
da limonna a qualche ricco . Onde dice: verha 
medt c nofi 6 contenta di una» o di poche 
parole» ma confuma le ore intere facendo ora« 
a ione al Tuo I>io. La quarta condizione è » 
che fia fennorola 9 come .^irebbe un reo al Tao 
Giudice • lA^St^ quefto fervore dicendo : intel-f 
llge cUmorem meum. La quinta condizione, è 
che Ha devota» e amante > come farebbe una 
Hegina Spofa ai K.c fuo SpoCo » onde egli 
dice.* wtfn4$ V9ci ératiomt med» Rex meus , 
. Jkf9$i mtMs. La iéfta condizione è» che convie» 
che fia fiutà con parità d* Intenzione , per 
piacere unicamente a Ilio» e quefto lo moftra 
allorché dice .* ifuonUm ad te oraho , Domlnz . La 
(èttima condizione c > che Ha perféverante y però 
dice: qmnUm44t% ^rabsp nel tempo avvenire # 
che dopo r orazione precedente denota pcrfeve* 
ranza. L'ottava condizione è» clie. fia eficace» 
la di dover confégnire quello» che chiede» e 
anche ferie meglio di quello, che addimanda» 
.però dice; fnank cxandies Wfccm meam ^ cioè: fe 
io faccio orazione la maccina, non afpetcerò a 
conieguire la mia dimanda a mezzo giorno, o 
alla fera» ma tantofto chieggo • (aròfubitoeià%» 
dito. 

/>• Si protetta David/ mm éfiiìf tiii, & 
tfideh. Non dice quali fieno le cole» che egli 
dee vedere*, deddero per tanto fapere, checofa 
iucenda» allorché dice; méutì o/tabotibì&vidcbQì 
Tmé Xnr. t M 
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M, yidehoy dice il Lirano, (igni fica .• fpc- 
rcrò che la mia orazione debba cfTcreeraud ita , 
e i miei nemici annientati. Bellarmino però è 
^i* fencimenco» r/^ videbo^ vada connelTo con 
qael che legue» cioè; quoniam n^nUens v^ltnt 
ini^mtdtem tm $ie^H€ h^itulnt jaxtM te ms/$» 
gnns &c. Vide adunque , eh* egli dovea atten- 
dere alla pietà , e che i fuoi inp;iufti nemici 
doveanó efrerc feveramencc punici da Dio i coii- 
ciodiaco&chè la maceria della contemplazione 
del Santo Profeta era la (bmma bontà > e San* 
tità di Dio» con cui detefta il vizio» e i vj« 
ziofi. Péro ioggiunge: qMo/tiam mn -Dens vtiatf 
ntiéfiHhttém tu e/. 

£>• Di qual maligno parla , allorché dice i 
fte^fte hahitavit jkxta, te malig finsi 
' M' San Remigio incende per quef^o mali- 
frno il Demonio^ fonte, autore» e promotore 
della malizia. San Gioj* Crilàfiomo» ed £uti* 
mio dicono» che con quefio termine di maligno 
▼iene compreib ogni idolatria. Maligno però in 
quefto luogo crederei , che fi dovefTe intendere 
Docg Idumeo, il quale, come (opra fi è det- 
to, elTendofi trovato prefénte in Nob, quando 
il Pontefice diede a David i pani della Pro* 
pofizione» e la Ipada di Golia » riferi malizio- 
lamente il tutto a Saul» e fa caa(a che^fofiTe* 
\6 uccifi per mano Tua ottantacinqne Sacer- 
doti , e che tutta la Città di Nob folle mandata 
a fil di fpada. Per quefto nome di maligno fi 
podono intcttdeie ancora cucci i fccllcraci, ne^ 

q*aU 
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qiitli non abita Iddio per grazia» e la iniqttità . 
de'qoali detefta al^bmmo» e abborrifee. Coti 
ancora > dicendo: fte^ue per'mdnelwfrt imM^i ante 
ùchIos tuos , intende di Doeg > di Saul , e di 
tutti i fuoi fautori, e anche di tutti gringia» ' 
fti in generale • Dice : ntqne pcrm^ithunt iniufii 
éutte ochIos tuos i cioè» non faranno rimirati co' 
voftri occhi benigni» e fiiforeYolii Dio ritirerà 
la faccia faa da elfi , c periranno miferamcntg • 
Tanto appunto avvenne conferme tvea vatici<*. 
iiato, 

D, Chi fono quelli che protferifcon5 bugie 
dc'qualidicc; pcrdcsamucs^ ^uiiQquHntur mfindé* 
cium ? 

À£ Sebbene ii nome di bugiardo comprenda 
tutti .1 peccatori % perchè violalo la (bienne pro^» 
mefTa» che fecero nel Battefìmo» di rinunzia*» 

re al mondo > alla carne, e al Demonio» non- 
dimeno qui parla il Profeta di coloro » che 
prodcrilcono bugie » e inventano calunnie com'era 
Doeg , di cui abbiamo ibpra parlato » £ a^ttri 
cortigiani di Saul» i ^naii con mcnzognci» e 
con falie accufe . rendevano odioip .David al 
Re» e ai popolo; onde di ciò fi lamenta do- 
po ch'ebbefalvata la vita a Saul nella fpelon- 
ca Hi Engaddi , quando poteva agevolmente ucn. 
cidcrlo, e dide» coiqc fta fcritto nel primo 
Regi al Capo v. io. QHdrtdHdls verbale 
minHm UjitemiMmi ùm/id ftmrU méùtm sdver* 
fitm I»/ 

* i>« Chi intende per uomo (anguiuoió: v/*^ 

F X rum 
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M. Inteii^ in scalci gM omicidi i «quali 

Spàrgono il fatigiur MI' innocente , parla vn 
modo rpecidle però di SauJ, che fece ammazza- 
rt iniquamente tanti Sacerdoti, « di Docg , 
che li ttccÀiè* Saul e aiichc chiamato 4olofo{ 
& éMfim^ perchè fi ^orzò più voler con vari 
ingaani ooctdter David » già «(pònciidoki alle 
fpade de^fiiiftei; gii con tirargìi ben tre volte 
la lancia per confìccarlo nella parete*, gii maiii- 
clando interi e(érciti , c dì nafcot» flcarj per 
farlo morire; già incitandc^lì contro 4 popoli » 
acciocché in tutti i modi lo occidedero. 

£>. Déi^ual caia di I9io parlava David quan- 
do diceva.* 4f^# 4i$iem in mUtàfMéum m^fncùréié 
tité ùnrwil» im dmim tmmì 

At Difcorre del Tabernacofo £itto da Mose, 
cfov'era l'Arca del Ticftamcnto. David efTenda 
fìigiafco nel deferto di Maon , ^ oppone colle 

!>arole4 e colle opere a* fuoi Acmici,. e io modo 
pedale a Sa»!, e a Docg» i quali -amaonc- 
cifi i Sacerdoti» imbrattato il Tahemacalo col 
Sangue di elfi > t demolita la cittì <di Nob » 
dove edb Tabetoacolo in 'quel tempo fi ritro- 
vava ^ oodc fu di meftierc trasferirlo in Ga- 
baoae. David all't^ppofto» promette di entrare 
cou timore» e can riverenza in dio Taberna-* 
^lo, e di fabbricare il Tempio «^ttandèavelTc 
pofledato pacificamente il fuo Regno ; CòniMc^m 
tanto 6ftìié% ^ M tfimsQ H $«af wmvi 

crat 
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4r* Tempio alcuno del vero Dio nclfa Giudea ^ 
ma* ir adorava rcI Tabernacolo « £»tto daMusèy 
il gran Signora cklF anivcrfiy» e m fi o&riva» 
mo le vktìme 1 óaor fao. QiieftoTabemacola 
«dunque i ^oelloy. che chiaiQS^ Darrid Tempia 
in quefto luof^ perchè aUorai era il luogo de^ 
ftinaco per li (aerifìzt> e pcir le pubbliche preci ^ 
David adunq-tte H ftotcSk» dì voler entrare cor> 
«Werenza» nel Tempia» cioè neH'Auio») dovo 
pottvano intervenire i tuei > r <piaU non eram» 
d« qtfalcfae iitmondeM» kgate oontam^naeiv 

i>. Che i(Unza è quella >• che fa David t 
Dio y alfeKbè iìm*^ Ì>Qmtt9 M^q m infMftUi4 

David compbfc q^ffe* Salmo rtìxfntre crai 
nel dclérco' Maoh oosi alTediato da' faòi oemì^ 
ci 9 che diipevava poter ufctre' dalie loro^^manty 
Md9 fi legge nel primo' dt' Regir al CafXd a 5. 

perary che ciò rmpoflH>i!e era colle he 6XU9 € 
coìV ajuta dr color» che gli sedevano y iénz» 
fpeciale adlftenza del grande Iddio . Okre dk 
che quando anche avede potuto- fòsira^ave dalla 
rape dr fud deArcOf mom fapeva dove ficovd* 
far i pocede con ficarcsxar» Imperocdièy «Ica' 

SriQia eflendofi rifagiaco fai coite delR* Acaii ^ 
B fcoperta, econe(ciuto> e gli conwuM fiow 
gerfi pazzo> per iicampare la morte» come & 
legge nel fuddetto libro al Capo ir. Stimava poi^ 
ter ritirarfi nella città di Ceila da lui ppcopri^ 
mlilwraee; dalle infidie d^'Fiiifiei» ma il Sv» 

t i gnóTi 
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gnpre gli lece intendere per mczzodeir oracolo» 

confultaro dal Pontefice Abiatar , che i Ceiii* 
ti lo averebbero dato nelle mani de* Tuoi nemi- 
ci. Cosi fi legge nel fuddcrto libro al Capo 
V* il. prega pertanto Iddio» che gii fia 
guida» e che lo liberi da quel pericolo , con 
umane ind«ftri< inevitabile» ponendolo in luo- 
go ficuro » e dìkfo da' fuoi neimici \ e implo- 
ra la divina giuftizia , con cui favarifce gl* in- 
nocenti, c punifce i (cellerati. 

D, Come fi unifcono le lezioni del tefto Ebreo, 
e della vulgata, poiché quella legge.- dirige in 
c^nfpeclu tuo vistm mtsm , fta icricto nell'altro: 
diri^t in canffe^b$ meo vÌ4m tnémì 

A£ David non altro voleva» che quello »ehe 
voleva Iddio 4 e perà la via di Dio era quella 
di David, per quella fìrada vuol camminare 
benché veda» che ella £a piena di fpiae» e di 
pericoli . 

D. Come fi verifica , che fieno i fnoi nemi- 
ci iepolcfo aperto; fifnkbmm pMns ^ gmtìmr 
§9rnmì 

Volle dire ccn quefte parole: i cortigia- 
ni di Saul miei nemici mi cingono in quedode* 
letto di Maon, a guifa di cani, che colle fauci 
aperte a/pettaiio a momento la preda » profferì fco^ 
no contro di me molte villanie^ e (bnodefidcrofi 
di uccider tue» c :di divider tra loro le mie fo- 
ftanzc,mandano fiiaridalle bacche loro menzogne, 
calunnie, e beftemmie, come appunto un fèpol- 
crocfaia un fecole peftilenziale quando é aperto^ 

* * • J^kt 
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D, Mi pare, che David pecchi gravcmc ntc 
mentre manda imprecazioni a' Tuoi nemici dicen- 
do.* jHdicé^ ill^ Òths^ deci^OfH^d j^ttMtiombjits 

M Oflemno S. Agoftin^ e San Tommafo p 
che quefte, e ibmìgliancì ferole non fono im- 
preca^ioni , ma Profezie . Pi-edice adunque , che 
quattro pene dovranno loro mal grado fotìfrire 
Saul, Doeg, e gli altri fuoi inimici, i. Che 
faranno giudicati > e condannaci da Dio. i.Qi^ 
faranno defraudati della loro arpettazionc. }• 
. Che faraniio tracciaci dalia preiènza di Dio. 4^ 
Che (periotcnceranno effo Dio per loro perpetuo, 
inimico. Inquanto alla prima dice: jtidica UIom 
Dens i cioè C\ prefcnteranno con fommo rofTore 
al divin tribunale per edere condannati. Inquan- 
to alla feconda: éie^ìdant'a, cqgùaiion^as fuis i 
cioè fvaaiicano i loro penfieri y macchine » e con, 
figli trovati contro di me per prendermi netde* 
fertp di .Maon, e per difperdermi.. P/ttdicc ii| 
ter^o hiogo, che 1 fuoi nemici deonoe(Tererig- 
gcttdci da Dio: fccundum mtiltitkdirtem impìeta-r 
tftm toruìTé expellc eos . Dice , che faranno /cac- 
ciati » primieramente dal defertodi Mapn^pl^v^ 
venuti prano pecfarnepre^at ^e^Q^d^ji^fP^cc^ 
dal Saiituarioj profanata da eQ! fcoUa i^mdit 
^acerdoci^ e colla itr^e fatta della cittì di Nob> 
In terzo luogo > dalla fua divina prc(enza> non 
afcoltando le preghiere , che fanno contro di lui 9 
per averlo nelle mani vittima del loro sdegno. 
£ fiaalmemei dagli onori « d^l d^n^inio , e da^ 

F 4 Regno 
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Regno» avendo già iddio uiHoiuii cdcftiuatot» 
a governare il fuo popolo . 

i>. Di eguale abicazione parla Davidi che 
fa Dione'giofti» che confidano in lui, mentre 
dice / in M^tm iJrsUtébétnt » kébkéini in 
tit f 

M. In due modi abica Iddio nc'fuoì Santi » 
per grazia in qucfta vita, e per gloria perfetta- 
mente là fu nel cielo. Difcorredi ambiduequc* 
fte abitazioni » ma in modo (pedale delia lb> 
conda. 

A Che fignifica lo icudo di buona volont) » 
eon cai dice» die Iddio aveva coronato lui» e 
i Tuoi ieguaci : Domini ut fckté konét vùÌHntmu 
tH£ coroftiilli ffos ? 

M, Già poco fa fi e detto > che Uavid com- 

Gk quefto Salmo i mentre ftava nel deferto di 
aon» e Saul fKcva ogni sferzo per averlo 
nelle mani ^ e per ucciderlo. Si legge nelprt- 
flio de* Regi al Capo v. 16. che effe Saul 
camminava infieme co* fdoi Soldati da una 
banda del monte, e David co' Tuoi uomini 
erano dall' altra parte del medefimo monte. Da« 
vid dilperava potere con forze umane fcamparc 
dalle mani di Saul. Rappreftncando quefto atto 
il Sacro teflo nel luogo citato» dice le fegoenti 
parole,* SéuJf & 9»/ inmodnm e^ronécim* 
gebant DMvidy & vir0s ejfts , nt caperent e0s • 
Fu per diviiKi miftricordi a liberato, perche Dio 
s'interpofc come feudo di buona volontà tra 

l'efercicodi Saul» e David colia lua gente > 

c lo 
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e lo rcffe , acciocché non fodc pre(b > e «m- 
jnazaato. Permifè che i Filiftei andafìfcro a 
Jkioieltare la Giudea > onde fu giuoco forza a 
Saul, per .reprimere l' orgoglio di quella fjeiu 
te incircoficila> e per difendere il liio fiato > 
levar 1* alfedio dalla moiitagna > c andate 
nella Giudea col fao elercico, e David inque- 
ùà guifa fu liberato. Alludendo adunque alla 
corona, come lo cingeva Saul, e alla difcfa» 
di Dio > dice : Dminc j ut feuté bpnd volm^ 
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DAvid opprcfTo da motte diigrazie manda<t 
tcgli da Dio in pena de' fuoi peccati » fii 
jftanza a eflb Diodi effere liberato» accioc* 
chè non trionfino i fnoi nemici > e non be- 
fiemmino la verità di effe Dìo nel mantenere 
le Aie promede . Vedendo poi di effcre dal 
Signore efaudito» infulta i Tuoi nemici . Si 
può applicare quefto Salmo a ogni peniten- 
te» che per la rimembranza delle fue colpe 
teme il raturo Giadicio » e però piange » e 
ora. Si gloria poi pei: efiere fiato con&Ut^ 
dal grande Iddio . / 

in ùrs tM4 urripids me* 

I Signore» vi prego» che non vogliate punir- 
mi ieveramente» e accelb di grave sdegno con- 
tro le J»ie colpe, vi Aipplico, che non voglia- 
te prender vendetta de* miei peccati colla feve- 
rità della voftra giullizia , ma cadigacemi con 
pietà» e con mircricordia 9 come fa un padre > 
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quando corregge un figlio^ che ha delinquico. 

1 Mìfcrerc mei , Domine , qHonÌAm infirmus fam^ 
funame 9 domine ^ ^uoniam cQn$Hrbatn [tm ^Ifs 
mea. 

1 Abbiate mifericordia di m» oSignorcyper** i 
che mi trovo defiituto di forze» e nel cospo» e l 
neli*| animo aflai debole ; iaaatemì » o mio Si« ^ 
gnore ^ perchè per la veemenza del mio dolore^ ^ 

e per l'orror della morte, fi fono fcolTe le pai^ 

offa, e le membra tutte del mio corpo. - 
5 étttima mcéi tHrbofa ^fi V4Ue i.fedfn^ 

Mfine jtfy/iejM. < < 

. f £ l'anima mia per lo gran'doloce x e. timo- 
re fi- i (bverchiamente toibata . lo neU' .-iuter* 
no » c neH' eAerno gag! iardamence ion tormen- 
tato. EHcndo adunque cosi; Signore , quanto 
tempo cfcrciterctc lo sdegno voflro contro un 
voiiro fervo , che vi fupplica umilmente ? Quan- / 
to tempo differirete la guarigjione .del mio aoi*- I 
«ao » e del mio corpa^ 

féUvMfà mt fdc proptet miftrkànikuH tmm* 

4 Vi è paruto bene , o Signore allontanare 
' la faccia vodra da me con tanto mio dolore » 
e tormento» in pena delle mie fcelleratezze • 
Adeffoperò finalmente placato» voltate i vodri 
benigni occhi verlb di me» aiGciuratemi. di bei 
nuovo cp* voftri favori » liberatemi -da quello 
mìo prclente dolore » faiyatemi non gii per U ^ 
miei meriti , de* quali io affatto difRdo» mapcc 
la pura voftra iufìnica miléricordia^ 

f 
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S Qif§d4mfn9n r in morte , ^sd mm0r fi fltf> 

f Imperocché non trova tra morti alcuna 
che faccia memoria di voi predo i viventi ; a 
. chi mar trovandofr ncirinfern.», o nel Sepolcro' 
fra morci porrà cjclcbrare apprefro i mortali 
voftro fìomc ? falvacemi aduuqne» a Si^vkoxtr 
affinchè io poSa pcdicare al mondo tatto te 
focenza voftr»y e ta bontà'* 

6 UkmmA ùt gemit^ meo ^ lipogìf per fingt^^ 
tet tfeOe^ ie&tm memmy /srkrjjKù mcù Jhamm 
meum rigabe. 

6 lo6> bciiifllmo', o» mio Signore, die qme:» 
fti gravi rormenei, che ora patifco, li' ho me^ 
ritati colle mia colpe ^ so ancora ptrà^» che So^ 
pronta a ftntomrrcoNa voflva mMéricofA« 
coloro, che fanno pcnkansa <fe'h>ro Mì'v; peo 
mpetrart adunque la mc^^i^na^ , ho invocato 
voi con fofp'ni così ardtnti, c i^ifocaei , c;hc aiv- 
che mi fono ftancato nel fo/pirarc . Non ma<i 
cefTcrò di ùit queiVo » infino che coofeguiTca 
quel che defidcro^. Pertechè ogn inotte , qnanw 
«lo la foUtudine l^icia al doloia hi briglia litol- 
ta fpargerò Coiì copio&menct le lagrime , che 
refterà lavato coir ciTc il mie letto, e annaffia- 
to, e nr pare prenderò quieta in ^uel tcmpQ 
che al riposo c conceduto. 

7 Tnrhmns efi a funtre ecéUurmem r igvete^ 
ravi mttr emnes immtces mtet. 

7 I mici occhi & fono torbatf per cauiadetl* 
acerbità detta voftra vandacta y clic in me ipe-* 

rimcn- 
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irimeiiCó, e «per 1* abbondanza del pianto fi io- 
no a tal fegno ofTufcati» che hanno quaii pei*<% 
duca la vi&a , c io in mezzo a miei nemici « 
i qoald oo' loro in<tilti j e jnjlantftmetù dup- 
plìcaVano la «nokftia del «ilo anitto » ibi» ia^ 
Macchiato iMaiixi al tempo > e per cagione del 
feverchìo dolore» e del continuo pianto» lamia 
feccia a g4Mra di quella di un decrepito fi c 
agi^inzita . 

itétem, fMoaùm exmtdivk Domùnu vocem fictat 

t Partitevi da mt dtliki dalla ^poftra a(pee« 
tazione Mtti yoì^ che oporate ini^vaaiente » 
e che in vano ceccafte e macchtnaAe la mia 

total rovina ; pecche il Signore ha cfaudita la 
mia voce nìcRa» « acklolorata, che ho manda* 
ita fuori con copia di moke lagrime» 

^ £xMMdMt j^omìnus deprevathutm memmj £1»» 

P Ha e&udito » torno a dire« il Signore la 
mia preghiera > il pietoib Signore non ha rig* 
gettata la mia orazione, ma l'ha accettata be* 
nignaavjeHOe , e iuto vedore > ciie gli .era 
grata. 

IO Srubefcant » & CMturtftifntr ffthemeffter 
mMMtu immici mei^ i^MWntémtMt j & ermkifcémt 
V4iUi iffikciitr,* 

;o Arroffiicano adunque « e A conturbino 

i miei nemici quando loro giunge queftà noci^ 
aia* Si coafoodauo per la ammijr.aziooC;> P pel 

tot" 
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terrore, in vedendo, che fonodelufi, e defrau- 
daci da quello, che afpccravano . DeHAanodal* 
k loro imprcfe ; abbandonino i loro penHeri f 
c tant<^ iicnolbrprefi da confulioné , e davar« 
gogna > in vedendo me» che e(ff giodtcavanoda 
Dio aU>aQdonaco> ietto dalla divina grazia $ m 
affluito. 

D. Qual e 1* Argomento di queflo Salmo ì 
ovvero Ì4i qual occafionc lo compofc David. 

lì Cardinal Gaetano è dì parere, che Io 
&ceife nel tempo della perfccuzioncdi Abfalonl' 
^ Ilio figlio. Liranoè diléntimento» che locom- 
pilaffe nel tempo» che-H Signore lo poni , per 
aver egli numerato il popolo , c gli fece inten- 
dere per bocca di Gad Profeta ^ che eleggenfc o 
tre mefì di guerra y o fette anni di careflia , 

0 tre giorni di pe(le»ved egli eleffe i'Qkimo di 
qnefti tre flagelli » comecché la morte era co^ 
jnuiie a Ini » come al popolo . Altri dicono , 
che lo compilale in tempo* di una grave Tua 
malattia, in cui cre(f(vano i fuoi nemici, che 
egli dovcHTe perder la vita . Conofccndo 
adunque, che quella infermità era caftigo deU 
le Tue colpe» prega il Signore a liberarlo » de- 
tefta quelle » e inpplica » che non trionfino i 

^^m nemici. 

iX Che Hgnifica quefto termine pr» 9fUvs , 
nel titolo di queflo Salmo, e di alcuni altri? 
Af. Abulenfc nella queftione ly. del Gap» 

1 ^. del primo libro del Paralipomcnon » Lira- 
nò» e licUarmino» dicono» che iia il nome di 

un 



un Iftrumsnro comporto di otto corde . Il ftn- / 
(o del titolo è il fcgucncc : Salmo ifpìrato da 
Dio a David , acciochè iì carni fra i Cantici 
Sacri, e fra gì' ioni ogni giorno di cantiimo 
iopra i'iftnimeiic» di ceco corde. 

2>. Che co6 fignifica eflcre ripie(b nel fonn 
re, e ira di Dio, giacche dice. Dòmine ne in 
fnrort tuo arguas me , ncque in ira tua corripias 
mei 

M. Santo Agodino > e Santo Ambrogiò (bno 
di parere» che David faccia iftanza a Dio « 
che non lo ptinifca in qùefta vita a guifa di on 
peccatore impenitente» e oftinato \ poiché egli' 
pronto era a fare penitenza- de^ (noi peccati . 
Altri vogliono , che rupplicafTc Iddio , che lo 
punilfe in quefta vita, c non ncir altra ; poiché, 
non tanto temeva la malattia > e la morte » 
quanto la divina vendetta , e il rigore del fao 
^" terribile tribonalc . i>iftingue fecondo qoefta 
ftfwenza'Cttroffe da ira » in qnefb » cioè » per 
nome di faVo^e intende la tencenza di ecema 
dannazione, la quale paHfa predo a foggia del 
furore ; per nome d*Ira , quello , che rimane 
dopo il giornodel furore, cioè la morte eterna > 
e le pene infernali; onde dice dottamente Ca(^ 
fiodoro; Ira^ Unga méltgnati» ^^fmmr^ np9>^ 
fina mentis éccenfié . 

Di qnale infermirìfc parlava David quan- 
do diceva.* Mijerere mei. Domine quoniam infir^ 
mus fam ? 

Ai, Santo Agoftìno iatcnde per malattia dsU 
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la mente; Lirano per Infermici del corpo, al* 
cri poi , ed è la fentenza più cerca» dicono» 
che parli deli* una, e dell* alerà. 

I> . Che CO& volle fignificare qttando didc » 
che leoiberanotttrliace/ ^4iMiM>A»«'M^ 
mém emumééUd fimi •Jfx mtéf 

M, Per la figura chiamaca Sjfted^che da* Ree* 
corici , prende le oflfa per le altre mem!»radel 
(uo corpo* Si può anche dire, che c una frafe 
Proverbtalef c volle dire^ ioiémo undolorecosi 
grande, che penetra fino alla midolla. Si può 
.anche «Uie # ehe parli di un dolore fomnio » 
che pruova tal volta «no nelle giunture delle 
offa , e nelle membrane » 

lo non fo trovare coftruzione, e perfetto 
difcorib nei verlb 4. che dice : Mnims mcd 
Utrbatd efi vn/dè » fed tu Domine ufyue^tio ì 

Ai, Oiserva dettamente in quefto luogo il 
Lirano» che un Uomo» allorché è atterrito» e 
Iptvencato i tronco nel fuo dilcorlo » e non l6 
proffcfjfire intero-, David adonquc » moftrandofi 
• ibverchiamente turbato , dlcc^una iéntenza cloa- 
ca , c vi s' intende dopo la parola : ttfj/tcqua » 
qucft' altra: inttus eriiì ovvero: conterei me t 
o altre fimili; chefignifichinoc quanto deedu* 
rare il male» che mi opprime) 

Z>. Che dimanda è quella», che fii David a 
Dio, quando gli dice: eeftvertereDemhteì 

M, Spiega Santo Agoftino quefto ver(étto> e 
dice: convertere Domine y cioè fate Signore eh* 

i# mi converta » perche (ente iomma fatica il- 

pec- 
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peccatóre nell* ulcire dalle co(c terrene , e da' 
piaéeri ì>racali > e andare alle cofe (piricuali » 
c divine» dice a Dio.* convertere Domine , cioè.- 
ajttcacemi a fare una buona conver(ione , la 
quale vi trova pronto ad abbracciarmi . Può 
anche avere un altro fenfo qucfla preghiera , 
ed è , convertere Domine y cioò.- avendo voi ri- 
tirata la voftra faccia da me > vi fiete moftra- 
to sdegnato meco > e mi avete riempito di do- 
lori » e d* infermitadi di anima » e di corpo \ 
voltate la voftra faccia verlb di me, mandate a 
guift del fole benigni i voftri ragel , dilTìpatelc 
tene^bre della mia triftezza^ e abbiace compaf* 
fìone d' un penitente • 

J). Di qual morte parla David quan lodice: 
^Hamum non ejh in marte qui memor fit tni ? 

AH Alcuni dicono , che parli della morte del 
corpo -, altri di quella dell* anima ; altri che 
s* intenda per T Inferno, luogo dove ftaniio i dan- 
jiati *, altri lìnalmencc pel (cpolcro dovcgiacio- 
no i morti, o fieix) buoni , o cattivi. Alcuni 
ancora dicono , die parli della morte così dei 
corpo , come dell' anima. 

Ì>. Pel nome d' inferno cofa pretefe fignificare: 
in inferno' étmem ^hIs confitehitmr tibiì 

Ai. Può (igni§c<are lepolcro. Può ancora de- 
notare Limbo, Purgatorio , e inferno, dove 
ftanno le anime condannate a morte ecerna. 

i>. Come (ì veritìca> che negano di quefti 
li ricordi di Dio : non efi in morte ^ni memor Jk 
tnit in inferno dntem qtds eonfitehiinr tibif 
• TmoXir. G M. 
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< M. O parliamo del corpo, odifcorrjamo dell' 
anima. 11 corpomentr*è nel fepolcro, o iia in- 
tero , e incorrotto, o fia ridotto in cenere non 
loda Iddio . Cosi d'ceva lo flciTo Dav id nel Salmo 
V. IO. j«ie utili tax in fanjHÌne meo dum de^ 
fcendo in <arrHfti»Mcm ? Nam^aid confitebiturtibi 
fulvist dHt anftHfteiakit veritutem taamì E nel 
Salmo 1 1 5* V. 17. ft0ft mortiti iéutdéibttnt te. Do» 
mine. Se difcorriamo deHV^iima, dico, che le 
anime de' defunti non lodano^ Iddio con mèrito; 
perchè il tempo di meritirc termina alia morte , 
Si verifica ancora, che nel Limbo, c nei Pur- 
gac#rio neifuno Ioli Iddio , cioè con voce cor- 
porea, che poiTa da' mortali viacori eifcre urhca » 
come era la lode pubblica , che fi dava a Dia 
nel T^abernacolo. 

J>. Come fi verifica, che Dwid fi atTaticaflc 
gemendo: /ahoravi in gemitìi meoì 

AI, Denota con quefte parole, che aveva un 
dolore un pianto continuo, e nodriva quefìo 
dolore , nell'interno , e neJl* efterno . In quanto ali* 
interno» dice/ labotuvi in gemitutneot inqaan* 
to aircfterno, dice/ lavabo perfingHlasnociestt^ 

D, Perche elegge David la notte al pianto, 
e non il giorno , dicendo Uvaho per fingtdéU 
noSles leElitm tttenm f 

M. La notte è tempo più adattato al pianto» 
ftante la Iblitudine, e le tenebre. Anche Gere* 
mia piangeva di notte la prelà di Geroibtinna , 
onde ne' Treni al Capo z. v.i. fi legge.* plorans 

ploTé^ 
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ptatéibat in noSie ^ Pretendeva ancora fuggire U 
vanaglorìaf e però defiinava la notte al pianto. 
V anima ancora é piA perfpicace in quel 
tempo j e noti h impedita da* tumàlti moo- 
danl 9 é. .però*codofcc meglio allora la mae« 
Aà di DiO| c r orrore del peccato j cliel vili- 
pende « 

X>. Perche indugia a piangere quando ènei 
ktcd; Uv^btf per finghlus adles kUsun meuml 
M. Si ricordava del peccato CommelTo ìa 

Ìacl luogo f e con cacto rimpetodelle fue 
f deteflava^ \ 
D. Qual furore turbava Cocchio di David y 
poiché dice/ turhatus cfi a furore ocuìhs mcus ì 

M, Santo Agoftino, S. Gioì Criloftomo, 
Cirolamo» e San Tooimafó (piegano queflo 
furore r e* dicono 9 che David iiite& dell' ira di 
Dio concieata contro di lai in peoa del fao 
peccato # 

D. Che coCa intende Coti quelle parole / 
inveteravi inter omnes irtìmicos weos} 

M. Volle dire: il mio occhio fi c offufcato 
dal pianto^ per lo ^tfpa^ che ha conccpuco 
in vedendo me tanto tempo attaccato alla colpa f 
'die tono invecchiato fra tutti i miei nemici; 
cioè nonr poflb non isdegnarmi meco $ perchè 
non ho riportata ancora perfetta Vittorini dr al- 
cun vizio, non ho dcbclhuo l'avverfario dell' 
anima mia, ma fono invecchiato in mezzo a* 
miei nemici # Chiama nemici tatti Coloro , che 
l'avcana indotto a peccare» a fieno l>emQn\% o 

G X . fieno 
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Heno uomini» o fiala propria fna vita> c ì fuot 
Qitmi abiti. 

X>. Con chi parla quando dice : difcedite s 

t^Mkdivit J)cmmus vocem fiietm mei \ 

M. Con ttttti coloro > che defidcravano la 

il^orte» e reftinzione di Pavid* Predice, cht. 
refteranno delufi , c che non altro riporteranno , 

che cpnfufionc, e roflforc . Si confola dopo aver 
fatta la Tua orazione, perchè in cfla concepì 1^ 
fiducia di dover edere efaudito» e d'impctrarf 
A^/^ci^ e 111 c<v]jrojQo|ie de'fuQÌ p^m^. 
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1f I T O L • « 

j^fa/mus David , ^«e/» Céintavit Domi^ 
na fra vcrbù Chnfi fil^ Jernini* 

\ ji A 6 O Ài A. t Ó. 

SA-iiI fieriffimo nemico di David Io accufav^ 
di tradimento, e porgeva volentieri T orec- 
chio ad altri, che di tal delieto lo tacciavano y 
Davi4 in quello Salmo moftra la iua inno>- 
cenzay prega elTere liberato daf^ ^ttcUa fieraH 
periecuzioné ; implora la divina giulUziacQn<« 
. trala criiddtà delr fiio Remico ; promette»* 
che qu'àndo egli avcrS pofleduto il Regno , if 
popolo farebbe vifTuto- nel culto del fommcy 
Dio 5 atterrilce gli empi colla fcvcrirà della' 
giuftizia di Dio ; predice ia^ tovina del fuor 
ncAìico; perchè la per^Gttztoflc di David er» 
figura di qoclia di Criiitay qncfto Salma fi può» 
dire mifticamencer, ebe lia una^ oraziomedi e(r<y 
Crifto concf^ il popolo^ Ebreay, e predice l# 
total rovina diquel' popolo mi fera bile .• Si può» 
adattare il Salmo a ogni fedele che dcfìder^ 
di clTerc liberato^ da* nemici r > quali. Goroa^c^v 
k rovina dcUa^. fua eterna ùkM ^ ' 

* t>mim ìhHs mem $m te Sperami ^ (éihuèm 

i-i.. 
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me féc tx ommbks perfeqncnfihHs me > ^ iibera me • 
I Signor n&ioy e Dio snio» che n/ticamente 

io adoro, in voi ho collocato mai (empre la mia 
fpcranza. Salvatemi voi pcrtanro, giacche con- 
fido in voi, e liberatemi da tutti colorp» che 
mi pcrfcguitanor 

X Ac ^HSftdo^ réfiaf ftt ke 4nimam memm > dam 
mn efi ^ai redimst» ne^ue qm faivMm fecùtt . 

1 Acciocché noi! accada nna volta» che il 
mio nemico, il quj^Ie con fomma crudeltà, c 
ardore mi pcrfcguira, mi rapUca , a guifa di 
un Leone, per devorarn^i, c per diftruggermi j 
quando pon vi è chi mi liberi , e mi fai vi dalle 
fuc mani , £ fé voi non mi liberate dalla cru- 
delti^ di qucfto 6ero Leone» mi perfiitdo» cb9 
nelTaii altro pocrì Talvarmi. 

^ Demine Deus meus fi feci iflui fi e9 im^ 

^HÙas prt V2 /in ih US mcif, 

3 Signor mio, e l>io mio, imploro con toN 
t\ \à confidenza la voftra divina milericordia > 
confidato nella mia innocenza» di coi voi (iece 
teftimonio ottimo, e laconofteee. Imperocché» 
ft io ho fatto al mio nemico quella» che egli fa 
a mc> ie io ho commedo quello» ch'egli mi 
oppone, e di che lono da altri a lui accafato » 
cioè» che io abbia tramate infidie alla vita, e 
«ir Impero di eflb ; fe io mai ho macchinato 
di fere niaie alcuno a lai CoUe mie mani. 

4 Si re4di4i retrUmentAns mUn màis: éeci»^ 
dàm meriiè A immcit meis itamt* 

' 4 Se io ho contraccambiato con male colQro> 
' ^ che 
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che mi hanno offcfo, c ingiuriato, c nonpiuN' 
tofto ho compenfaco con canto bene il male » 
che «mi hanno facto» falvando alle voice la vita 
a coloro j che mi perfegoicavano a morte. Si- 
gnore voi 9 che il torto vedete» e penetrate; 
fé qaefte cofé jb ho commelTe, foffrirò volcii. 
tieri , che a proporzione del mio delitto foccom- 
ba , vinco da' miei nemici, privo di vita , di 
gloria, di tutti i beni di fortuna » e di ogni 
Speranza di confeguirli. 

prehendat, & cMOtJtet in terra vittun meum^dr 
meam in paherem dtdMcat • 

^ Mf pcrféguiti il nemico nel tempo quando 
io fuggo, avido di far fcem pio della mia per- 
fona, mi agguanti, e non folamentc mi tol- 
ga con violenza» e con obbrobrio la vita; ma 
anche la gloria, e ogni onefta memoria del mio' 
nome » che poò reftare dopo la morte » la eftin- 
gna in tutto» e per rotto» e T annienti. 

6 Exarge Domine tn ira tua , & exakare in 
fimhns inlmicorum mcorum» 

C Voi Signore , che ficee confapcvole della 
mia innocenza , e che molto bene fapecc » che\ 
non ho commefTe quelle cofe » che mi appongono > ' 
e qoei delitti» col pretefto de*quali colorilcono 
* là loro perfecozione » non vogliate differire in 
lòia iìfcùi il voftro giudizio» ed effere fimile a 
uno, che giace addormentato, o che è privo 
di forze. Non vogliate più fimulare la voftra 
potenza > ma colla fcverità della voftra divina 

G 4 giù- 




IG4 Salmo VII. 

giuilìzia, e con uni ffjufta vendccta^ dichiarate 
la voftra potenza a daniio de' mici nemici . Facc> 
che cucci i miei avverfari , che mi circonda^ 
no , fperimencando gli etfecti della vofira («vera 
giuftizia» e della voftra onnipoteaza» conosca- 
no, che voi fiere fuperiore a cucci > coftkuìcom 
grado pili alto, e più Tubi ime. 

7 Et e.vtt^'7S Domine Dchs mms in pr^ceptOy 
ijHod mandajH^ & fyna^ogA popHUrum circHmdOf 
bit te , 

7 Voi Signore > comandafte a* governatori 
delie Ciccà , che come voftri miniftri ImpedilTe* 
ro le ingittfti^ie, e che no» permeccefTero» che 
alcuno i igiuftaiBcnce folTe opprcifo. Voi adun- 
que, o Signore 5 che tìnora c parato, che vi 
fofte addormentato nel mio ajuto , pcrmet- 
cendo, che io (bdriiiì cali, e cauce contrarietà » 
deftacevi , venite , dico , a foccorrermi > e dichia» 
. race a favor mio la voftra giudizi a > e pocen- 
' 2a , reprlmece 1* infblenza de* miei nemici in con» 
fermici di quello , che agli altri voi coman- 
dafte. Moflraremi , ancora o Signore, che voi 
vegliare a favor mio ncll'a-lare, e nell' impor- 
tante negozio t che mi avete impofto» cioè nA 
Regno al quale mi deftin i(ìe , lo che io addi« 
inando} non tanto per difefa della mia vita» 
• della mia dignità, quanto per lo accreici- 
mento della voftra Sanciffìma Religione, e per 
lo giovamento de'circadini della Giudea; im- 
p. rocche, fé mi fiircce pervenire al Regno, al 
^uale mi avete già dcftinaco> il. popolo, in- 

ten* 
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fendendo j che voi proteggfsc^ i buoni > e pie»* 
dece vendetta degli empi , ragunaco infieme tì 
.circonderà, lodando la voftra giaftizia» e in- 
vocando il voftro patrocinio concia i Icelkra- 
ti . Il popolo ancora > che fotto la condotta di 
un pcflìmo Principe fi è alienato dal voftro 
culto, ed è tirato dairefcmplo di quello a 
molte iniquità > fotto la fcorta di un Re Ke* 
ligiofò» e olTervante della voftra divina legge» 
farà ricorno a voi» e fi ragionerà per l'oflev- 
vanza del voftro culto # 

m 

8 Et propfcr hanc in a/tta» regredire yJ}§mÌMis 
Jadicat popnlos , 

S Giacche tanto avete a cuore la falute del po- 
polo , late > o Signore » ciie gli uomini vedendo la 
voftra potenza eiercitata a danno degli empi , 
conofcano > che voi fublime fiere pi4 degli al- 
tri, e che di^nete le cole come a voi piace 
Se mentre permettete , che i voftri fervi fieno 
veflfati da' tiranni , Tcmbra , che abbiate abbando- 
nato in certo modo il foglio della voftra giufti»- 
zia, tornate ai voftro tribunale, (édete nclvo^ 
Aro altidìmQ Trono dove giudicate > emoftrate, 
che volere prender vendetta degli olcra^i » che 
a'voftri iérvi veiagono fatti» lo con tutta giu- 
flizia dimando quefta grazia dal mio Signore, 
perché egli è quel perfonaggio, che giudicasi 
prcfcnte, e giudicherà ancora ncU' univer/al^ 
Giudìzio! pcf>oli tutti, anche i Gentili» Qìw^, 
dica ora, per la difcfa degli Innocenti contro 
i! colpevoli; giudicherà in <juel giorno» per dare 
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a ciafchedono la intera retribuzione di quello » 
che in quello mondo ha merìraco. 

p JuMcé me Dcmine fecundum jk/titUm 
fneéim , & fecnnàmm innuMUm nttum fnper me • 

5 Giacche compete a vri , o Signore , il giu- 
dizio, vi prego, che facciate giuftizia de' miei 
nemici fecondo la giuflizia, che ho ufata io 
verfo di eili » e fecondo T innocenza mia verlb 
ouclliy a*qaali> come voi ben fapete» non ho 
tatto male alcuno , e nocumento. 

IO Confuiktetmr t§e^intU pcccatarum, & dkU 
ges jnltHm : fcrutans corda , & rcnes Deus . 

10 Vi fupplico, o mio Signore, che nondu- 
ri lungo tempo T empietà de' colpevoli , ma ab- 
bia fine una volta la malizia loro da voi finora 
tollerata > e la pofTanza» che hanno (opra igiu* 
fti, e in quefto mòdo voiindirizs4r«teilgiofto» 
concedendo efito felice alle fue dolè. Voi, o Si- 
gnore, che nel giudicare non ficte capace di 
prendere abbaglio, poiché penetrate gl'interni 
penficri , le aticzioai > e i dcfidcri di tutti gli uo« 
mmi . 

1 1 Jkf^Hm ddinfùnum mexm « J)cmbgù » ffti 
féthùs fmeit rt&os eetde, 

ti Fcofa giufta , che quefto ajuto dal Si- 
gnore io addimandi, e a ragione daluil'afpec- 
to, perchè egli faiva tutti colorp, che fono ret- 
ti, e femplici di cuore» uno de' quali confido 
di eifer io . 

la J)€MijHdeXijtfiMffortisj&pati€mmm^md 
iréiftUmr per JingHìaséki^ 

Non 
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• IX ^on vi ftimace Scurì, è empì» pereh^ 
vedete , che la divina vendetta a danne voftro fi 

difTerifce; fappiatc, che Iddio è giudice giu- 
fto, e forte, a cui nelTuno può fare rcfìftcìi- 
zZi e che agevolmente può fare ciocche egli 
gittdica efpediencé, e nondimeno è paziente » 
45 tdtera per qualche tempo le fcelieratezze de- 
gli uomini» Coficiofliacofachè > quantunque 
etfo venga irritato ogni giorno» e ofieib perii 
peccaci degli uomini > non prende ogni giorno 
la dovuta vendetta, e non fa vedere V irrita- 
to fuo sdegno per li peccati , Io che non (c- 
gne per lua impotenza, o ingiuftizia» ma per 
fomma foa bontà, perchè afpetta i peccatori 
a penitenza. 

15 Nifi ctnver/tfHerkh gUdUmfittmvAréAkp 
nrcHm fatim tetendity & paravi f iflnm, 

1 3 Quantunque però egli tardo fia al cafti- 
go, e afpctti a penitenza, (e non vi pentirete 
delie voftre iniquità, Tappiate, che è già immi- 
nente la voftra perdizione » e che in breve voi 
perirete* Già Iddio» per uoftro modo d'incea* 
dere > ha sfoderata la Ipada > già la fta agitaa- 
do con violenza , ed è in procinto di uccider 
con effa ; anzi ha già tefo il fuo arco > e fta 
difpoflo per ifcoccare le fue faette, 

14 £/ in €0 ptirn^it Véff4 mortisi féigittas fiuu 

>4 Ha preparati nell'ifteifo arco i dardi mor- 

• tiferi» e affinchè le faeece. con pià impeto àh 
fcndeflèro» le ha eoo accefi carboni infocate, e 
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pronte le tiene per danno dì coloro » che cóvi 
ira, c con livore mi pcrléguitano ingiudamen-* 
te . Ha Aabìlico di far vedere adefTo la iéverici 
della Tua divina giuftizia > )ar quale finora pa« 
leva» che £»ffc addormentata^ affinchè diaagl^ 
impcnìrenti con c0a la morte cosi del corpo y 
come deir anima, temporale, ed eterna, e con 
cfTa , come fèfofle un arco, vibri la (cntenza 
delia eterna dannazione y la quale a guila di 
dardi infocaii abbruci con fuoco ineftiugai-' 
bile coloro» che ardono di odiò iContro di mo 
c mi perfègttitano Ingiuftamente « 
. I f Ecce pmmrUtwjkfiitùmy effd^Mtrem^ 
& peperà ini^itdtem „ 

I y II mio nemico fi e sforzato con molta^ 
fbllecitudine, e con dolore del Tuo animo ope- 
rare iniquamente coatrordi me, iaa conceputo' 
ueir animo fuo il male> che penlava farmi , e 
deliberava * Quel male > che coacepiv» prim» 
nel ftto cuore» e pofcia lo partoriva» F ha poi • 
partorito, cioè T ha. con iniqua operazione ef^ 
icctuato. 

1 6 Lncum upernh , ^ €ff§dit tM» ^ & incidi^ 
infoveam quam fecèf* 

< i^. Nm fblaroente mi perfeguìta alla- fco* 
(»erta» ma mi tende eziandio di nafcofó iafidioit 
a goifii di «no » che apre hm iòlTa occulta s a 
jftoTto profónda , acciocché cadano gì' incauti» 
jn elTa precipitino, c pcrifcano. Ma pergiufto 
giudizio di Dio , io preveggo , e molto bcno 
^nofco» che iarò .liberato, dal male y che tni* 

va 
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M macchinando, ed egli cadcrà in qvel inede^ 
fimo precipizio » che per me teneva apparec^ 
rhiaco. 

17 CPHffertetttr àoUr tjus^ùt caput fjttt , ^ in 

perticem ipj/us initfHÌtas ejns dcfccndet . 

17 II male, che macchinava contro di me ^ 
ijtorncrà contro T autore, che l'ha inventato , 
L'ingittha con cui voleva odender mi ritornerà 
Bella, cima del capo di cffo » e reftcH^ grave- 
mente (èritp , oppre(8o> e mortificato* Sarà aH 
laiito da t«tti quei mali » che teneva per me 
preparati . LMAefsa fea malizia ^ che lo eccita* 
V2i a tcfserc la mia rovina, faràcaufa della Tua 
jtocal perdizione; a guifa appunto di uno, che 
tira in alto un falso , e aoniapendefì ben ca«* 
j^dare gli ricade in capo, e gliele infrange. 

uè* pfalUm mmini Domini aitijfind, 

X 8 Io poi liberato da rutti i pericoli renderò 
grazie al Signore , lo loderò per la fua fanta 
gittftizia, con cai libera gl' innocenti, c di- 
ftfugge gli empi fecondo eili han meritato ^ 
c con cantici > e con Inni celebrerò fem- 
prc il fantiffimo nome dell* Aitiamo noftio 
Iddio* 

D. Chi è quefto Chud , di cui fi parla nel 
titolo del Salmo.* Pfalmtts Davida tjuim cecini^ 
Pomino prò vcrhis Chhfì filii ) emini ? 

Ai. Santo Agoftino 3 e San Gio: Cri/bftomo 
hanno creduto, che quefto Chufì iia Chufi a- 
«lieo di D^vid ^ U quale difiipò i owifigli di 

AcW- 
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'Achitòfel , quando infìnu <va ad Abfalom 5 cht 
con dodici mila pcrfbnc pcrfeguicafsc David , e 
avendo qucfto Chufi difapprovato quefto confi- 
•g^io 3 ed efsendoii Abralom appigliato al pare-^ 
re dì Chufi, e non a qodlo di Achitòfel, eC^ 
fo Achitòfel andò a cafa ,e & ftrozzò colle prò* 
prie (ne mani con un capeftro > come fi legge 
nel fecondo de' Regi al Capo 17, non è però 
probabile, che Chuli, di cui fi parla iu quefta 
Salmo, fia Taniico, c familiare di David, im- 
perocché quello fi chiamava Chu(ai $ e non 
Chud, com' è quefto, di cui nel Salmo fi fa 
menzione • Oltre di che David impugna le pa- 
role» e il concetto di Chbfix e dice.* Damine 
.Deus mths fi feci ifikdj e quella era amico , e 
configliere di efio Davida e mentre egli fuggi* 
va gli fi preféinò davanti afpcrfo di cenere , c 
colla vcftc per fegno di dolore iquarciata , e da 
lui fu mandato ad Abfalom y acciocché dilfipaf' 
fi i configli della fcetlerato Achitòfel 5 Io cbe 9 
• adempi egli fedelmente 9 e felicemente. Aggi uo. 
go a tutto quefto, che non poò cfscre lo ftefl 
^ fi^ggctco, perché r nomi dell' uno , e dell' 
altro fcrivono diverfamcntCi l'amico di David, 
c fcritt© nella lettera Het , e quefta col Caph . 
„fiurgen/e, e Bellarmino hznvkoàttco, cheChufi 
.ila Semei^ il quale perlegaitò Davida lo mala- 
difse mentre fuggiva per caolit di Abfalom 9 
.come fta fcritto nel fecondo de' Regi al Capor 
16. e gli difse.' egredere vir Belial , con altre 
molcc ingiurie j c dicono cbe fi chiami. Jemi- 
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ni, perchè era della Tribù di Biniamino , c 
^parente di Saul. Qucfta fcntenza farebbe pro- 
babile, fé il Salmo cratcafse della periecozioue 
di ^Abralom , ma difcorre della perfecazime di 
Saul» e però non li può adattare aSemej • San 
Girolamo 9 Beda » Genebrardo , e altri molti 
afTermano, che quefto Chiifi fia Saul , detto 
Jemiiii perchè era oriundo della tribii di Binia- 
mino» la qua! Tribù ebbe un Uomo celebre 
chiamato Jemini , da cui i poderi H chiama- 
rono figli di Jemini, e da efso & tcfse la ^e* 
iiealogia del Re Saul. 

i). Per qua! cagione adunque Saul fi cbia* 
ma Chufi in quefto Salmo? 

M Chufì nciridioma ebreo (igni fica Etiope , 
è cosi egli chiamato, perche era di pcflìmi co- 
fiumi > e di cetre operazioni fornico. 

D. Qual è r argomento ^ e 1 concetto di 
quefto Salmo? 

, una orazione , che fa David» in cui 

prega Iddio, che di fenda, la Tua innocenza d|d» 

la calunnia, che gir opponeva Saul , che egli 
avefsc centato fcacciarlo dal Regno , e privar- 
lo della corona. Che tratti della perfécuzione 
di Saul , e non di quella di Abialom » appa* 
rifce dal v. 5. che dice: dum n§n ^ quid mtf- 
mdt i fu allora coftretto a prender di notte 
tempo la fuga, perchèera abbandonato da tutti; 
laddove nella perfccuzionc di Abfalom avca 
un intero cfcrcito infuadifefa, con cui lovin- 
lé • Si cono/cc anche più chiaro dalk parole del 

\ verlb 
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vctfo 4. Domiate Xìchs meus fi feci iflnà. Abfk- 
lom non rimproverava il Padre , che avefsc 
macchinalo contro di lui; Saul però milanr^* 
va> che Efavid inlidiafse aiJa Aia vita: per<)àe. 
fte , c per naoltc altre ragióni conviene afse- 
gnare, che parli della periecaziooe di Saul > 
c non di quella di Abfalom . 

Z). Nel titolo di quefto Salmo , dove noi 
d i c Iv; a m o : Ffaimns David , legge il tefìo Eb reo : 
|VJiS^ Sigaion , cioè ignoranza . Di qual igno- 
ranza (i difcorrc in quefto luogo? 

M, Pretende con quefta parola far vedere » 
ch'egli non fapevacofa alcuna dei delitto» che 
Saul gli apponeva, che egli avefse tefsute ih- 
iidie contro la vira di efso Saul, e tradimen- 
to. Si può anche dire, che Sigaion fìgniticht 
Salmo» o. (ia una ipecie di Cantilena » come 
hanno tradotto i Settanta» e conforme commen- 
tano i Rabbini « 

2). Perchè comincia David la Tua orazione» 
proteftandolì , che (perava in Dio dicendo : Do-* 
mine Deus meits in te [per avi? 

M. Fa vedere, che egli avea collocata la fi- 
ducia tutta in Dio, e non nell'umana aflìften- 
za, e però aveva confidenza di fupplicarlodd 
Ittoajato. Moftra il iegno, che aveva dielsàre 
Salvato da Dio, e dice.* fahmm mt ftic ex om^ 
mhns perfeqHentihus wc, e vplle dire Signore 
i miei nemici fono molti , però ho neceflltà 
della vol\ra aflìflcnza, e io non pedo difipader- 
mi da tanti colle dcbc^i mie forse* 
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"2>. Per^d* paragona* al Leène lo sdegno di 
Saul» dicendo.* fte quando rapiar ut koAnimam 
meam} .» 

' Exoftume della divina Scrictura parago^ 
iiare al Leone un Principe adirato. Geremia al 
Capi^ 4^ V. 7. parla di Nabucodonofor > che 
veniva a far fcempio di Gerolblima» e dice : 
4mdk k9 de €mU& fM9. Ene' Proverbj al Capo 
ip. V. 12. dice Szìomonc : /scfif fremii hs konis ^ 
ita & regis ira . Efprimc con quefta (Imilicudine 
r acerbità della Ira d' un Re sdegnato . 

Che cofa è quella , che aàerifce David é\ 
non aver fatta > allorcbè dice : JhmNtt Demi 

M. San Già* Criloftomo h di parere , che 

David volefTe dire: fé io mi (bno portato vcrfa 
mio padre, come fi porta empiamente meco ^ 
Ablalom mio figlio. Quella efpofizionc non c 
abbracciatat perchè già fi è veduto, che non 
parla T argomento del Salmo della perfécuzione 
di Abialom* Altri dicono» che abbia voluto fi- 
gutficare? fi feci iflttdi cioès'iè io ho provocato 
Saul con quella ingiuria» con cui egli mi ol- 
traggia . La vera efpofizione è : fi feci iflud » 
cioc, fé ho commenoqucl delitto, per lo quale 
Saul mi perfeguita, e del quale mi accufa^che 
io abbia ^ramate infìdie alla vita diSaol» eab- 
bia cencato di fpogliario del Regno» e deldo-^ 
minio ^ Quefto (piega meglio col verfi>» che fe- 
gue: fi efi irti^m$Ms in rnsunlms meit. Prende ini- 
quità per Antoaomafia.»' p^r la fccUcratezza 
jTmq Jr/r. H della 
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della Icfione della Reale maciU, e dice; fc io 
mi foao mai imbrattate le maiii col fangue di 
Sani , aveiìdi) per altro potuto farlo nella (gc* 
lonca» e quando dormiva iafieoie Colte gaar» 
die chel coftodìvano. 

D. Di chi parla quando dice: ftjtéidiii 
tribHentibHS mihì mala'*. 

In due modi i olTervano i facri Interpreti 9 
fi può fpiegare quefto verfo • Primo 5 cosi: ie 
io ho fatto male a chi mi ha facto bene 1 cioè 
a SaoU che mi ha cofticoito fa0gen«N»>dao* 
domi la figlia in matriioooios cada io da ogni 
mìa fperanza , e diventi preda de' miei nemici* 
Secondo: fe io ho facto male a coloro, che mi 
hanno re(b male per bene, cioè a Saulj a cui 
avendo io falvaca la vita» egli mi per(égnita 4 
morte, e a* cortigiani , i quali ajotai > accioc^ 
chè fodero ingranditi in corte* nel tempo qaan*i 
do le co& mie- erano profpere* e pra. miiti eoa 
Saul mi vogllon morto. 

D. Pare, che i»nprechi male a se mcdefimo, 
dicendo: àcciéUm merito inimkis mtù mm- 

WS ì 

. i9£ Difende David la Tua Innoeeo^aconqiieK 
gioramento , che chiamano i Teologi esecratorio , 
€d è quando fi invoca Iddio non fidamente ia 
teftimonio di una tal cofa, ma eziandio come 
vendicatore, fe non e vero quello che col giu- 
ramento fi afTcri/ce. Dice adunque David 
di<;idém n^rm éé immicà meis Wéuiis i cioé^ refti . 
ciò privo di QffÀ Mo^e, vivn iboaeala»' efina^^. 

IttCfO 
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IttOgòftabilcsVada 6mprc errtodb per k mon* 
tagne , c fia vana la fpcranza^ che còncepuco 
aveva dì poffedere il Regno dop3 la morte di 
Saul , c di peggio; pofTa io cadere in mano de' 
miei nemici 5 nelle loto infidie^ e iti qualche 
rupe 4 e precipizio fare una cadaui irreparabi- 
le ; conchiudc: & ghriétm mesm ut pM/pertm 
ékdft^éff cioi$ te&i io privd del Rcgtto $ e dell' 
onore f che mi avete promedb^ muoja come un 
infame fènza prole ^ e non tedi in quefto mondo 
memoria alcuna del mio norne^ 

J)4 Come può dire David aDio^ che (i alzi « 
o che fi defti.' é:^nrge Damine in $ratm$ quafi** 
chè fia capace iddio di quefie cofe^ 

M Perla figura chiamata da* ReeroriciCaca^ 
€r€Ù, parla David di Dio, eeonDio^ come (e d"* 
Un uomo , e con un uomo ci ragionale 4 Onde 
quando fi dice^ che Dio ficde,o dorme, figni fica, 
che dilfimula il caSigo^ e quandofidice , che fi 
dcfta, ocheveglia, deiioca> chcpitnifte, cchc 
non piik iiidagia a eiércitare la ina giaftizia • 
Segufca/ di* ws/tdré itifinbès inù^arum mea^ 
rMsffg ci9è$ occupate voi i Confini de* miei ne^ 
itiid, (cacciate quelli, e dilatate la voftra giu- 
ri sdizione , occupate i loro paefi , riportate vitto- 
ria di quelli, acciocché fi coitolca , che voi fiere 
ruperiore a tutti, e che ncffano può fare a voi 
iipmagkiabile refi{)cnza# 

pi qual prepecto H Dio intende il Sai*. 
miù^ allorché dice : tJcurge Vominc D^us mtnf 

H a. M. 

I 
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M. San Già* Crifoftoino è di parere,- che 
David alloda al precetto , che' fi debbano ono.^ 
r^rc i genitori , e die abbia voluto dire.* al- 
zatevi, o Signore, punite Abfalom mìo figlio 
ribelle, che airalifce me fuo padre . Voi prol 
mecccfte lunga vita a colóro, che onorano i jE;e- 
nitori ; è ben dovere» che voi caiiighiate Aòfa- 
iota 9 figlio difubbidicntc , c contumace. *Qtt<i- 
. fta efpofizione farebbe plaufibiie > fe i'argenen- 
tb del Salmò'parlade della periécuzione di' Ab^* 
falom , ma già fi è dimoftrato, che dilcorre dcU 
la opprclfionc, che David pativa da Saul. San 
Tommafo fpiega quefta parola prétceptnm , per 

10 comando , che fece Iddio a eflb David , quan» 
dfi lo unfe Re per mano di Samuel, di pascere 

11 popolo Ifiraditico, e ché-fia il ien(b dei Sai* , 
r mo : conférvatemi dàllo sdegno di Saul > accloe-» 

che poffa fucccdergli nel Regno» liònforme co- 
raandafte a Samuel, e a me, quando mi fui 
unto Re per ordine voftro. L'efpofizione però 
più abbracciata è » che qi^efto precetto (ìa il 
comandamento, che ha fàtto Iddio a' Magi- 
^ ^ ftrati di punire i rei; volle adunque in quefto ^ 
feiib'dire il Salmifta: voi avete comandato a* 
Regi , Principi , e a* Giudici , che rintuzzino l'or* 
goglio de' rei, e che punifcano i delinquenti , 
affinchè gl'innocenti non fieno oppreflì da cffì , 
e periéguitati \ fate adunque lo ftcdo, voi che 
Giudice fieterettiiBmo> epotentiffimo.Sevoifa- 
'rete quefto > io con tutto il popolo anderemo al- 
Tal>cma^olO| vi renderemo grafie . per {a rioe^ « 

vm» 
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tfilb. fovore9 c la Giudea tutta conoicendo té 
mia .innocenza farà lo Actto, circonderà il vdu 
ftro Tabernacolo, e darà lode al voAro nome^ 

Per caafa adu«<^e di quefia congregazione di 
popolo > fa li ce in ako ^ cioè nel voftro tribù-* 
Jiaici profferite la Sentenza di condannazione 

mìei nemici # moftrace le opere della vpftra 
potenza vendicativa , acciocché i popoli tut<ì vi 
JMiotinOf 0 ricono^eano voi^bsopo^ che odiate 
gl'iniqui 5 poteme, che potete punire, e fà^ 
piente , che fapeta t veri modi di caftigare . 

Z>, Che cofa intende per nome di cuore, e 
e di renix diac»do> icrutsns €prd4 $ &^ r§ncs 

. >^ M* Ki(pot|Je S.^ Tommaioy che per nome 
ét Guqre intende i penfieri « e le intenzioni f 
per nome direni gli appettiti y o le aflezioaif 

'.del(*iiomo< • . ' > * 

^ Jb, Perch<è il cuore è fimbolo de*peniìeri, ei 
i. rcai delle, affezioni ? 

M. Il cuore è la prima p^rtederl corpo >ciier 
i formi nell' utero' della madre > e T ultima a 
morire 4 €o5Ì ajieora il penfieco i il • prirn» 
a vivere nel noftr o ammo^ e M oltinto a mor»* 
te , perchè il panfiero precede qualunque n9>- 
ftra afTeziene, ed c fl^c ndo effa aàezion«efVii>caj> 
afncora rimane il penHerOy «procura di rifve^ 

.gliarla..Oltji:cdiciie/ il^ cuore icmpro palpicii t 

.a fi mf^oye» .cosi aneora l'inteUette. lémprit 
f «mina 9 elempre peni». Ne'reuipoi» èlafcda 

.4el piacere^ e del .dikoto^ 
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" D. Pecchè dice il Profeta: ^hì falvos fu chn$m 

M. RifpondeaqudbS» Agoftino^ejice, che 
j penfìeri cattivi (oììo iu un cuore cattivo , e i 
buoni in un cuore retto; i 4i)etti non buoni 
appartengono a* reni > perche fono terreni , c 
inferiori 4 i difetti buoni non appartengono a* 
reni» ma al nòn potendo^ a^cr^ dilet»i 

tazionc fanra 9 t meritòria » <c prima non prc* 
cede it p^nfierp delle colè eterne , e la tìtktRom 
ne alla vanità delle co(è caduche, e tranfìtorie, 
però fi dice; re^oscords^ e non rcBos renibas , 

D. Io trovo una gran difterenza tra la lezio- 
ne del tefto ebreo» e quello d^Ua noftra volga- 
ta nel verfo i j. d| qoefto Salmo, imperocché 
Ui^ve qoeAalegs^: minufuii irsfciwt ferjbigkhi 
4ies f dice r Ebreo J>ffis iréfchar prr fingtim 
'd'ics ^ Non fb d*Qnde proceda quella varietà > 
che una verfione avermi quello ^ ebe non am- 
mette queir altra? 

M, Quello na(ce dal modo come fi punta nell* 
idioma Ebrea la parola ^ , It dicee/ ^gaifica Dio; 
iè dice 4/ denota no « I Settanta hanno tetto 
0Ì ckié no, e hanno detto; nttm^md ir^feitttr 
ptrfertghlds ditsf ^he vale a dire: nonirafckHT 
per firjgklos dies , Gli Ebrei leggono ti* e di- 
cono.* Deus ir^fcitnr per finguhs dies , Sì può 
-bemAimo accordare la lezione £brea colla vul- 
gata 9 dice l'erudito Leblane» e dite» che la pa- 
iola fmm^m4 <i£nificbi mm e difc^ èvetoi 
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che Dio. è {MUieocc, ma non è egli il vero-» che 
ogpi potno» eioi bene fpeffo paiiìfce/ 

D. Che eofit intende Iddio in qaefto luogo 
per nome di fpada» e di aito dicendo g/adium 

M. Conviene faperc , che in quei eempi ncU 
la Siria) nella Giudea» e quali in tutte lepto* 
tiaeicudil oumdo si combatteva con quella torta 
di/armi» onde in un altro Salma» cioè nel 4i(. 
V. 4, diceva il Profeta.* mm^inm in éttem mo 
[per ubo , & gUdius mcus non falvahit me • Per 
nome di fpada» dice Gio: Crifbflomo, inten- 
de r acerbità delie pene » per quello di arco la 
prontezza, e la velocità del caftigo. 
, X). Che cofa lignificano i vafi della morte » 
poiché parte dell* arco nelle mani di Dio f edice^ 
& m€è pi4r#vir n^é^k mmis ì 

AL Vaio neir Idioma Ebreo (ignifica Iftru« 
mento, e ogni cofa che viene 3 ufo, f^Afampr- 
adunque denota griftrumenti della morte.. 
Nel Geoefi.al Capo 4p. v. f • Simeone, e Levi^ 
i quali avevano empiamente fatta ftrage de Si- 
cbiijiitti con. tradimento, chiamati (bno dal Pa* 
trtarca Giacob: véft inìquitmu MmHs 9 cioè 
Iftrumenti iniqui, che fanno una guerra ingiù- 
fta. San Paolo e chiamato da Grillo: vas e/i** 
Elianisy cioè Iftrumento fpcciaimentc eletto per 
la promulgazione del vangalo* 

. i). Che cofa intende per nome di (accie ar« 
4kncia dicendo: pieAiMf fmu éorécmikm tffcci^z 

H 4 Ai 
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M. Alcuni hanao creduto, chcrr parli delle 
factte, che Iddio accefe col fuoco della Tua ira ^ 
'acciocché a guifa di (ìoppa xonfumi no: .agetol- 
meuce i peccatori. Akù dicorio^itciiepcrquGAe 
iàette araenti s* intendano- 1 nemrci dioSauIj^^ 
cioè ìFiliftci> da'qoali nel monte dìGelbo^Ai s 
morte -ferito; e* che il fenib del^almofìa: Dio 
preparò le fue facete, e le diede in mano de* 
Filiftci , i quali ardevano di sdegno . contro 
di Saul 9 acciocché refiaile colpito con effe 9* 
coÀe '.avvenne 9 ondaitel primo :libro'4le' Regi al 
Capo. ultimo fia regiftrato; UùUtm jmdmpréU^ 

Altri ancora dicono ^ che fi pofibno intenderò 
per quefte faette ardenti, non i nemici di Saul > 
ma quelli di David, cioè Saul > Ooeg Idumeo^ 
c tutti gli altri» che con. isdegno^ e con furore 
cercavano > e procuravano lai fila morte. Dico» 
no» che il &nfe del verlb fiaiilfeguente: /^ji>*r . 
téu fitét éttikftiilmf efjbcit. I>to fece , fabbricò , o- 
però) e indirizzò Je fue facttc contro coloro » 
che ardevano d* Ira verfo di me , per ferirli , e per 
atterrarli . Anche la verfiane Caideaiegge j fé^it^ 
tasfHAs in perfccMtétes }it(hrMm •pertAitHr.. 

' D. N Che lignifica partorire ìngiuftizia * COIK 
cepiredolore,e partorire iniquità: parturift in^a^ 
JtiHam , Cùftcepk dokrem , & peperit tmqmtMtm ? 
M. Rifponde dottamente il Lipomano, e di- 
ce, die partHrìtio fignifica l' indagamento , e le • 
trjune de' nemici di David per commettere r in» 

giuiUzia; 
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giuftizia; CMWApfM» è.la folkcica difpofizidne 
de' mezzi per eKguirla; fmnMS» è Vt&cuzÌ9Mi 
c il riducimcnto detratto. 

i>«'Mi pare» the David pcmftif<;a i* ordine 
della natura > poiché è ptima la gravidanza > e 
poi iJ parco, c pure pone prima il partodiccn- 
do^ partHriit tnÌHfiitiamy c po Tei a la gravidanza 
€onc€pit tUhrem. Come dunque fi può falvare 
/^uefto (concerto) 

* , M Secondo la traduzione di San GiroÌam« 
ìiod vi è inconvenienza alcuna» poiché egli tra- 
duce: parttmitimfmtéttem concépt9 dolore pcpc^- 
rit menàacium 3 fecondo la qua! veriìoiK > la 
concezione precede al parto. Per accordare pe- 
rò la. Lezione de^Seccanca» e la noftra vulgata « 
li poò dire^ che Saul » il quale uvea promef^ 
lo a David la figlia in matrimonio , perche y 
aveva ticciib Golia > partori ingiuftizia» perche 
contro ogni gioftizia "volle privarlo di eila , e& 
poiKndolo alle fpade de* Fili{\ei y non partorì 
^crò quella ingiuftizia , perche non octeni>c il 
ilio intento. Dopo che ebbe data Micbol Tua 
£glia per Moglie a David vincitore del Filifteo» 
coftoepi c(k> Saul un dolore nel. fuo'animo » c 
partorì una iniquità» quando gli tirò la lancia» • 
e preteié conficcaìrlo nel muro, e non eflendo* • 
gliriufcito, perchè David fcansò il colpo, ma»* . 
dò foldati a cafa con ordine efpreflfo, che Tucy 
cidedero, e lo perfcguitò menti' era fuggiafco» 
c ramingo per le montagne, e ne' deferti, 
i^. Di qua! lago> ofeffa parla David» in cui 

ade* 
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aiTcrifcc, che cadde Saul» quando dice: lacum 
apermf > & cffidù cum ^ & incidit in fovtam 

AL Significano qocfte parole le infidie 9 che 
Saal tendeva a David • Apri il laf^, e la foA 
fa> quando neir interno dell' animo fao mac^ 
chinava il modo per nuocere > e per inquieta- 
re i'iuiiocence David . La zappo , quando per 
mezzodì Doeg> e de' Zifei cento. prenderlo » 
e con una morte indegna precipitarlo in un 
Sjepolcro. Non andò la cola però:^coD* egli i 
immaginava: ineidkinfmémfiHamft^^ mo* 
ri Saul con quella morte » che tentava all'in* 
nocente . Egli fu uccifo da* FilifVei nel moa* 
te Gelboe , e ordinando al Tuo Scudiere » che 
i uccidefTe > cioè « che tìniflc con un colpo- di 
ipada di ammazzarlo , e nón acconiéntendoeC- 
lo Scudiere 3 egli fteifo fi gettò fopra ìa me** 
defima faa 4pada > e cdic proprie man» fi oc« 
die: mrrìpuk Sskl lUdinm^ &$rrmt fMpcremm* 
Cosi nel primo de' Regi ai Capo ultimo v. 4. 
Si gettò adunque fpontaneamente nella foda» c 
nei fépolcro , che tante volte aveva preparato 
per i>avid. Segni;.* emvtrmur dohr efus ineé» 
pm / nel modo , come nella Parafrafi ho 
ifricfptto. Di tutta quello loda Iddia , c-con« 
ehiuide: emffiftèvtémumfeómdmitjtfiitum 
& ffaiiam fiomni D.pmihi di$ijpm • 

• *■ * * • 

* • *• ... • 

S AL- 
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SALMO VUL. 

T I T O IL <0»' 

/u finti» ftù tn-CMlaribfu fftlmHt J)4vìd. 
A R Q O M » N T 

DAvid cekbm in queiló Salou» la ineftiaiaiii 
bi&p virtù del Cieator^^ ratiipie«z«,die 
moftr^ ndle fue creature per tutto T unU 
ver(p mondo > e la beneficenza ufaca col ge- 
nere umano, il quale elTendovilifliino» e ab- 
bicctifTimo» ed egli alcìdimo» cpotcnti(fiQio> 
li è degnato di arricchirlo COR tanti doni » 
é bene^ci. Parla ppr^ ia modo particolafedi 
Crifto> delta ladoi che da* fiincaolli gli fa da- 
ta 9 quando entrò inGerolbUma trionfante , 
dell* invidia , die concepirono per eifa lode 
gli Scribi , c i Farifci^ qom^ raccontano t 
Yangclìfti r 

... . • 

l O Signore iddio > yoi per titoto di ^rea* 
2Ìone> e di conservazione fietc padrone di tue* 
ti, ma in modo fpeciale ficee Signore di noi 
altri > che vi adoriamo » c vi ferviamo , e di 
noi avete cura maggiore» e proteaione* Qjian» 
XP mai grand/e moftratù vi fiete « non iUamcnr 

te 
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te nel Ciclo> e nella fola Giudea» ma eziandrar 
in tutta La terra , onde a ragione dovete ciTc- 
te anunirato da tutti ncir Univerib ! 

% Pcrehè k* gloria della vaftra dtrinlti/bon^' 

tà , e onnipotenza è cosi fparfà , e divulgata « 
che lìon (blamente riempie tutt^ la terra , e (i- 
fa vedere in tutti i luoghi, ma trappafTa anche 
i cieli» ne* quali quantunque- pìà perfett^nseir* 
ie».cl]« in mm daUc^^flMUitf beate h rimiraté» 
non può nondimeno eia eflfe aflcr cpmprela-.. 

§r€ k^éimium > & U^rttittm perfc6Ì0 
kutéem propter- immite tnofta d^tM inimUhff^ 
ultorem . ^ . • 

3 Avvengachè Con tutta rafgione debba cffc^ 
.te da ognuno ricevutali voAro nomi:» e y^ue-i' 
iato , niente di meno , 'percliè non fono n^an^^ 
.caci» nè .mancano z\ preftnte aklini > che ri-* 
cufiino di riconoictrvi-, e con pertinacia fefi-r ^ 
vftcuio al nome yofìro y c alla gloria a voi dovu- 
ta , c volendo voi moftrarc contro qucMi k vo- 
flra divina potenza , confermaftc la lode della? 
K>ftra virtù» e bem^ fpeiTo la^btbilifte pecboc- 
ca de' bambini che fucchiano >i ktte » e 4^ 
^elii:^.cbinfe^a /cmplicici lono^ fimili aeffi» e 
•naUa 'innoceuBa Quando par * Voftra divina vir- 
ifà rimafé Fairaone voftro nemico fómmerfb 
col Tuo efército Egiziano, grifraeliti fimili a' 
fanciulli femplici , e imbelli , le bocche do' 
quali non mai -aperte H a rano^aUc voftre divi^ 

ne 
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lye 1o4i > intonarono un magnifico cantkó* al vo«* 
ilro laintiifinìo nome, e lodavono la voftra viii- 
dtriee onnipotenza . Nel tempo deli* afpettaito 

-Mclfia perfezionerete la lode voftra per bocca 
de* bambini appena slattaci , quando acclameran- 
no con replicato ofanna ilvoilro figlio, per con- 
vincere in quéfto modo la durezza- > e la n\a-> 
lizia de* fuoi nemici , e avvcrfarj . Per mezzò 
degti Apoftoli df eflb> fanciulli nella limplict* 
ti, uomini rozzi e ignoranti , ftìmati amili 
da fatti, e difprczzati , renderete perfetta la^ 
fama del voftro nome, mentr'cffi per voftra di- 
vina virtù la propagheranno nel mondo tutto/ 
M'è parutobene confermare la voftta lode per. 

bocca de'voftri fanciulli» per eccìtattmà^ior^ 
mente gli Uomini in qucfta gai(a a maggiore: 
ammirazione della voftra dtvinaxmnip^ttnza » e 
perchè cedino una volta i voftri nemici , i qua-, 
li tentaro prender vehdetta di coloro, chccre- 
doiio in voi , e bramano fèrvirvi di tutto cuo» 
re . Refta invero confufa » e convinca la fapi* 
enza loro , e la fiircezza » $ ipicca mairaviglio** 
famente la voftra potenza ^ mentre non poflbno 
abolire quella lodet che da' fanciulli a voi vien 
predicata , quando per altro hanno ufati gli 
sfòrzi tutti per annientarla. > 
4 (^onium vidcho coslos tuos opera, digftQrun^ 

thwrumy lunam, & ficllas qu^ tufutidé^H* 
4 £ invero » mio Signore » ogni volta che 

guardo in alto , e contemplo i voftri Cieli f 

che (bnd'opere Actq da voi mèdefimo colla trOr 
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ftra divina onnipotenza ; fimilmcntc quando ot ; 
fervo la luce, e le flcilef che collocale in elfi 
con ordine elegancifliino ogni volta $ che io. 
riflecco air ampiezza di elfi cieli i al moto va* 
rio, e ftabile» e alla bellezza 5 mulciplicitij 
ordine delle ftelle, che riponete in eài^ e Con. 
sfiderò 9 che cucco lérve pel giovamcncto degli 
Uomini • 

Rus hominis » ^uotiiàm viJitAs tunt ? 
. 5 Oifeorro dentro di me medelimor f e cosi . 
dic«: Dio boonof -che co(a k mai un mllera^ 
bile omlccinolo) che voi 5 Signor grande , ir** 
tcficc di un opera cosi immcnfa , e abitatore' 
di un luogo cotanto eccelfb , abbiate cura 5 e 
provvidenza di e(Io ì ovvero ^ cosi fto penfan- 
do.' chccofk è mai il figlittoIodeir U<imomor«' 
talcj nato da nn Uomo mortale 9 che vi de^ 
gnace vifitarlo» e conferirgli favori immeali» e 
bene&i? 

6 Mlnuidi eum panfo minui ab Artgelis : gto-- 
ùtiy & honorc cororj4/H eum > & conAituifii tHW^^ 

6 Avete ingrandito tantocATo Uomo, che in 
poca cola è inferiore alle menti Angeliche vi- 
ciniflime a voi i egli è inferiore felamente in 
ordine al corpo, e alle neceflìcà corporali. Voi 
"finalmente lo circondaftc , e lo adornaftc con 
magnifica gloria ^ e di onore, a guifa di una 
jiobil corona, mentre a voftra immaginazione^ 
« limilitadine lo creafle capace del lume delU 

ra- 
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tzgìonc, e lo defti nafte à parcecipaie la voftrt 
divinità 5 e beacicttdine > mentre lo cofticniAe 
padrone di titCK le co(é vifibili fatte da voi , 

vofendo^ che al coniando di lui fogf^eccc fofTc- 
ro , e che ferviffero per Tua ucilitadc > e gio* 

vamcnco. 

7 Qm9MS futgecì/ff fiJf p^Sbus tfsu $ mfts^ 
hnmi mmvéif4tt ùtfmper&pecmi céimpi* 

7 SoggeCtafte torno a dire # o mio Signore , 
agli Uomini le cole tutte per bonàv»ftra« Le 

Pecore t e le altre beftie minori t ì Bovi con 
cucci gli armenti, le fiere ancora falvatiche ^ 
che dimorano nelle felve, e nelle cane, in (om- 
ma non vi è animale al mondo > che non iìa 
air impero dell' Uomo fttbordinato# e che nel- 
le dc.etfo non ne riceva* 

f PVitèret % & pifctt mmit, qtd p^Mm* 
hftidm femitas mMris* 

% Non (blamencc gli avece (oggetcaci gli ani- 
mali terresti, ma ancora i volatili dell' aria ^ 
€ i Pe(ci del Mare , che camminaiio or qnà » 
or là in vari luoghi di efso ttare« 
. ^ DtmimUèmimu w^er, fuM éàmbréAik 
^ mmen fium ùt stmverfé terréi 

P Confiderà ndo io adunque come portatovi 
fiere nel beneficare il genere Umano, con cuc- 
ca ragione terminerà il mio cancico con quelle 
parole medciiine» colle quali T ho cominciato » 
c dirò: o Signore di tutti » che ùctc ^rlnci* 
palmenti noftro padrone > quanto i mai gpraflH 
de 9 e ben degna di,ibnimt ummiraaione al 

|5lo. 
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gloria del voftro nome non fola mente iit ciclo » 
ma anche nella terra in tutto il mondo i 

D. Che cofa figoìfica nel titolo dei Salmo 
i|Uefta parola: pr9 torcMUribHSÌ 

• M Pr» TwvmiéirAiu in ebreo dice T\^fÙ ghU 
ticht. Pagninì lancia ì n tradotta qncfta parola; 
e dice.* j/tncenti fupcr Haghitith. Tutta la dif- 
ficoltà confifte nel faperc che cofa fìa quc- 
fìoghitith. Molti dicono, che fia una Cecera 
Inventata da' Getei , o portata da David dal- 
la città di GeC) quando là si trasferì biella cor- 
te di Achis per ifchivare il furore di Sani ^ 
Dicono» che fia 11 fenlb di quefto titob.- Sa|« 
mo di David, da cantarfì iémpre nella Cetera 
Gctca. Altri vogliono, che propriamente Chi- 
tith lignifichi torchiar , cioè ftrettojo o torcu- 
lare dove iì (Iringe la uva , e che (ìa il (ènia 
di quefto titolo quefto Salmo di David can- 
tato per rendimento di grazie .a Dio nélla fe- 
tta de' Tabernacoli, che fi celebra il giorno xf, 
della luna di Settembre pei: unacopio(a> ealn 
bondante vcndcmia. 

2). In che occalione compoiè David .quefto 
Salmo} 

M» Si crede dicono i Sacri Elpofitori > che 
fiando egli nella fuddetta iplennità ne' padiglio- 
ni , o fia nelle Capanne , contemplando di 

notte tempo lo fplendorc delia Luna , c delle ^ 
ftclle , e volgendo lo fguardo alla pianura • 
ammira la onnipotenza del Signore » che h^ 
creato il tutto» e lo conferva. . 
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' .riD.;:P<fcM rcplioa due volto il nome di Sf- 
gnore indicendo Domine yDémmmmfier? 

M Per dtinofirare maggior affetto > e per. 
che fpicchi T eccellenza del dominio del noftro 
Dio, imperocché non avendo la lingua Ebrea 
faperlarivo» lo efprime colia dupiica;(ioiie delia 
j^oce, o fia della parola, 
t iX.:Cliecofa incende David per nome diDio^ 
dicendo : quan^ ddmirnhUe efiuomen tumm inunu 
V€rf4 ^errs ! 

Ai. Nome di Dio ngnifica fpcfsc fiate nella 
Scritturalo flefsoDio. In quefto luogo però, di- 
ce il (Cardinal Bellarmino > denota gloria, e buo- 
na hmà del. nome divino fparA per tutto il 
mondo con grande ammitaaione di rotti coloro» 
che la cpnfiderano. . ' 

J). In che modo fi rende Iddio mirabile nel*; 
la terra? 

Af. I. Per laconfiderazionedel (ito come ella 
i collocata*. 2. Per le miniere molte, che H tro- 
vano nelle vi(cere della medefima. 3. Per la 
fecondità d'erbe, disfiori, di frutti» di alberi» 
e di piante.; 4, Per la moltitudine di animati 
domeftici, è (alvattci, che ibno in efTa. 

jD. Come fi verifìca, che la magnificenza di 
Dio fìa Ibllevata fopra i cicli: ^Homum elevata 
^ mé^gtiificentia tua fuper caIqs ? . t 

AL Significano quelle parole, dicono Saii 
Tomm^» e il Bellarmino» che la magnificen* 
za di Dio è più'alta, pià nobile» e piàcccd* 
lente del: cielo. Si «può, anche dire», che Ulenió 
TomeXir. I . di 
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iì qacfte parole fia il feguente, tioc.' ammi^ 
tabile è in Tcm il tìùtùc voftro in tutta te 
^Vai ma in mddd. {latclcolare t inciela, do. 
ve moftrate itlaggfor pocenza^ ema^fte^nM; 
poiché ivi (ónb più màgfrfftGfiejr e pi* illuftn 

le' opere della voftra Reale póteftà^ e maeftà. 
il voftro nome in terra è tanta ammirabile , 
perchè (j^ccace in cielo con tanta gloria; poi- 
4:hè avete collocati in efTo corpi cosi belli , 
rifplendenti» e tanto effieacr^ che per màm 
Ai €(R ^oAucoho <{tielfe coie io feitsif che 
yì dichiarano ammirabile . Peri fogglPtinge 
^uoniam vidcba caIos tuos opera Migitórum tkorkm ^ 

. Z). A chi ù rifecifce quella caoftfe -r 

Af. Alfe parole che féguono/ ex afe ìfféH^ 
tium , & Idlentium perfecifii laudem » • * 

D, Che coniteflìone ha il vcrfo 5. ex ore 
it^antinm & la^entium^ co due antecedenti ? 

Aù il fenfo è qoefto: Dia non hai volifto 
ìc&e qtlefta ÙLZ magnificenza nelU próduzio-' 
ne dir tante creatale fede occal»t# ma Thè 
di tal manierar, e con tanto fplendbtt lotta 
gli occhi dr tutti, che volle > che apparile > 
e fi rendeflfc nota anche agf infanti, c chela 
mente loro folle rapita dalla maraviglia > af- 
finchè prorompeirecox nella lode del creatore 
kncoraeffi^ 

iD. Di quali Infaisti » e bafldbibi incende 

Da« 
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Shfid» quando dice/ ex §r9 ttffimtiMMf^ & /s* 
Qemiwm perfecl/H làMàcm I 

M. Si poflTono primieramente intendere tut- 
ti gli uomini 9 i quali in confronto degli An- 
geli fono infanti, e balbuzienti ncKa lode di 
Dio» e nella intelligenza delle cofe cek/li.U 
Icnlb adanqte delmib fari quedo» cioè.' Tor^ 
itamentcr delle ereaettve del ciclo « e della terra 
fii che gli uomini lodino voi loro Dio; che fl 
confondano i voftri nemici^ cioè gli Angeli 
cattivi « e che fi diftrugga la fapienza di luci- 
fero voftro fpccialiflimo avverfario « il quale 
liiacchinadi vendicarli j perchè è ftaco (cacciasa 
dal cielo f e condannato ad ardere in ccerdo « 
lutanti # e bambini fi polTo^ intendere ancora 
gli ttoaiiitifemplicii roazii. e ignoranti f iqoa* 
li in guardando il cielo ^ e la terra , lodano 
e magnificano la potenza del creatore • Per 
nome di bambini il pofTono intendere ancora 
quelli i che fono elércitati nel baiTo lèntimento 
di loro medeHnii» cbe riferlTcono a Dio le cole 
fotte, qtiefti hanno la Yifta della mente pur« 
gata » e Dio Concede loro t cbe nelle Creatore 
rimirino ilereatore; laddove i Tuperbi ibno da 
folta caligine acciecati i e non intendono > e 
non Capifcono. Onde in San Matteo ài Capo 1 1« 
Sé 1 y« dilTe il Redentore ; confiteor tihi pdter^ 
£>$mi$t9 tmH & terra ^nia abfcùndiffihdc afaptefu 
téki i& prmdèntikiUé&revtii(fiieMféir^ 
& pvÈÒi dabftarè fcrò # che quefto ver&r.* ex 
iffitgttMmi & loQemiitm ptrfeciflà li^^mpropteit 

\ 

\ 
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immtcos tuos 9 tt$.4eftrtuu inimicum ^9ilt§r9m\ 
fi debba incendere di Crìfto, e della acclama4> 
zione» che gli diedcto i (aneinlii , quando egli 
entrò folennemcntc in Gerofolima, come fi leg- 
ge in San Matteo al Capo ii. v. i ^. Imperoc^ 
cilè qaando i Principi de' Sacerdoti fi sdegnare^ 
nò con Crifto da efTì (bm inamente odiato » 
perchè non inpediflelaAiddetta acclamazione» 
egli rirpo&.« mimìfmiim Icgifiisy ^uidexmreiufimm 
tium & léiBentium perftcifii i^dem? 

D. Perchè adunque Crìfto SijB:ior noftronon 
terminò il vcrfo dicendo.* propter inimicos tuos 
mi def^ruas inimicum > & uUorcm \ 

M. Per non irritare fomchiamiutta i (noi 
•Irverfàri , de' quali quelle parole i intendevano \ 
e per iniegnare a noi a trattare modeftamente 
eoli ehi fi dichiara noftro nemico , e ci profetTa^ 
avverfione , e conrragenio . 

Z>. De^dero fapere, fe i fanciulli, che die* 
dero la lode a Crifto, e gridarono; Hofana ^ 
follerò Veramente infanti , cioè che non parkf- 
Ipro ancora» ovvero fodero alquanto grandi r * 

àL E'comunelentenza» che foffero fanciulli ». 
che parlavano, ed erano alquanto grandi. In- 
tanto fi chiamanodal Salmifta/4f?f;frrx > inquan-^ 
to dice il Card. Gaetano , era coftume preCfo 
gli Ebrei, che le donne dedcro il latte a'baai<^ 
bini fino all'età di tre anni» quando già i fan» 
ciulli parlano » e. camminaoa* San Già- Cri?* 
jbftomo però, Eutimio, e Teofilato fimo di pa«r 
Irere^ cIÙB-^fleio i^amt^ini» cbg ancor non par» 
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kvanò» e quefio in vero fignifica la parola 
f4ntesi^QìQè che non parlano. Quefto conveniva 

perchè folTe mag^ore l^a lode di Grida > e re-» 
ftaflfe maggiormente la Aia divinità comprovaca, 
t Confufa la baildanza dc'Farifei. Si prova aue* 
Ao dal teda di San Luca Cap^t v« 40.aovo 
fi'lcggCf che Chfiftó dide a- coloro» ohe morw 
«oravano in ftncendo k lodif y ^he. gli eran date i 
fi hi $4€nerint , lapidi^ cléméAtM » e volle dire : fic-( 
come quedi infanti parlano per mia vircii, e' 
prorompono nelle mie lodi, cosi ancora, feco- 
ftoro caceflferoy potrei fare colla medefima fa- 
cilità, cheparlaflero le pietra benché in(én(ate « 
E egli credibile y che a quei fanaiiiU* 
fcJe accelerato Y il(b deUa rs^iooc y 
M San Gio.' Criibftomoé di parerò y che noii 
acceleranfe» ma^ che profFerilfero quelle paro- 
le per divino fmpulfo , e dicendo il tefta.* cri 
ore infauHim y & Utl^ntvHm pQrftciflt Undem , 
vuol dire , che quelle parole non procedevano 
^alla mettte di quei fanciulli / ma bensì da vir- 
.rà divina* £• probabile por^r ^befi aceeleràfle V 
oib della* ragione in elfi 9 coflàc accadde in'5.'Gio^ 
i^anni Battifta, quandoefukò adorando Gesù neU* 
licer o di fu a madre, 

JD. Gonve fi verifica, che la lode di* Criftgr 
il- fia renduta per&cta dalla bocca de' iaocivUl 9 
dicendo il tcAo.y perfiBciffi iémdtm} 
• M. Si verifica»^ perché noi^ fa, fiMVata 
Amano capriccio , ma fii per divina ifpirazio^ ' 
.«c> e per opera iìiai lo cIk nè i^ure^^i tiemicjr 
• . . * f * ' fuoi 
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fiioi poemm negare » e non fapcrc . 
JD. Perchè i cieli fi chiamano factezza delk 

dita di Dio / ^HonUm^ vUUb^ fé^os tk$s opera di- 
gitomm tuotum ì 

M» Iti tcn(Q litterale tanto è dire opera delle 
dica» quanto opera della mano di Dio* Nel 
Salmo IDI. V. 1^. dice il Salmifta: Qpfra ihm* 
hMkmt9tMrtìm[9m$€mi$ » E i Maghi diiiero a Faraos» 
ne> come fta fcricto neil*EfedoaiCapo8. v. i^* 
quando non poterono per arte magica produr 
Je Zanzare.- digit hs Dei efi hic > cioè ^uefto è 
prodigio del grande Iddio, ed effetto della Tua 
onnipotenza. Anche Crifto Signor noftro diflfe 
in San Locas al Capo 1 1. v. io. fiim digita 
J}ei fjtcw Dcmmns 9 cioè (9 fcaccio i Demoni 
^r potenza divina • 

JD. Se così è y che dito di Dio , mano di 
Dio fignifica la potenza di elfo Dio, perchè di- 
ce pi ut toClo opera delle dica > -che delk mani 
di cflb Dio? 

M Per dimoftrarc con quanta facilità, e 
prontezza operi Iddio anche le colémaffime»- 
come appunto il mnovere le dita a nn uomo > 
cosi a lui è la creazione de' cicli» 

D. Perche David fa menzione in queftoSaU 
jBo della luna, e delle ftelle» e non del folcì 
• A4. Già fbpra C è detto, che David Com- 
pofe qnefto Salmo nella (tttk de* Taberna^ » 
quaii^ ftcera il foo feggiorno anche di notte 
tempo nelle ^l^apanne» e contemplava la luna ; 
ck fliJlc^ che rilplcndevaoo nel cielo ^ però non 

parU 
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parla del f:h^ in ^ucl (pcppo not^ur^o 1109 
ii vedeva . 

JD. Che difTcrenza c tra uomo, e figliiiolo 
<dcU'po9>0; pQÌchè U Salmi fta dfCQ fmd cfi 

ttiam vifiw enm} 

M, Per la parola homo intende Adamo , dic^ 
^ Card. Bellarmino ; dicendo poi ; filius hominis ^ 
cfpniop I poft?ri> che 4a lui baiino T origine . 
^amo non fi pi^ò chiainar h^fmnis, poi. 
che fi» prodotco iiQmejiataineace da Dio. A.lc4 
dicooOf cbe k$m^ fignifichi TuoniQ in quanta' 
air ani ma > ^ fiOns hominis itKjuaiuo ai ^orpo , 
che è generato da un alcr'uomo, 

D, Che differenza paffa tra '1 ricordarfi Dio 
dell'uomo vivificarlo» poiché dice: ^uideftbf" 

AfL 5i dice» che Dìq fi ricordi di «no quaii* 

do io benefica 9 ficcome ali*oppoQo» dichiamo 
che (I fcorda deli' uomo , quando )o priva de* 
beni, e permette che opprciTo fia da qualche 
grave calamità t Oicbiamo^ cheloviHta» quan- 
4o ha carfi fpecialc , e uCa foUpcirudioe p^rtf* 
colare verii? il ^edeiimo> ^ipe £1 ai| paftore 
,ÀlÌi| Pccpn^, ^ un giedico a un InferoiQ» che 
mdico de6dcra di rifanarlo • Si ierve il Profeta 
della figura , che chiamano i Rettorie! Metìtiem 
pfis %à è quando fi pone T antecedente in vece 
del con(éguente: dice che lovifica> evuolfigni- 

ficarej che lo libera dalla fervitù^ d^l peccato* 

I 4 * cda 
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c da ogni calamicade. Memoria di Dio, è vi- 
iicazionc di edo in modo particolare H dee incen* 
dere che fegaifre nella Incarnazione del verbo , 
allora Iddio fi ricordò della nattira umana» 4a 
vifitò » fi uni a lei ipoftaticamehre^ e aj>rez2o 
di (lento, e dellosborfbdi cotto il fi|o Sangoè 
la liberò dal ibmmo de' mali, che è la colpa. 

2). Di qual uomo parla David dicendo j 
^md efi hwno quod memor es ejns , ant filins kom 
munii fMomam vijhéu tnm \ mmuifii tampmiUmi' 
MMtéib AngeHsì 

• M Eflendo coia certa , che non vi fia im* 
plicanza alcuna neiraiTerire, che un teftoab» 

Dia due (énfi litceraii , eifcndo il detto ienfo 
il concetto primario, che ha nella mente Id- 
dio che parla, converrà dirfi, che due fieno i 
iénfi dei cefto ibpraccftata, e che ambidue fre- 
no litterali. 11 primo iénibè» che parli il teClo 
di <j[ualfi voglia uomo; imperocché ^volendo nei 
principio del Salmo dìmoftrare il Profeta la mra^ 
gnifìcenza, c la eccellenza del creatore dalla 
contemplazione del ciclo, e della terra , pa(Ta 
pofcia a ragionare dell' uomo , acciocché dalla 
confiderazione di edo rcfli confermata la graa^ 
dezza di Dio» che Tha creato. Cosi loincer» 
pretano San Gregorio Nazianzeno^ c Teodò» 
-reto. 11 -fecondo fenló Ittterale , e primaria 
intefi» dallo Spiri toflfanto e, che parli di Crifto, 
cosi infognano San Girolamo j S. Agoftino, e 
SanGio: Crifoftomo. Di quefto noi non poflTa- 

mo dubitare t mencie San Paolo jiéUa< Pifiola 

agli ^ 
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Àgli Ebrei» al Capo 2. v. ^. cita il teftopre^ 
lente , e lo adatta a Crifio. 

2). Se qoeAo è» come pnè convenire a Cri* 

fio * mtnuifli enm pauh mintis éA jingtlisì 

fii. Avendo il divin verbo prcfa carne uma- 
%a 5 nella Incarnazione rcftò inquanto alcor- 
*po inferiore agii Angeli, pcrcliè iicorpouma- 
. siioè di minor ecccilenia di quei clie fialana- 
tura Angelica gloriola > e immortale. Q^ucAo 
volle dirci f Apoftolò nella Piftola a'Filippenfi 
^1 Capo 2. V. 7. parlando di Crifto: pemtipfum 
Hxinanivir^ formam fervi accipiens. 

£>, Supporto, che il tcfto fi poflfa ancora in- 
tendere degli altri uomini, in quali co& iano 
{li uomini inferiori a effi Angeli/ 
' M, in piÀ cole* • i« gli Angeli creati furono 
nei primo giorno^ T Uomo nel. (eflo 5 dopo la 
prodozionc di tvtce le altre cole 5 anche degli 
animai) irragionevoli . 2. fono anche più eccel- 
lenti nella natura, e nella foftanza ; V Uomo 

• e compo{^ di materia corporea e di forma 
incorporea V V Angelo è in tatto 9 e per tutto 

. ibftanza Spirituale ^ e incorporrea • f« f wmó 

• è ééi$arinftc0 corruttibile , perchè è compofto 
di quattro umori di qaalki contraria, che lem* 
prc combattono ; laddove l' Angelo e ah irttrin- 

/eco incorruttibile, non ha materia , e qualità 
corporea, e contraria. 4. gli uomini acquifta- 

.no a poco a poco fc fpecie delle cofe, che cono- 
scono; gli Angeli ebbero quelle infuie ne) pri- 

• inoiftante della toro* creazione 4 5* gli Angeli 

• ' bttorti 
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buoni non mai hanno peccato ; laddove %\\ uomini 
tutti , eccetto Crifto Signor noftro , che ab intrin'» 
feco fu impeccabile, c lafantidìmai Vergine per 
ringoiare pjùvilqBìo^ el^cp^yoteazadiviua» haor 
no peccato. 

J). Sicpupe nelle perfezioni della natura 
r Uomo è fuperato dall* Angelo > vogliamo 
dire , che in alcune cofe V Uomo fpperi. gU 
Angeli ì 

M. In molte fenza dubbio è 1' Angelo fu- 
perato da)!'. Uomo, j. l'umana natura iqi.Cri«> 
fto fu unita al Verbo , e fu follevata fopra i 
icori di cutci gli Aogeli* x* U 5aQti(Siiu Ver- 
gine è Madre di Dio» e Regina degli Angeli , 
onde Crifto non isdegna chiamar gli Uomini 
ittoi fratelli; ditfe in San Matteo al Capo li. 
V. IO. alle donne dopo la Tua gloriofa Refur- 
rezione.* fVe, mmciatc fr^tribnt 0neis» ttf,C4n( in 
GéUkàm% ébi me vidfhma* ^.gli uomini rimet- 
tono ì p^ati> aprono con kNVuna autorità ii 
cielo > e prpfieriicono iencenzadi aflbluzione « 
4. gli uomini fono più eccellenti degli Angeli, 
perchè hanno autorità (opra il corpo di Crifto» 
lo confacrano quando, e dove vogliono, lo che 
non pilono fare tutti gli Angeli uniti infìeme» 
gli Uomini^ c non gli Angeli conferiicono 
i Sacraoaqiri» ne* imitali fi riceve la grazia e^r 
^re oper4$if ; gli Angeli ibUmente colle loro 
iUuftrazioni eccitano gli Uomini a qualche 
atto di virtù , colle quali acquiftano efìl > o 
. <:on&rvauo> 0 accrelcono la grazia. (>. per la 
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tirgioità » e per czìxùl dì alcrp viltà V Vot^q 
ul volué fupertore aU* Angelo. 

Qjial è h gloria» e l'onore, di cui TUp* 
mo è coronato , dicendo )1 34lq[ii(U ; j^Ipn^ | 
là* hontnrf coronaci enm ì 
. Qgni Uomo c coronato da Dio dj glq* 
ria, e di onore, per^bp è creato a f^a imma- 
gine» ^ fiqnìjìuAm» c peicbé è cjoctito di li- 
bero (ir)>irr|o 9 capace della gr^zi) fanrificantp 
e della Beatitudine, e finalmente , ^qtnc (bg- 
giunge: perchè 1' ha coftituito fbpra le opere 
delle fue mani. Crifto poi, di cui parla prin- 
Cipatmentf il teAo^ è coronato di divinità per 
1% unione Ipoftatica di gloria nella Tua ^efur- 
frzMinc e Afcenfipnc • quando collpcato al)j| 
Àeftr? cfel Padre , rrioiifator^ dl^dla fl«Qr(e, e del 
Piavolo ; di regno, e di dominio , cpftituito 
tic degli Uomini , e degli Angeli ; e finalmen- 
te Hi Sacerdozio , perchè fu fommo Pontefice, 
Sacerdote in eterno lécondo T ordine di MeU 
^bifcdech . 

£>. Perchè dicendo David , che Dio ha co« 
ftituito r Uomo padrone delle Pecore , de' Bovi , 
delle beftie , della campagna , de' volatili , e de* 
pefci , non dice ancora , che Tlia fatto padro* 
ne de' Rettili, e de' Serpenti ? 

M. Per la figura chiamata Syrtedoch^ da' 
Retcorici , avendo i^umerati molti animali > 
eomprende anche i Serpenti. Oltre diche non 
nomina con diftinzione il Serpente 9 perchè di 
cflb fi iervì il Demonio per ingannar V Uomo 

in 
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In pena del qual peccato , perde efTò uòtfié 
buona parte del domìnro» che avea negli ani« 
mali 9 e paffa tra l'UocnOj e*! icrrptoce conci» 
Afta antipatia i e inimicizia « 

2>. Perchè non dice ancora, che 'Dt» ha coh, 
fti'cQÌto r Uomo padrone delflc erbe , de* fiori g 
e degli àlberi, de* fructr? 

M, Ri(pondc S. Ciò: Crrfoftotfìòv che perlai 
fteffa figurai dalla parte fi argnmenta il tutto^- 
Oltre <!t che le piante non fanno tefiflenta co:^ 
me gli lufimaH / «venda adUnqiie detta > cha 
domina agli animali, nfofto più dominerà alltf 
piànte , venendoli adanqtic in cognizione di 
quefter, non e ftato neccffarió far di erto men^* 
zione fpeciale . Confiderando pertanto tuttd 
queficcofe il Profeta, conchiude il Salmo nel 
modo come l'ha cominciato» e dite : JJ^mittér 
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QUefto Salmo fi divide in doe parti. Dalvcr-» 
fo I. fino al 21, David rende grazie a 
, Dio per ona infigge vittoria riportata dal Tuo 
nemico. Loda Ì4 divina giuftizia » la quale 
prende la dov^ita vendetta de' torti , che af 
; Auoì fervi Ibn falci dagli empi. Dal verfeia* 
' ^ove comincia nella SiobiaeDrea il Salmo io» 

• prega il Signore , che fecondo il fuo coftu- 

• me rintuzzi la petulanza de' malvagi , c 
delcrive a maraviglia la fupcrbia , e le ga« 
villazioni di ^f(i (;mpi trovale pec opprime^ 
té gli innocenti 9 abDandonati dì ajuto urna* 

no: fi può dire » che qucfto Salmo jQa un^ 
. orazione, che fanno i fedeli a Dio» ^ncoi 

• lo pregano a liberarli dagli Uomini caccivi^ 
e dalle oppreffioni del Demonio. 

I Confitehor tiki Domine in tata cfirde mea^ 
ttéortéìso omnia, mirabilia tH4* 

1 Vi loderò mio Dio Signore con tnuo il cuor 
xnio> evi renderò nel modo migliore, che ft 
k picciolezza 4^1 mio animp immeiife grazie • 
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Kappreienterò per lode del voftro nome! > è pef 
crudì'zione degli Altri $ oet quanto fi dicendo- 
no le mie forze s le voftrc mirabili prodigio^ 
ìmpitfé« Qaanloiiqtfe intnotìSiàl cola fia ^ che 
io le narri , defidero nondimeno ardeneemenc« 
di farlo > e giacché non le pofTo celebrare a 
una 9 a una, imprenderò a far menzione di 
tffe almeno in genere* 

1 Letabor, & e^nUéibé in te: pfélUm ùmmi 
im i Jikiffimt^ 

A lotìaù mi com^aceri di cofe ^agill» é 
eadttche ; tmn mi rallegrerà nelle mìe forze f 
o in quelle di qualHvoglia uomo, ma col cor- 
po^ e colla mente in voi efulterò j per la ri- 
membranza della voftra infidica bontà é Per la 
Ibverchia allegrezza 3 che provo ndl* intctno e 
neU' efterho celebitrèr con verfi voi $ Alti ÌBmo 
siio Signore^ che tt ^gnafte mofinre a fattor 
mio là infinita voAra poteifz^a , ed eflendo vo| 
alciriimo, degno fiete di ogni lode* 

6 In convertendo ini mie km mettm rctrorfam $ 
uifirmahiOÈtur y & peribmt afdcìe tua, 

5 Icr con tutta ragióne mi rallegrerò in voi ^ 
e loderò voi 9 perchè «tWMfel m-iei nemici voi-* 
tate vergogmwimeatt le Ipalle, e iprefii C0n la- 
ro eftrema confatone la fuga, perche erano viff« 
ri , non furono faperati colle mie forze , ma 
bensì colla potenza della divina prefénza voftra , 
con cffa penierono k iferae» caddero, e furoa 
Tintt« 

mtam 
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» 4 Voi mio Signore? avctd gi3 terminato il 
xiìio giudizio, c avete dato fine alla mia cau- 
.fa^ prendendo vendetta di coloro > che ingiù- 
fianiente mi oppfimcvslno^ Voi § che dei giu- 
dicare! giufto ficee > quantunque parefTe y che 
avelie wbanddnato ii ioglid ddUa voftnt giufti» 
zWi qumodla i miei nemici AipenlT9Uxi# e coa- 
tro di me prevalevano j ora fi véde^ che falito 
liete in cflb foglio , dove retta giuftizia ammi- 
nidrate i liberandomi da coloro .t che violento* 
mente mi opprimevano ^ 
' > f IncrepM gektes 9 tsH ptriit impuu , fi&mtff 
torum étkfii ntméwmy & if$ fuulmm fmuH • 
' f Avendo yof prdnitnxiàta la.iiticeas« à noi 
lavorevolcf i^ridafte orribilntente ì miei ncmU 
ci , e colla vendetta Voftra faccfte loro vedere 
la ingiuftizia 5 che commettevano* Con un fem. 
pi ice voftro rimprovero perirono gli empi 9 e 
COI! un cenno fblovoiftro> tantoftovolcfley li aiv 
niencafie f e abolifie per icmjnre la celebre me» 
oiorìa dei loro nome* 

6 /mmiet d^cctrunt framèé in fncm ^ & ci- 
vitate f earnm deflruxifli - 

7 Le fpadc de' mici nemici in tutto , e per 
tutto fono mancate» e fono infrante i è ftaca 
Joro tolta ogni pofTanza» che avevano di aVR>* 
cere , e di 'Oddere; Dinscafie le cìcdii km 
f iù ferri ;\Heire qualr effi abitavano» e dioivt fi 
giodicavan ficuri da ogni infulto* 

. -7 PC 
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7 PeriU ittemoria eorum cMm foniti >&,J^ìOfL 
mts in Aterttum permanet. 

. 7 Non folàmente efli fono feriti» òìd^czìaii- 
dio ihfieme con dfi è perita la memoria loro 
apprefso gli uomini col fuono del nome loro , 
in quella guifa che perifce un Tuono , di cui 
niente rimane . Il Signore però vive in eterno, 
pronto fèmpre a porgere ajuto a coloro j che 
hanno collocata in lui la loro Tperanza.. 

8 PMr4vit m jtuiicU thrmm fimm > & ipfe 
judkéAitarlmmtcrrs in djmtM rj^fdkéAit popmi 
hi tnjnfiiim. 

S Ha preparata la Sede fua giudiciaria per 
fare il Giudizio. Egli nell'ultimo giorno , an, 
zi in ogni tempo giudicherà ^li uomini di tue- 
:to il mondo • Giudicherà i popoli tutti con 
ietta ginftizia^ rendendo bene a* buoni » e ma^ 
le agli empr, afBnchè fi coniblino gli adora<- 
tori del vero Dio , si perchè il loro Signore 
vive perpetuamente, si perchè egli giudica tutti 
giuflamcnte, e libera alla fine i giufli dalla ti* 
rannia degli empi , avvengachè permetta per 
qualche tempo > che clii fieno oppiefu > e cra^ 
Vagirati ^ 

jHtor-in ^pf^rttmitoHbits y in trAttUtimte. 

. p Dio per tanto è il ficuro refugio di tutti 
coloro, che da affiftenza umana ion deftituti, 
a lui deono ricorrere , fe bramano efser iìcuri 
daJiie ingiurie de* ftellcrati. £g}iè V ajuto «losg 

in 



^ ìr tettifff cpponuno quando fi trovano cofUt u^i 
Jn qi^alchc gj^^ve crìbpla^^jone. \. 
.,.1© fp^repit in te qui nweruntnomen tuttn^ y 

; qHoni^m non dereliquifii quArentes te , Domine . • 
Gì uftamente collocheranno in voi Ja (pe- 
ranza loro> e non ricorreranno ad ajuco urna* 
no ^<Qloro i che hanno conoiciucai^ Signore 
la potenza» giuilizìa, e bontà vofira.>, 
non .m$i livete abbandonati» oSi£n»re\ ooìoro» 

. che coti opere fante hanno procurato di xzacx^ 

' mandare a voi loro mcdefimi, e quelli, che 
nelle loro tribol^^ioui -hanua. invocato l'.ajaco 

. j;oftro. 

Ti PfMltite D$min9 qui lkJi$i4f it^Si^i^éumnìf' 
fioiét.inter gtMUf ihiin^ ejMS^ -, 
..,11 tToi fct tanto.^ adoratori del y^i^o «Dia » 
chéco*nfidateinlai> cantate Inni al grande Id* 

dio, che ha électa caia particolare nel oìonte 
Sion: predicate tra le genti le fue opere prodi- 
gioie f^tte. per la liberazione de^fuoi elexci^ af- 
finchè ponoicendo eiTc genti la . potenzi >i . c 4^ 
bontà di.efTo Dio» libere da loroerrori^ ficoOf» 
.ve.ftan<> al vero.cuko del noftro Dio* » ^'.r . 

. \x. QHonì^ requlrtm fan^mmm wum, rt^ 
cordai Hf efli Hwt m ohlitus cUmorem pauperum . 

* 1 2 Imperocché , quantunque per qualche teo^- 
po fembri , che trafcuri di proteggere gì' luna- 
centi» mentre permette» che fieno veiTati ingiu^ 
mente» nientedimeno, ricercando alla fine 
dalle mani degli opprefibriilfangue (parlo degli 
Innocenti » e ogni attp violento» e non Ci* 
ToméXm K fcrand* 
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icitndo fenza vendetta il (angue loro; moftra 
che ha memoria di effi> e che non fi è fcor- 
dato del claalore dt' poveri , . i qiuli xofticuici 
In quakhe grtve triDoiaztooe gridarono t lai 
con ratta 11 «mrè» tdo^mie ho facto iù, al* 
lorchc dìfS: ■ ' ' * ' 

15 Miferere mei, Domine^ vide hMniiuattm 
mtam de inimicis meis. 

Abbiate mllcricordia di me> o Signore s 
fimiirace r afflizione mia che pati(co» tanfata 
dia* miet nctoki . Non diffimnlate più di, vedere » 
hiÉ preftatefBl la voftra '«ffiftènza > 'moftrare co* 
fatti, o Signore, che voi vedete, e che cono* 
fccte r ingiuria, che io ricevo. - ' * 

14 Qhì exalut me dt portis mariis , an^ 
ituntkm ùmms prédicéuUms tmm m pé^th JUim 
Sten» • ' • . 

14 Abbiate miftridordià'so Signore, voi > che 
potete, efblete, quando ini trovo in qaalche!| 
grave pericolo, e vicinidimo alla morte, iibe* 
Tarmi dalle fauci di effa ; abbiate torno a dire 
mifericordia di me, acciocché trovandomi io 
libero, predichi pubbiicamente le vodre lodi 
ne' luoghi dove è più popolo» e dove ibno più 
ftequèhci le radunanae > com'è appunto ntfl 
nonte Sion. 

15 Exnlubo in falntari tua: iìifixéL fnnt gen* 
$€/ in interi t fi tfuent fecerunt, 

i( Voi avete efaudita, 6 Signore , la mia 
orazione; perlochè io efulterò per lafalatcche 
ali apponafie • Imperocché gli empi nemici 
' X miei 9 
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I mkì, che come cacciatori mi pcrfeguitavano, 
lì ibno rovinati in quella mcdefima folfa* ch« 
per me avevano aperta ^ ibiio cadati impewfata-)' 
i meoce in quel mcdcfimo pmtpizio » dove ftò^ 
camanos die io cadeffi« 

prthcnfus efi peseorum, 

16 In quelle medeiìme infidic, e lacci» ne^ 

quali procuravano , che io cadefli , caddero 
. eili> e furon prefi> e. quella; cole « chia;:avievii« 

no difpofte per prendermi » e per precipita^-» 

mi ftnovftace la noi» rórale» e roccafioqie 

della loro perdizione » rovina. 
' -17 CognofcetHr Dominus judicia faciens y in 

operibus mafuom fuorum comprchenfus ^ fcccéèr 

17 Perlochè» (é nel tempo pafTato imlode 
ftaco €on<^iaco iddio, e noa fi folle faputo ^ 
•le egli ha <ciirai e frovvidensa delleeow «ma- 
ne, avendo fiicco adeffo giudizio» laWati ^ 

Innocenti, e rovinati i colpevoli , farà cono- 
fciuta adedo la fua giuftizia, e Provvidenza • 
Imperocché mentre i peccatori ftudiavano il 
modo di nuocere agli altri, effi in quelle me- 
desime coile fi Ibno allacciaci ^ e furob prefi^ 

18 Cùmwrtéimmr pncàttni im b^mmmt ^m^ 
ms g^ntesy ^tu Mvifcéfpfntr Demm • - 

18 Anderanno fenza dubbio tutti i pecca- 
cori oftinati air Inferno condannati a pene eter-^ 
ne. Tutti gl'Infedeli, e uomini empi, i quali 
aon hanoo ftiniolo di-conolcere Dia ^ ktcoé imh 

IH X mia 



tìziA'i'.bA.inche dalle creatore» e .di *pia<àeftg 
Mi» e di averlo fempré dinanzi agli occhi, 
r ijp Qu§niam mn in fimm.-pbliviotritpmnpcris^ 

pancetta pafiperftm non peribit in fiirem . 

Imperocché quantunque pér breve tempq 
•iembù» che Diq ù icprdi de'mi&rabili» fi. vede 
poi, che non lémpre fi /corda di fflì, poiché^ 
noi)- permette» clus! ienpiiB fieno molefiati' da^ 
•lorp*nemici« Non reftana defraudati gìì if&ìui 
della afpetc^ione » che avevano elei ibccor^.dal 
loro Dio . • • • ' 

iB Exurgc Domine y mn corjfoìtttnr homn » 
judkentMr ^catcs in confpeUn tuoy * ■ ti- 

^qSiccpm'e» o mio Signore» pórgrOe '^ajuto 
-a. me contro i miei ^ nemici V^^À. «i.pìrpgo ^ 
(Che moftrlate mai Tempre la voftra potenza 
favor mio, e di tutte \t perfqne pie <ìontro \ 
\oxQ avvcrfarj, non permettete, che gli empi 
prevalgano contro i giufti^ e che ribaldo (i 
Gpnfortiidi tal maniera, che fuperi » ,e t^Oga 
pppceflb liti Innocente • Defìdero , che gli - fiQmi- 
pi empi fieno da voi giudicaci lecoodd r jncriii 
Jovo» c che paghini^ Jfa pena 4^iit4v.^U«'. lar 

-colpe. • : * i r ». j* . * . .1 . 

21 Cùnfiitut Domine hgìfldtorem fHpfir^po^ ^^t, 

' 21 Coftitttite SignQi:!^ Ippra e(fì un qualche 
. iDjoleftò comandMt^» acciocabè dalU poteflàdì 

fdb jfi artetriicano 9.' « fi aftengano ilarqnclloche 
. f mpiameifte van maci:hjiiandoi fiuc^ che incen- 
• ^ano . in que(U> modo». 4^ Jpi^o .fiQmini » cigè 
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&ikr9Lhilì9>t mprcatli > e noit più fi glorino nel*, 
ia loro fortezza» e profperiti» come Anonttf^* 
fGto'mm'tni foggecrì'sHe nifirie, e alla morte. 

11 Vt ^aid Dòmine recelft/ìi lon^è: defpicisim 
opportHhitatihkS in trihuUùone'i 

21 Perchè, o Signore, bene fpeffo vi porta- 
te co'voAci &rvi> come > (è vi fofie da élfialloa*: 
ianato/ 'mcittre pe9indtte^>* cbe cifi fieno tra:* 
vagliati hi imti incomod»» e parimenti^ Per* 
chrd rr portate ìrr modo che paté y che tm 
vogliate cfaadirlr anche in tempo quando'. 
hanno bifogno di maggiore ajatoy perche òp-'. 
pre(G iovsQ da grave tribolazione, e allora / 
cbe è tempo opposcano moftratc di dtiprcz- > 

Xf 'Duht fàpérbh impius > ' ùièétiMtmr poHpérV 
tèmprebendkutHT iH cénfiHjsìfitAtts C9^ém 

25 Mentre viene pcrmeflTo da voi , o Signor'* 
te, che F empio operi fecondo gli dette la fuat 
fuperbia, con cai non temè di alcuno y e il; 
povero»' ci&e da umana adìftcnza' è dedituto v 
è provocato a sdegno /e] étattfagliato ; Por &m\ 
mlmentd g^i eri^i finraano allacctatr» 'CLpcrK 
ranno in quelle -mc dé Cmc h wcu M a iìi é chccott*. 
tre i giu-fti hanrm'accchiiiatc. 

24 Quomam UndatMr peccatór indejidcrtjsanh^ 
jRw<e fui, , & iniqHHs hcnedicitur . ' , ; 

24 £' invera» perche h^nno i peccatorr alcrf 
iimrli rar effi» i ^uali li lodano nelfeloro in^ne; 
iitvenziofri»^-perdiè eflendo effi: atceiltr per. 
tie lecite» e iueciie ai guadagno» é.atfinrem>C 

( 
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fe non manca chi li aduli > e approvi quellò « 
che effi fanno, ; • 

Ex4c»hénfit J)mimm peccéNri fectmdmm 
mkkitHdimm ir£ fité $wm ^p$ét€f • 

X f Da quefta iniqua idaitsìone ne fegne ,che 
i peccatori non hanno ribrezzo di provocare a 
sdegno Iddio colle loro fcellcratezze > per lo fo- 
verchio fado ioro> e per la crudeltà , che ufa-. 
no verfo i poveri » non cercano che coià £aloro. 
permei 9 e che cofa ita vietata , non cercano. 
Dio» ai procoraoo raccomandarfi a laii anzi, 
lo dilprczzano» e non lo ftimano» 

x6 Npn tfl Dtns in confpe^st ejus ; in^uinéUd 
piìtt vU illius in omni tempore . 

%6 Non hanno Dio dinanzi agli occhi della 
lor mente 9 col timore del quale fi allontanino 
dalle cattive operazioni: anzi icioccamcnte & 
perAtadoao9€hcJ>io» o nonconolca» onoacnri 
le toft umane} e pec^ftimano» che nondebba 
far giudizio di quelle co(è. E perchè non han- 
no timor di Dio, però fono le loro azioni im- 
brattate di varie fccllera rezze . 

immicórum fuorum àmmuàkw * 

ly E perché la jnente loro è dalla caligine 
de^vizj ottenebrata t c non6dano il peafierone* 

Voftri terribili » e (paventofi giudizi , co' quali lo- 
lete giudicare gli empipenlieri, che benefpefTo 
gli uomini attcrrifcono dal male operare i però, 
venuti fono in tale arroganza » eie fi .perCaa- 
dono» che fieno per domiMfc fopia tutti co* 
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broi che ftìmano loro nemici » e che neffo- 
no poffa far loro oftacoio, e vefifienza. . 

li Dixii mnm in ctrdù fsto: mm mmfdMtrdgt^ 
ntréuUne in gentrudùatm^ fine mah. 

18 11 peccatore fi compromette perpetua fe- 
licità, e penfa in qucfta guifa, e la difcorrc.- 
io non mai in alcun tempo farò da veruna 
potenza fcacciaco dallo ftato florido delle mie 
co&r lar^ femprc felice « potente» e privo di 
^ni male. 

. C9gni méihdi3i$nc «r piemm tfi ^ & mm« 
ritudine% & 4ohi fuk finguii ejns Uhnrj, & d§^ 

La bocca Tua non profferì fcc fènon ma* 
Ijulizioni» parole di amarezza » e di ingan- 
no; pronto iempre è a diftorrere quelle cofe 
che tendono in danno > c in 4)ppreffionc del foo 
compagno* 

30 Sedet in infida fcnmélìtriiibm ^ ^cenkitiu^. 

intcrficiat innocentem . 

' 50 Inddia di uafcofo» non già con fuo pe- 
ricolo come fanno ordinariamente i ladri, egU 
alTaflini nelle fpelonche, c nelle felve; ma oni« 
to co* potenti di qqefto mondo ne' palaui iftef* 
fi de* ricchi tefle infidie con varie arti» per uc« 
<idere> Spogliare > e opprimere gF Innocenti. * 
5 1 Oculi ejus in pXHpercm refpiciHnt : injidia» 
tur in ahfcondité quafi Uo in fpebwcA fua . 

31 1 fuoi occhi rifguardano accentamente co* 
loro che fòno da omana affiftenza abbando« 
nati» per rapirli^ e per privar quelli delle io* 

K 4 ftanze» 
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ftanz€ , '-é della vita . Tende infidic n quelli 
con noii miiior crudeltà di quella, che prati-* 
chèrfebbc titi Icone a una Pecorella nella lua 
fpeloncaj dentro' la quale (la oiTervéndo lebe** 
ftie,c1ié paflanb» pet^ farne preda quando meno, 
cde ciò peiifaho. 

Irjftdiatkr ut ropiàt paupifrem : raperùpoU' 
pertm di*m dttrahit eum, ' ' 

jl Tclfc infidie, c pcnfà colla Aià aftuzia 
vari mezzi , per ifpogiiare di cutci i beni i 
femplici» c gr impotenti ^ dopo averli con varie 
g^viltazioiii tiraci, a' sè^ e dopo eiTeriì di effi 
impadronito , giufto appunto come foglion© 
fare i cacciatori, i quali titafiof a sè gii ani-, 
mali per farne preda. ' - ' ' 

^ ^3 Jn léLqHCo fuo hnìniliabit e firn y irìclifiAbitfc ^ 
cddet cum dominatits futrit pAuperum. ' 
33 Colle inedie $ che a guifa di lacd egli 
hiiteie y rbfliirÌVéo^rilheH^iméndichì>'eqtianr 
do fi farà impadronito di «ffi ^ fi cbineri > e fi* 
diftendcià fopra quelli, come appunto fa il 
vindtor nella lotta , che con tutto il corpo , 
C con tutte le forze fi drftcnde fopra il nemi- 
cò proftraco» affinchè non p«ira alzarfi da ter* 
raj é' fiicoome gli uecdlatòri attendono; <:he 
la • preda- non fugga dalle Inani - ]oro jr Cosi an- 
cora Feif^pio fii ogni sforzo d^ rjtenere' belfuo 
dominio i poveri, e ufa ogni, arte per . oppri- 
merli, e per venTarli.' i 
- : 3^ Dixit cnim in corde [no ohlitHS cfi ^eusi» 

ifiifmif fukm i^tém nt vidséu.in'.fittcm* 'ì ' * 

J4 



J4 La caufa dì tutti i mali fuddetti c,chd 
empio da se Ja difcorre , è cosi dice.- Dia 
non ha attenzione a' poveri, ne ha cura delle 
cofe di queftó mondo > ha voltata la /atcia 
non vedere ìe cote» che qoà fi fannci, tà 
c per gittdlcs^e cià(<;heduilo fecondo I propri itfe-» 
fiti. Egli fta'iftt cielo ^ attende a cofe mag^ 
glori , e gli affari di qlicfta terra non le confiderà ì 

3 y Exurge Domine Dttiì , ^XéUtttkr manus 
tna» fie oblivifcaris paHperHm . 

5 y Voi adunque , o Signore» eccitato « e Inoflb 
dalla malvagità di quefti empì> pttiidete vendee- 
ta di effi > e dicbiaf àte .la potenzi voftra a prd 
di effi.* fate /che U deftk'a dfefla voftfa ònnipo- 
. t6nza> che ftmbra adcfTo alquanto indebolita i 
mentre permettete , che gli empi s'inoltrino 
nelle loro pervcrfe operazioni ^ prenda forza ì 
fi .accinga alla vendetta, e refti da tutti glorifi- 
cata» e Conofònta per alta, e molto force. Non 
vi laiciate vedere, come (e ijiqii avefte car^i é 
provvidenza de' poveri , ma liberando quelli , <bo- 
ftrarc, che avete cura di effi , penfiefo, t ioU 
lecitudine . : " ' ' 

3^ Prùptpr quid irrltAvit >impius Ùtwn ì di- 

tnùn in corde fué Mn requirét. 

^6 Perchè è fiato Tempio còt'sffitó ardimett* 
foia di provocate con maldicélize , e con be-> 

ftcmmie Iddio a sdegno, penfando da se mede- 
fimo che egli non abbia cura delle cofé uma- 
ne, e che non fia per prender vendetta d^ile 
fcellcratezzc dcgh Uomini ì 
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)7 f^idcf ijH^nUm tu ìéimtmy & d9kttm cm* 
Jidcras y ut tradas eos in manus tuas . 

37 Dica pure come gli piace , c parli con- 
forme gli detta il Tuo capriccio > fi perfaada 
poc€ ciocché egli vuole y voi certamente vedece^ 
e conofoe^ tutte le cole. Voi nolto bene con* 
fideraee rafflizfone» e ìldotoie, che dagli era^ 
pi al giudo è apportato , per prenderne la 
dovuta vendetta a Tuo tempo. 

3 8 Tibi derc/i^ ^ pduper : ^rphéma tu tru 

)8 cola certa, che Toomo dabbene» che 
da ognuno è abbandonato», fi latria nelle voftre 
snani per edere da voi difelb • Voi Signore a- 

jutate tutti coloro, che da umana adìflenza fon 
dedituti , come fono i fanciulli , che privi fono 
de' Genitori » conforme più fiate nelle Scritta-, 
re avete promefb • 

19 Spogliate delle foftanze , e mortificate la 
potenza deir empio peccatore: (oy che un gior- 
no voi lo efcguirctc. Farete queftione, e pren« 
derete vendetta del Tuo peccato . Egli allora non 
pi& comparici , perirà condannato alle pene eter- 
ne» alle ièmpiternemiiérie. 

40 DéminHS regnabit in éHenum > & in fécin 
ìum fdCHli', perihitis gcntes de terra illins. 

40 Mcntifcono certamente gli Uomini for- 
fcnnati y ed empi , i quali .non credono » che 
Dio governi il genere Umano» e che teiigaoQii« 

co 
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Salmo IX. tff 
lo di cia(chedUno di noi • Pio è Re /opra tucv 
te le co(è , e regnerà in ecerno >* colia fna Prov- 
viHcnza governa il mondo tutto ; ed e(Tendo 
egli giufto > conviene , che alTcgni alle opere 
buone il premio > e alle cattive la pena, lo per 
ae ccrtamehte mi poriuado> che voi empi la- 
rete difperfiy ^«ftetminati da quefta terra i»' 
che è foa » ' e voi la pofledete iniquamente ^ 
perirete ancora dalla terra de' viventi , e non 
averete parte alcuna o eredità in compagnia 
de' Santi in Paradifb. 

41 DefiderÌMm pamperum txéutdìvit JJominMsi 
^gpMrationem cérdis e$rmm éUtdivu mais tua. 

41 Dio ha mai iémpre elaiidito » ed pfandi- 
fi il defiderio de* tribolati • Voi invero difpo« 
nete i loro cuor i> e fate» che invochino il voftro 
nome; queda difpolizione fatta da voi e fa udi de» 
e mai fempre la efaudircte . E' tale la vodra cle- 
menza > che li eiaudi te tantoftp difpongono iloro 
caori per pregar voi • Voi penetrate 1 interno 
del cuore ) e più attendete agli affetti di eflb 9 
che aUe, pillole» che colla bocca fiproffi^rifcono. 

41 }Hdk4r€ pupillo 9 & hkmiliy Ht mn appét» 
néU ultra magnile are fe homo fuper terram . 

41 Voi efaudifle, e mai fempre efaudirete 
i defidcrj de* tribolati, che non conédano oeU' 
umano ajutO s liberando quelli dalla violenza 
degli empi » e diftruggendo effi empi acciocché 
l'uomo mortale 9 che pér Aa condizione dov- 
rebbe umìliarH » e abbafTarfì > non più s* ingran, 
dilca ibfra la terra» Tupeibo con Dio » e co* i 

prof- 
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{>rofiìmi 3 fenza timore di cfTo Dio , c giùdi- 
canclo , che gli fia iecito fare con gli Uomini 
tutto quello» ch*è in ibocompiaclmcfico. 

X>. Che fignifieaito nel titolo di qoeAo Sal- 
ino quelle parole: prù^cck/tit fi/ti ì 

A/, Il tefto ebreo legge / DìD Aìtnnt 
labbcn . Pagnini non traduce quelle parole > ìt 
iafcia fenza dar loro fignificatoj dal che fi ar- 
gomenta i cke egli abbia creduto » che lAl 
gnifichi (opra , Mot Zìa un Iftramento, infetti- 
fi dovefle cantare il Salmo y è labben fetie^M' 
profelfore accoftumato al tfbono d^ èffòvlAfu* 
inento. Onde fecondo quefto, il fcnfo farebbe? 
Salmo da cantarfì firemi cioè fémprc , nell' 
Iftrumento chiamato Mut, fonato dal profcfl(K- 
re Labben . Altri traducono quefle parole > e^ 
dicono , che Almoe labben figniikbi s Sopra- 
la morte del figlio. I Settanta hanno fctco ì* 
halaihot , cioè prò ieetMs: • i .J . , 
«"^ 2), Suppofla dunque la verfioné Eteea > di 
qnal figliuolo parla David in quefto Salmo f 

Ad, Sono molto divifì tra loro intorno aqUc- 
fto, ì Sacri elpofitori . Alcuni dicono, che di- 
fcorra del popolo d' ifrael liber^tó dall* Egitto» 
quando uccifi fbròno ì PriiAogei^kf' degli Egi- 
ziani. Altri hanfìo defto, ehifr lAibBeH-fia éc^ 
siedi un Principe, che fecegiicrra al popola' 
Ebreo, e che per la morte di effo , cómpof^o 
foffe il Salmo prcfente . Altri , che fìa Nabai 
per la figura chiaiinata Mttathefìm^ cioè traf^ 
ifofizione di. lettere. A|tri'Vc)glionoy che parli: 
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. 'idi-S]|iil.r rdr:ciu nel primo dc'.Regi al Capo 
. r t.. S* Jftra:; //fwi* ttfrims àttH. trwf Som/ ckm re- 

ignare /rpptf et Sart Tomroafo è di ftntimcnco 
.(Che parJi di AbfaJom , il quale fu uccifo, e fu 

diffipato il fuo eférciro . 11 Cardinal 'Gaeta^io 
•.lQÌm^i)d^ di Aujiun.l^e.Ammoiùita> a cui dopo 

la mqi^Ctf Adi Maas fna padre.iniaiidò DaviéAm- 
: tiafciacpri) ffit6^tck condpglienftiB ma egH ftrap. 
.0a^Q:qti<Ui,eaglianfló loro la' »^ ^ella bar- 
.baj. c rit' vpftiti , per h quale ijigiuria David 
'jgj^i rooifc .gu^ìrra comd lì Icgce nel primo de* 

Regi al capo io. c con force battaglia lo^Qp- 
vfipflc : Lli P^rufralj iatendc della mor- 

Aci 'y polche dice: md léuuUftd^im ftepw' tmriii,^ 
'-ri A 'i^ir Pgrelfus ùfl de fnedh ^af^r^riim - * Sztìt* 
\'A%o^\\\q pcrpjS. Ambrogio, Teodoreto, Bellar- 
. nvjnp , e altri molti incendono ^ntonpmaftica- 
mente pcr C"fto Ghiamat» égi'P à.pndc digsiii 
]Lirano > che qaefto Salmo , anche lecoaSala 
: IttjtH^ra li dee ;iijterpret^||p-4i Qi^i ' • . 
J>. Qaali fono le^coie occulte « p^r. l^ ^Ut- 
qpeAo.,$alaio.^>ìucQn^CQ^ , ' . ' A' 
A/. L'In^^rfiazionc, la Paffione, e la Morte 
►di Crifto vero figlio di Dio, e; i giudizj occul- 
.ti di eflfp Dio,, Qiic.ftq^ 4. ycw .argomencou^i 
^cfto Salmo., " - 

^. Quali fono le cofe .^iis^ljili » Qhf P«iyid 
..yup|.naf/]^ip ipquefloS^lili^ nar^ 
fdìfù ornnm mirabiiik tuai % 
M cre^zbafi ? 1^ confervazionc dei 

Mondo, 
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iizìo fiAaie , in cui Chilo ha preparato iì Tuo 

• Trono. Bellarmino è di parere, che parli della 
poteftà Giudiciaria, che Crifìo efcrcitò dopo la 
fua Refurrczione> come dide in San Matteo al 

' Capo ultimo : déuatfi mihi omnis potefiéu inc^ 

• in terrM* Si può ancht dire» che ragio- 
ni , c det Éiiidiziò» che Crtfto èfercita In qoe* 

, Aa vita, giovando a chi èopprefTo > ecaftigan- 
do gli empi> e del Giudizio tinaie , quando 6 
farà vedere da tutti aHìfo nel fuo Trono. 

Di qual nome di Dio parla > quando: dice 

' & fpmnt in tfi fin mverufn. nomen tuim» D»« 

M. Di qo^nvoglia nóme 'di Dio , che dagli 
Ebrei era ufitatoj e in modo par cicalare del no« 
jue Santiffimo di Gesù. ' . . 

D, Qual notizia di Dio conviene» che abbia 
chi Ipera in lui: <^ ffmm im tt nmftriM 

' , M. Ul notizia fpeculativtt 4dl*'éccellenza di 
«iforDio; poiché quella eccita la fperanza> e 
tutte le altre virtù , ficcome 1* ignoranza di cf* 
fo toglie la fpcranza > e le dette virtù . Giova 
però molto più la notizia pratica > che conHAe 
neironorar Iddio /nel profelTare la £uita felc 
Criftiana > e nell* ofiervare j divini comanda* 
menci. - - 

2>. Quali fono gli ftudj di Dio> che fideono 
annunziare tra' Gentili: étnìinncUtc imcr Gcnffs 

JindU ejns? 

M, La mirabile Provridenaa di Dio ufata ncl 

libe* 
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liberare i fuoi da varie gravi tribolazioni . 
. * |Ì>. pi qua! 4a9guc de ppv.cri ragion^ (iiceii* 
!Ìq\ reqttirens j^^^ainem ^ornm recfnrdé^tis ejr.) 

* Ai Dfi fapgue dc'Saiui Apo(lol^ .c de Mir- 
. tiri , fparlp' da tiraniii ì ngiuft^nacncf^ • j^arl^i'a^ 
Cora dello fpQgliamcnfo delle loftanz'c , colle qua, 
li foftcntavano i Criftianj U vita, (jhìamace^co* 
niunemence fecondo fangue, 

. ^\£>, ip cbq modo ricerca: Iddio ^ .ianguc 4^* 
'pòveri /r'è^mrw' f4^g$Unemiori^t 

Jid, (^ì^ty^ XtciiQio^ per par- 

■ %^ di chi ha liccifb, fe per primo' inòto , per 

malizia, per tradimento .• rec^Hirlt , cioè fUi^^ 

/ce la morte dall'Innocente. , 
] .Z). Quali fono le porte 4cll^ piortQ jw 

txahas me de partis mortisi 

^onp j: Qiudi^i ini^i A ì. limici peffc- 
^ autori del corpp'e dell' anima. » 'i pericoli de^a 

* morte i finalmente' la morte medefìmas che è 
. oorta, per cui fi palTa dal tempo alla eternità. 
. Da quella porta efaka Iddio > quando fa , che 
''fi. pai/i con geiierofità ^ allegria^ .e, perlèver^a- 

za finale ne) bene all'altra vita. 
' . 2>. C^he cofa Ibno le porte 4|e)l^. figlino^ <di 
^.^Ì5ibi| V ^ipe ai Gcro(àlem ut smfmfckm ^nti 
^ fmdationes fuaf tn portis filik Shn ì ' 

M, Le porte della celcfte Gerufalcmme op- 
pol^a alle porte della morte. Porte di Sion, per 
la ^gura Sjncdoche^^ chiama tutta la lant^ci.t« 
Ità. Annunziàré nelle porte > lignifica vn ìaogpi 
. ioy^ iS ragoDa quantità grancU di popola • 

^ J>\ Per- 
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i>/ Perchè Gerofalem fi Ghìama figlia d{ 
Sioni» 

- M. Perche è fogge et a al detto monte, e pare, 
che come figlia nalca, c proceda da elio. Si' 
confondono però bene ipclTo quefti due nomi i 
Sion fi prende per Gerufalem , e Gerufalem per 
Sion • Si chiama anche figlia > perchè Iddio ama 
teneramente Gcrofalem 9 come ama la madre 
una Tua cara figlia» 

Z). Perchè dividano gli Ebrei quefto Salmo in 
due, e dicono: Salmo Nono, e Salmo decimo.** 
• M. Perchè la maceria è alquanto diverla « 
poiché fino al verfo 21. efulca David per la 
Tittoria riportata de' faoi nemici i dal v. 21. in- 
fino al fine piange 1 perchè vedo profperati i 
fuoi nemici, contro i qnali implora dal Signo- 
re Tajuto. I Settanta però non dividono quefto 
Salmo, e ne fanno un folo, cosi ha fatto la 
Bibbia latina 9 che ne* Salmi non fi è \da.! Set- 
tanta allontanata. 

2). Come fi verifica» che Dio fia lontano da 
qualchednno, lamentandofi il Profeta: ut ^aid 
heiis recejjlfii longe, fé è preiente a tutti > e in 
ogni luogo ? 

At Dio c immenfo, empie tutti gli ipazi » 
ma fi dice> che fi allontana, quando non gio- 
vai c non difendo come fefofle lontano > e m» 
vedefle. 

i>. Come può efferc , che Dio ditprezzi al- 
cuno nelle opportunità^ poiché dice; defpUis in 
ppportunùatihuf ì 

Tonté Xlfr. L M 
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M Significa anche qaefta frafe 9 cke' Dio 
didimula, e non attende in certo modo, quando 

grande è T afflizione > c Ci ricercherebbe il di* 
vkio ajuco. 

J). Da qual fuoco è abbruciato il povero , 
quando il ribaldo s* infuperbifte : ,éUm faperHt 
imptHs 9 ùtcemlinfr pa^per ì ' 

M S' accende >dìce » Ugon Cardinale; cioè fi 

purga, e s* infiamma d'amor di Dio. S. Tom- 
maso fpìega quefto fuoco per qucll© di ogni gra- 
ve tx\hQ\zzìon<&, .Imenditur pauper y diceiiCar* 
dinal Bellarmino, (ignifica: (ì fcandalizza, efi 
abbrucia, col faoco^e'.psnfieri, e. dello sdutto • 

i>. Checofa è quella,' che il peccatore noa 
cerca y dicendo: fecHndnm mu/nfuilinem fiu 
non €jHAret f ^ 

M. Non cerca ciocché è lecito, c quello > 
che è proibito conforme lio detto, nella Parafra^ 
fi. Non cerca Dio, e noiY procura di itconci- 
liarfi a lui con léria penitenza. / . 

/>. Che (igniiicano k cinque condizioni deU 
la lingua infetta defcritte da David, cioè ma- 
ladizioiic, amarezza, fatica, e dolore, cujus 
maledizione os plenum efi y & amdritMdìnt 9 tìr 
éflo , fuh lingua ejus labor , & dàht \ 

AL Maladizione fignifica k contumelie, im« 
prccazioni» e dettrazioni dell* empio. Amarez- 
za denota le parole di rancore, dì odio, dimor- 
inorazione, e di beTtemmie; do/o fono le fraudi» 
c le gavillazioni per ingannare. ,Lahory e dolor ^. 
iudécano >che T empio protferiice parole , che prò* 

ducono 
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dùcono travaglio, e dolore. Dice: ffé HngM - 
c nonin/irtgMs per denotare» che F empio (òtto 
parole lufingevoli, e meliate nafcende fiele in- 
ganni > c di mille fraudi . 

i). Chi s'intende per nome di povero'» e di 
orfano» dicendo.' tilnékniiiUu^ fìti$p€ri0rpbé$m 
no tu eris éuUstim'ì 

M. Povero ,Uice Sane' Agoftino , é quello > che 
ha difprczzate le foftanze di quefto mondo » 
contento iblo d'aver Iddio per fua fpcranza , Or-, 
fano è quello» a coi è morto il mondo Tuo 
padre, e aderifte unicamenti^Dio. Poverine 
orfani poflbno uiteaderfi verafflcntc i povcidii « 
e gli orfani» e in modo ipociale gli ApoAoH » 
i quali orfani» dopo che furono privi della vifta 
reale di Griffo padre loro, dopo la fua falita al 
cielo 4 patirono povertà e{lrema> c anguftie da' 



Dio abbandonati. 11 Waumenee di queftaSalmo 
è baftancemente (piegato arila I^nifrafi» penV 
non «li prolungo con fate akra «Ijpofizione . 
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la pianura alla ntontafrna , come fa appunto unti 
paflcra, o un quaiil voglia animaletto, quandi 
dall'uccellatore e infidiato, che non gli viene 
conceduto (lare nd nido colla fuaqaiece. Scio, 
munito foffi da un ben guernico ciercìro , yoi 
mi darefteanimoj c direfte» che potrei fpcrarc» 
che le mie cofe prendéfferi» Iniona piega . Quan* 
to più lo debba fpcrare adeffo , che munito fono 
coli' adìftenza del Sommo Dio ; non debbo te-* 
mere per canto le violenze de' (cellerati . ^ 
' 1 S^niam ecce peccatore intendtrum arcumy 
pitréiv€Tu»t féigiiMs fiuu in phantré^s «# fé^inertt 
in akjcnr0 re&ùs cerdé^ 

1 Mi pervadono h Tuga i miei amici/ 
perche i peccatori, che mi perfcguitano tengo- 
no fempre preparato l'Arco, e le Saette per am^r 
m azzarmi , fono diipoiii a uccidere me> eimiei^ 
che lèmplicc iiamd> e'di' buon cuore > e Yannoi 
cercando il tempo oleato per non elferc offerva-* 
ti da noi , ^fBnchi no» ifcbiviamo k loro Infi-» 
die . Non vogliosa flflfalnrci^ a luce aperta, 
all'ofcuro, c di notte, quando meno fiamo noi 
preparati > e quando non alpecciamo il k>t9 
colpo . 1 ' 

étnfem ^ui4 ftcitf 

f TralgredifcoiKT elfi empi f oflemttea delie 

leggi voftre, che comandaftev fi fono sforzati 
di gettar a terra le voftrc deliberazioni, che 
avete incorno a me (ìabiliter sforzamo d'ini« 
fedire^ che io coafcguifca quella digniA > site 

L ^ ^uakr 
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qUAk ^Vfile decretato di follevarmi . Ma io , 
cto: foiN>> o mio Signore il giufto voftro» che 
tttie ho fatto j o ^uaJb 4mM ho loro appor- 
tato, perchè vogliomo privarifeii di vita ? 

4 Vominus in tempio faucip fna: Dominus in 
félQ. fedcs ejus. 

4 Ma jivvengachè tanti pericoli mi fovra- 
ftino» avvalorato da quel Dio in cui confido, 
non dilpeifrò mai' di mia fallite • Imperocché 
il Signore» in etti ho còUocata tvtta la mia 
fiducia» fta nel Tuo celefte tempio, come net 
Palazzo Reale, fa particolar refidenza in cielo, 
ed è più alto di tutti , ìik luogo più fublime , e ^ 
pià cofpicuo.. 

. f OcmU ejHf in panpertm refpkinutx féitfénr^i^ 
iuMnregéint fiUos homimm • 
f Non ha folamentc cara delle co(e cekfti» 

ma dal luogo luprcmo del ciclo rimira tutti 
gli uomini, e fpecialmente gli afflitti, e imi- 
lerabili , de* quali quantunque fembri , che al- 
le volte fi fcordi, egli nientedimeno confiderà quali 
tribolauoni patìfcano da'fceUerati » e quale fia 
la ibiferenza , che hannoiie' fero mali • Non Ib- 
lamentc egli vede tutti , ma con uno fguardo 
fcmplicc giudica tutti gli uomini . Meritamente 
adunque > e con ragione ftarò di buon animo» 
mentre confido in Dio» che è pocentiflimo , che 
coiiQ&c tatto le co&i e gtaftamcnte eiledifcer* 
ac* 

6 Domnns ùmneigiU jìifium^ & imfnmmi f«a 
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6 II Signose, come prima avdle fii tta una 

(quinta perquifizionc, e ricerca, molto bene co- 
nofcc chi e giufto, e chi è ingiufto. Perlochc 
chi ama l'iniauità, odia l' anima Tua , la quale, 
oltreché la imoratta io vari modi» e la priva 
de' veri beni, la rende rea di mcAci caftighi ^ 
che dalla divina Giuftizia ikcanno • à lei inc^ 
vicabili. 

7 Pluet [npcr peccatores UcfHCos: ignts y & fuU 
fhkr , & SpiritHs procellarnm pars calicis eoram . 

7 Imperocché iiccome fbvente accade, che una 
impeCttoTa pioggia Ibrprenda gli Uomini all' im- 
penlatà> cosi ancora Iddio manderà dal cielo 
Apra i peccatori una fvbìta , e grave ven-* 
detta, come fece inSodoma, perchè imparino a 
temerlo coloro, che operano iniquamente . Im- 
perocché il fuoco accefb 3 io Zolfo, che empie il 
tutto di puzza intolkrabile, la tempera (èmpi* 
terna 9 che «on è per ce^Tar mai 4q alcun tem- 
po, e una torbaziooe fimile a un vento proccio 
lolb, iaraano la porzione, la (brte, e la mer« 
cede , che Iddio darà loro , e che £irà loro da 
edo Dio diftribuica. 

S Qfioniam^HfiHs dominusy & jt^/iitias dilexitf 
équitate/n vidit vuhus ^ms. 

% Qttcfta è la mercede, che Ibvrafta agli 
eaipi in pena delle loro icelleratezze* Conciona 
.cola che Iddio è giuftb per fua natura , e non 
può amare fè non le cofegiufte. La bontà del- 
la vita egh rimira placidamente, la approva , 
e a ftto tempo la rimunera con premi immcn- 

L 4 fii^ 
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fi, e incomprenlibili . All'oppofto ha in odio la 
ingiuftizia degli Uomini ^ e alloiicana da efla 
il benigno fuo (guardo. 

i>. Che C0& intende David in qttefto Sai*» 
tao } 

M. Già ncir argomento avete ftntito, che 
clTencIo David pcrleguitato da Saul, gli amici 
lo pcrfuadcvano a prender la fuga nelle mon- 
tagne più iicure» per jibcrarfi» a' quali, egli 
rilpondej che teneva col{ocai-a in Dio tat£a..la 
tua fiducia» e che non temeya le macchinede* 
iuoi' nemici» perchè Dio Santiffimo» e poten^ 
fiflìmo dal ciclo rifguarda tutte le azioni , e 
fa, che cadano Jiel capo degli empi i dardi , 
che preparavano per gì' Innocenti . Lirano è. 
di parere, che quello Salau>: tratti del ritorno 
di David dalla fuga pr^fa, quando ritirato fi 
era nel prefidio de' Moabiti »:€ Gad Profetagli 
ordinò da parte di Dio» <hecorna(re nella Gin-^ 
dea, gli amici Io difuadevano, ma egli ubbidì 
al comando del Profeta collocando la Tua fidu- 
cia in Dio. Quella Ifloria fta. rc^ftrata nei 
primo de' Regi al Capitolo il. 

i>. Che fignifica queftotermine;t tranfmlgrd 
in montem ficMt pajfer ì. «. 
. M Allude alla frequente mutazione, che 
faceva da un luogo a un altro, fuggendo di 
notte tempo, e fcampando in quefto modiit^la 
morte, che inevitabile gli fovraftava. Fug^ì- 
coirajuto di Michol fua/nc^lie dalla fineftra, 
€ andè a trovar Samuel in. Ramata > e avnbi-% 

due ' 
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due jandavoiio a Najoc . Venne Saul a perfega!*- 
tarla itt Najot» ed egli foggi» e ai^dò a tro- 
var Gionaca» da cui fo con effo Sani reconcì^ 
Jiato. Tornò Saul al vomito 3 e tentò far mo- 
rir David per mano di alcuni ficarj . David 
fuggi, e fi nafcofc nella fpcionca della Città di* 
Gabaa dov'era Saul> e da Gionata Tuo amico 
fu avvilaco 5 che lo sdegno di Saul a foo danno; 
era iaaplacabile« Sì feparò da Giooata> e andè 
alla Città di Nob a trovare il Pontefice Achi- 
inelcch, da cui ricevè i pani della Propofizio- 
iic, c la fpada di Golia, che dopo la vittoria 
avea confacrata a Dio. Di li andò ad Aciiis 
Sic Filifteo in Get 9 ed eflìendo icopcrto, gli 
convenne fingerfi pazzo per ilcamparc la morte 
JDa Get fuggi nella fpelonca diOdollaj> drH*« 
andò al prefìdio de' Moabiti, e dal Profeta G ad 
gli fu comandato che tornalTe nella Giudea , 
e allora compilò qucfto Salmo. Dal prcfidiodc*» 
Moabiti andò nella iélva di Harech.. ^eppeSaul » 
che David era in quella fclva, e in quel tefnpo 
i Filiftei alfcdiavano Ceila » città alla ina tribà 
di Gìodd fttbordinata. Vinfe^i Filiftei $ ebbeda. 
Dio revelazione , che Saul venuto farebbe a Ceila , 
e che i cittadini lo avercbbero dato nelle fuc j 
mani. Fug^ì, e andò al deferto diZiph, di li 
andò al deferto di Maon. Y^n^c ivi Saul» cinfe 
il monte col fuo elército, e David credeva di 
non poter evitare in quel cimento la morte « Fà 
liberato da Dio, parti di H , e andò nel defèr- 
to di Engaddi. Corfe Saul con tre mila Uomini 

a pren- 
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a prenderlo» c David fuggi nel deferto di Pha- 
ran.Di li audòin Corte di Achis iie di.Gec. In 
queflo mentre fu Saul uccifó nel tnonte Gel- 
boe da' Fililtei , e David rimaiè libero da tutu 
It foe periècitziom dopo tanti Viaggi, e tante 
fughe f perciò fi ferve del termine tranfmigra . 
. D, Chi difcorre , c dice quelle parole 
éjptùnùun ecce pcccmarcs intcndoyunf arcum , pAra^ 
veritttt f^gittéu fnas in pl^rcirM > Mt fagmem i» 

AL Si puòidice in prino luogo, cbe Midi 
David, e che rendar tre ragioni, perchè abbia 
collocata in Dio la Tua fiducia, i. Perchè co- 
loro, che lo affali vano, cioè Saul ^ e i fuoi fé* 
guaci eraao peccatori, x. Perchè avevano diflruc* 
te quelle co^, die Dio avea fatte, cioè le leg« 
gi 9 . che Iddio comandato avea> che & ofiervad 
iéro ; i Sacerdoti nella città di Nob ^ a iop« 
tutto, perchè avea deftrutto un matrimonio la t* 
to da Dio, cioè quello di effo David con Mi- 
choU poiché dopo che David Tebbe fpofata » 
gliele tolfé, e la diede per moglie a u^n certo 
Phalti figlio di Lais della città di Gatlim ^ aL 
la^tribildt Btniamino fol^dinata. $• Pcrcbè 
non avea oflFefe Sani nè Jn cofa aicvna l' avea 
difubbidito. Si può anciie dire , che fieno pa- 
role degli amici di David, i quali rendono ra- 
gione» perchè dovrilc prender la fuga.* voi dice » 
che io debbo fa(^re> perchè i peccatori haii« 
no te(b FArco^ e . hanno preparate^ le làecco 
per ammazzarmi. 

2>. 
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i>. DiqiiaiTempio parla David t^oindo dice.* 
/ D$Mtims m $emph fsHSh fu» ì 
' M. Tcodoceto è di parere , che parli del 

Tempio materiale » cioè del Tabcrziacolo di 
Mose, dov'era l'Arca, e nel Propiziatorio fa- 
ceva Iddio fpeciale refidenza > e rendeva rifpa- 
{la quando dal Pontefice era inccrrogaco • San 
GàiolaaiOf Lirano» Bellarmino '» Genebrardo » 
e molti altri ibno di AatjmentOt che parli del 
c4elo fopremo , e dicono , che D^mumt in €mU 
fedes ejHs , fia la fpi egazi o ne del primo vcrfii » 
cioè DominHS in tempio fanBo fuo . ' 

D, Quali ibnogli occhi» co' quali Iddio rif- 
'guarda il povero.* oemR eyu in pdtfntm rrfpi» 

A£ Occhi di - Dio ibno hProvvidenzar» e la 

mifericordia , poiché ik muove a pietà dello 
miferic de* tribolati. 

D. Che fignifìca qucdo detto: p4Ìp$brd ejm 
i$tterrogant filiés hominum ì 

M. Denota » che Iddio vede tutte k co(é eoa 
tale chiarezza» e fiieilità» quanta è a mi Ua« 
mo il muovere le palpebre degli occhi v Interro^ 
gare colle palpebre , lignifica , dice Teodoreto» 
cfaminare attentamente l'interno di ciafchedu- 
no. Palpebre, per la figura Sjnedochc iìgaifì- 
cano occhi» e occhi voglion dire la mente* Ia« 
terrog^e» denota cono&ere e&ttamente» come 
. fi uno ìnterrogafle» ed elaminade con dUigea. 
za. Volle adunque e/primere il Salmifta con 
quefta fra(è » che quantunque alle voice Iddio 

moftri 
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moftri di non vedere , allora egli vede , c confide- 
rà > a fìmilicudiiie d' un Uomo , che quaud» 
voole indagare una cofa atccntamente congtun- 
ge le palpebre 5 acciocché la^vifta fift pià uni^ 
ta,' e pocence 9 1' cccliio non fi diffipi in akri 
oggetti y in altre ipecie > e la attenzione non 
rcfti diminuita. 

. JD. Quali fono i lacci , che Iddio piove (b- - 
pra i peccatori.* p/uet fnper peccatores laepieos f - 
Mn Sono i caftighiy che. dà IddiO'^ pecca* 
tori in. qnefia; ilita « in punto di' morte , nel 
Giudizio» e neirinffema. Inqneftar'irfta lónor 
liti intrigate, perdita di (bftanze , infamia, nia- 
lattie , c cole fìmili . In morte fono gli abiti 
de' vjz;> i rimorfi della Cofcienza, perdita de^ 
diietti> timor delcaftigo, le quali cofc pongOM 
nò ih un laberinto intrigato 1* anima d' un pec-* 
catore. Nel Giudizio fono le accuib de*Demo^ 
nj, degli Uomini, degli Angeli buoni, e della 

tropria cofcienza, e la fcntenza fatale inevita- 
ile, c inappellabile . Neil* inizxwo fono la car- 
cere, il fuoco, e L'aggregazione di: tutti imah 
li, che coftituilcono Tlnferno, 

J}y Che fignifìca quefto detta / pars eàlieii 
€§nmì . 

M, Ha due (ìgnitìcati che la pena de' re- 
probi farà il fuoco, lo zolfo, e lo fpirito delle 

{>rocelle . a. che le pene fopracccimace , ibno fch- 
amen te «na parte d'Inferno, e non il tntto f 
poiché in <j«elle mon fi ùl menzione della peti» 
del danno/ non fi diftoric della eternità, infè* 

gno , • 
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giio> che quelle peiae iòno una parte ^ e non 
il tttCbo. 

2>» Perchè la porzione j che tocca a ciaiche* 
dttno, fi e(prime col nome di calice: p^rscalkis 
corum. 

M. Sono varie le fcntenze intorno a qucfto 
de' Sacri efpofitori. Bellarmino c di pcnfiero , 
che (la preCa la (imiUtudine dalla divifione del 
calice « che fi faceva nella cena a' convitaci • 
Altri dicono» che fia Metafora prc& dalla ere» 
dità, poiché fi ponevano in un calicele poliz>- 
ze delle cofè » che (i dovean dividere , e per 
force da quel calicò fi eftraevano . Si può an- 
che diro» che iia prefa laiìmilitudine da colo- 
ro > che prefiedono al convito^ fanno le parti» 
c diftriboilcono a ciafchcduno la fua porzione* 
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gnore ^ affinchè io non perifca nelle fallacie » 
c nelle gaviUazioni degli aomini , e acciocché 
i deprayaci coftumidi coloro9Cra'qaaii convie^ 
ne, che io viva , non mi corrómpano, e nonm* 
inducano a qualche azione indegna, e divcrfà 
4a quello, che viene preferi cto dalla ragione. 

X y^na locHÙ funi nnusquif^HC ad proxinutm 
fimm: lahiadokfs in e9rde% & carde locmifam. 

1 Al profiimo» il quale per giuftizia non do^ 
vcrebbe eflece ingannato, ognuno pr«rfferiicepa« 
role vane, menzogne, falfe lufinghe , e pedi- 
mi incitamenti al mal vivere -, le labbra degli 
uomini fono piene di fraudi , mentre con dop- 
piezza di cuore hanno parlato » una cofa icnr 
tono nel loro interno , e una óppofta a quella 
pròfferiicoiio» ed cfpri mono colla fiivella. 

5 Difptrdst daminms mmverfm bAU éo/ofa, &- 
HfjgHam tnagnìloquam . 

3 Quel grande Iddio , che della verità caman^. 
te, edellagiudizia, didrugga, elevi dal mon- 
do coloro., che in fìmil gui(à difcorrono eoa 
fraudc) e tutte le lingue» che prolierilcono pa« 
role di jattanza piene, e di fuperbia, le quali 
non altro con efle pretendono , che ingannare il 
prodìmo, e fono veramente dolofì ^ c fraudo- 
icntì . 

4 j^^* dixerum^ tingnam n^fitéum magnìficabi' 
mmi Ubis s mbis fimt, ^ids mfitrl>mà^ 
mas 

4 Diftrugga pure Iddio, io torno a dire, co« 
loro^ i ^uali diiTero.* proferiremo liberamente » 

e 
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.c audacemente colla noftra lingua ciocche è in 
rnoftro compiacimento > ièiiza ribrezzo > e fcnza 
timore d'alcuno^. e appropriando alla liberei 
noftrft il dire quello» che noi vogliamo > non 
( da altri averanno dependenza fé noftfe labbra v 
che da noi ftcflì, e dicfle, fecondo ci dccta il 
noftro capriccio , ci fcrvircmo . Chi è colui , che 
poHa vancarfi di eflTerc noftro padrone , a cui 
dobbiamo eifer (oggetti» per timore del quale « 
. non poifiamo eiprimere ciocché a noi piace > e 
a cui dobbiamo rendere minuto conto de' no* 
ftri ragionamenti, e delle noftrc operazioni? 

5 Propter mifcriam impum , & gemitHm p4H>' 
pernmy nuììc exnrgam y dicit Dominus, 

y Cinedi cali invero pronunciano parole fi- 
mili fuperbameote» e colle lingue loro appor* 
tano miierie .gravi» e afflizioni alle perlbnepo* 
vere» e mifer abili » e cauia fono , che effe in 
pianti prorompano > e in lamenti • State però 
di buon animo voi , che amanti fiete della giu- 
ilizia, e afcoltate quel tanto > che il Signore 
fa intendere a' tribolati » a quali cosi egli di- 
ce/ avvengachè abbia io per qualche tempo dif- 
iimulato» epermeflb» che gli empi parlaifero» 
e operafTero fecondo dettava loro il mal regola* 
to capriccio-, adcfToperò, per caufa della mi- 
fèria > e delle moleftic, che da effi ricevono i 
poverelli » e per cauià del pianto loro » e de* 
loro gemiti > co' quali continuamente implora* 
no il mio ajuto» prenderò la diie(à degl' inno^ 
c^nri» e faròiperimcntar loro la mia potenza* 
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^ Pmam in fàUaari ^ fidMeÌ4lii€t ^gàm ìh €§. 

6 Darò loro un Salvatore > e per mezzo vdt 
effe tratterò quelli audacemente , umilicrò , c 

comprimerò cffi per bocca di quello , corti- 
tuirò in iftato di faluee coloro, i quali vivono al 
prelénte oppreffì dalle mi fèrie» e nel dar loro 
quefta falute tratterò confidentemente» fgridan* 
do con libertari cattivi» lenza riguardo» o tK 
more alcuno di chicchefia % benché perlbna po- 
tente di gran fiima. 

- ; 7 Ehcfuia D»mim ehqhia cafia : argentum igne 
CXétminatHm proba tum terra purgathm fcptHplum » 

7 N<MKdovcce metter in dubbio quede paro- 
le» è Ili piomedayche vi vien fatta dal Ibmma 
Iddio ; conciofia co(a che le parole di eflb 
Dio non ibno come i dilcorfi dègli uomini • 
pieni di menzogne, e di vanità \ le parole di 
Dio ibno pure, e aliene da ogni faKìtà , e da 
ogni inganno. Sono (imili .appunto all' argen- 
to candido» a quello cioè» die una» e più voi-, 
te efce purgato dal fuoco da ogni impurità »• 
e. che nel crodolo k molto purificato* 

8 Tu JUmine fervMi nas, &€t(fi§dks MOi s 
gcncratione hoc in aternam . 

8 Io (b, mio Signore , che voi , fecondo le 
vortre fedeli promèfTe , falverete noi adoratori 
del voftro nome, e ci cuftodirete daqueftaraz^ 
i^a di uomini Icellerati » affinchè non ci appor- 
tilo jiocumento» e còl pe(fimo loro eftmpio» e 
eblla Amiliareconverfaziane» non fiamo daeP 
fi. contaminati. . . . , 

, Tm9 X/r. M 5 
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1^ /tt cìrckitH impii amhtéUnt : fecundum atti'' 
ìkéinem tnam mi^tiplicéfii fiiias hommm.% 

I luoghi tutti fimo ripieni di uomim empi * 
effi girano da per tutto i e vanno in conca d' op* 
primere i buoni » e d'ingannarli. Voi però , che 
altOi c immcnfo fìete, colla vofira divina po- 
tenza ^ c bontà, avete multiplicato gli uomini, 
de' quali avete cura particolare > non permet- 
tendo^» che effi fieno dagli empi eftiitti, xon- 
^rme van macchinando; iperiamo per' tanto » 
che anche in avvenire cufiodicete >q^]i> e a* 
vcrete cura di effì , e protezione particolare. 

D, Di qual Tanto ragiona David allorché 
dice: Salvam me fof y JJiumi^c» fMom^m drfuià 
fanRusì . . . ^ . .-.'^ v . \ 

Ugoo Cardinàlé intènde perqueftonoio^ 
di Santo ttrt Uomo pio, innocente, efotnko^i 
molte vi rt& , che opera con tutta Ic»plicit3i 
lenza fraude. II Cardinal Bellarmino intende 
per nome di Santo un Uomo mifericordiofo 5 
Cpmpadionevole, dicendo adunque David.- defC'* 
€it fanEluSi volle dire> ogimno attende al prò* 
prio inteceffi: , e neffnno fi muove a pietà del* 
le mie milerie > ne mi porge ajutb nelle . mie 
tribolazioni. * 

• D. Che cofa intefe David, allorché diffc 
iUminutA funt veritates a jilìjs hominum ? 

Tue force fono di : verità « e di tutte a 
tre ragiona .il Salmiila in quefta ìm^-^ tk^ 
condo la 'iiateQza di Dionifio Carrufianó<, 'é dì 
XTgon Cardinale « Verità di Dottrina, fvrkàdi 
V . - vita , 
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^u, e verhà diGitiftizia. Inquanto tlla verità 

della Dottrina 5 iS duole, che fieno crefciutigli 

errori , gli fcifmi, e le crefie. Inquanto alla 

-^verità della vita ^ fi lamenta, che la vita » r-i 

facci degli Uomini noa comandano alle pa* 

tole , e alle promeire . Intorno alla veriti delhi 

giuftizia fi lagna j che ila mancata tra gli 

tJamini la kielà , e la veracità jic' contratti , 

e nelle (cambievnH convenzioni. 

i Che cofa figaiiìcai il detto V4m JaciUi 
{unt ? • , 

At Denota» che gli Uomini hanno profferì* 
ee molte bngie >^ e <)uefto accorda colle parole 
(nc'anai istt€^' dmUnau fmt vepkéuet a fihjt 
k§mmmm^ Significa ancora, che hanno parlato 
Co(é inocili, fievoli., e fupcrllae. Vuol dire 
ancora, che hanno ragionato dA coic vane» tea» 
tene, e cemporali. 

D. Che cofa intende in quelle parole 1 
i<r , & corde locmi fmtf • 

• AL Ildifcorib» dicelàGlofa, nonrccco,rcm- 
plicè» e iificero, ma finto, quando cfprimono 
gli nomini una cofa colle parole, e un altra ne 
ritengono nel loro cuore. Dicono aua<co£^» c 
operano divcrfamcnte da. quello, ^he ha»>aa* 
iato. i /• 

i>. la che modo David defidera grave male a 
cobro» che ingannano co* fatti, e colle parole 
dicendo: difptrdof Doììhtihs uuiverCa iabis d^m 

• Rifé^nde U maffimo Dorrei Sa»- > Ciré» 

* M a lamo 
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•'«IO, e Vlice, che ibmigliaoti parole» mn Ibaé 
Imprecazioni, e defiderìo di veder male a]pro& 
fimo» ma Profezia, t predizione di quello jcb^ 
^ qup{li empi era per accadere , 
. 2>f Come accordano, c fi connettono le pa<* 
lok, che iégaono/ pnpttr miferiam tncpMm 9 & 
gmifmm pMpmmx eolle antisccdenti ) imperoc^? 
jChé nelle prime parla Pavida in qoefie pate^^p 
fht parli Iddio ì - 

Ai. Quefto Salmo ha due parti, ed è Uf> 
Pramma, nella prima David ragiona di sè ^ 
e de^fttoi Uomini» cheavea in Ceila, ì quali 
Il ritrovavano in grave pericolo , attefala fiera 
•perftcìiiione, cbe Saoile loro moveai nella fer 
tonda difeorre Iddio , e promette di guidar 
quelli in luoghi ficuri, e di difenderli dalle in? 
j^die di quel riranno. 

Che cofii 4^i|ot^Q quelle parole .* p^ntum 

AL E' come IcdiceOe: p§ném & fiteiémfalm'm 
HM», aioc fidverò qoelH , poiché nella lingua 
Ebrea tali verbi ^ cpAroilcono colla propofizio- 
ne fa* 

Di quali diTcorn di Dio parla David, qaaa« 
do dice.' eUfsàs D^mi^ìth^uiM enfisi 

A4» Tratta propriamente delle promefle .fitttc 
da Dio a David, ^ht PlUFcrebbe liberato dalla 
clraniiide di Saul, e dell' avverti mento che dai 
Pontefìce gli fu fatto, eforcandolo aufciredalla 
(ritta di Ceila > in cui avea elfo Saul deliberato 
é\ frciid(r|9 j fPR^ofia^oiàcbc fi ìfifgf^ bcI prw 
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mà je'ftegi ài Ctpo i^.' v. io. che trav'andoltf 

elTo David nella fuddecta cfttì di Ccila, ilPoir- 
tcfice Abiarar vcftito di Efod interrogò il Si- 
gnore > Ib foffe pct venire Sitiì z Ccila , e Te 
gli abitatori di e(r^ T averebbero confcgnato nd- 

-le file mtnìì riipofe Iddio ^ che Saul venutor 
farebbe y t che i Geifanì raniebbero tradittf. 
dandcilo in potere del fato nemieo ^ dhnafidòr 
ancora, dove potuto avcflc ricoverar^ perfi« 

ì ver ficaro dalle inlìdie di ciTo Saul; ripieno 
adunque di Aseranza in Dio^ e di credenza aUé 
fue parole > ailTe: tlo^ms JDémùn €l§qmé^ #4^4 w 
' Altode ancora t tètre k |>afote, che fi c»iiteii-< 
gonfo «ella Sacri Sc^iitdnii fe qisaff finfopnref^ 
^ncere^ tnfimani da ogni màcchia » da ogni va- 
nità, c bugrà.' ' 

D, Perchè dunque la parola di Djof, 0 fiali 
Sacra Scrittura fi paragona ali* argente ^ di' 
cendo ? drgémuìk ighé exdflfti$fd$Mf 

'M. y argenta è canfdìdor^ f^^'^^ pTtiìófo g 
pefz» e ha bvoni ùiotìd. hà divina parola rsi- 
pifce il cùorc più di quello che l'argente' ta- 
pifcc l'occhio'. É'prcziofa, pefa p?à che tutti ì 
tcibri dfei mondo , e ha tÈtì iuono eleganti (li niO/ 
Corr qual fuoco è la parola dì Dio ptir^ 
gata^ ed efamimfta t, dicea<ky il Sallài&af: «jK* 

géf^km igne éxàmnéU^^ì 

Ai Vgon Cardinale dic^ y c6^ ^rfa Set 
fuoco dello SpirftoflTantoy da cui furono puriH- 
eace le labbra del Profeta Ifaja, com'egli regi- 
lira ai Ca^a 6. Dì qucfto fuóco^ parlòr Cri(lo ini 

M f Saaf 
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$«u Jviicii al Capo II,, y, 4^^ attcir die didct/ 
i^f^m veni 9hitt€i% m mrràm % & ^pM voh nifi ' 

Ht AcctnJUtHr, 

IX Perchè degli empi lì dice, che girano 
.^all' intorno: in c ire hit h impij ambulanti 
1 At Per (ìgoificare > come fi è detto nella Pà- 
.rafrafiy che occopano mcci ì luoghi» girano 
, dà per tutte* Denota qoefta frale ancora la 
incoftanza degli «mpi nel bene operare , la 
loro agitazione > e il pafTaggio da un male % 
un altro, e da.un peccato a un peggiore ^ e 
.|àtt enorme* 

• * ■ 
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SALMO XIL ', 

Titolo 
Jm fiumi FféUmiu Dimd. 
: 'A.-R a O MB NT O. 

TRovandofi David in gravi pericoli , per 
caufa della lunga fiera perfecuzione di 
Saul» fi lamenta amorofamence con Die, per- 
' che tanto tempo gli diftnfca il liio àjato • 

• Lo prega della Ina affiftenza , affinchè i (noi 
nemici non abbiano a tallegrarfi nella Tua ro- 

• vina, e perdizione, ma egli air oppodo pro^ 
tetto da efTo Dio fi rallegri » c celebri la Tua 
infinita boati* Si crede » checomponoiTeque- 
fto* Salmo quando ftava racchi ofe in Ceila \ 
e atendo fiipuco dal Pontefice Abiatar » che 
in breve era per teiiir Sani à quella volta 

. per ucciderlo , deliberò per divina dif|)ofiA 

• zione prender la fuga c porfi in falvo . Que- 

• fto Salmo è una preghiera y che fa un Uomo 
gittfto a Dio, e lo fupplica , che nonio ab^ 
bandoni, e che non lo laici cadere nelle ma- 

- ni del Demonio fuù nemico . 

I VfjHeéfHo Domine oblivifceris me in pntm \ 
mfyni^ne avcrtis fMqem tuam m mei, 

M 4 I 
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1 Fino a quando, o Signore, vi portate nelk 
curai che della perfona mia avete in modo ^ 
come & vi fofte fcòrdatò dì me, ecbemiavefte 
per iemprè abbandonato i poiché non mi etàuditejk 
oenchè invochi fre<{aentQmcnee il voftro nome i 
fino a quando» o Signore» voletr allontanare i 
voflri favori da me , <;<*tne (e meco sdegnato 
fofte, e col ciglio inarcato mi rimiraftc? 

a i^Mntàiu ponam confelia in 4Him4..mem^ daJo* 
ftm in corde meo per iUem ? 

'2 Fitto ft quando» o Signore i permetterete» 
che io confideri con tanta Iblleciéndinc » e 
liberi ciocché far mi conviene, e ih qual modo 
polTa fchivarc i mali , che mi fbvraftano ? fino 
fi quando permetterete, che tormentino il mio 
mfAitto cuore peulìeri vani, e molefu» poiché 
jiò^ io rinvenire il modo come liberare vai poffa 
da cosi fieri perìcoli/ 

3 VfqHecfm txnhéìfUitir immicMs Mfetfs f^perme ì 
tefpicCi & exiutdi me Demine Dens meus. 

2 Fino a quando dovrà trionfare il mio ne- 
mico, e fu per armi ? Baflantemence avete allon-* 
tanaci da me i voftri occhi, e avete teiiuce ciìta- 

le voftre orecchie a* miei lamenti . Rimirate* 
«li una volta benigoamente « ed efauditeaii » 
iroi che fiere il Signor mio» e Dio mb f che 
unicamente adoro, e da cui depcndo. 

4 lUhmina ochIos meos ne HfKjfHam obdormiam 
in morte: nequa,nd» dìcM inimicus mtns : préffUnUd 
MdverfMs tum* 

4 lò vivo ia me^o a tai^i mali jepolep in 

mezzo 
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tAétuo a (aite tenebre , mefto e addolorato; mi pard 
•di ritrovarmi in una denià caligine» e che! miei oc» 
chi ftiano airo(cnioi voi jper tanto mio Signcire^ 
Icacciate colla Idee del veltro volto la caligine 
di tanti mali, che mi opprimono > e coniblate- 
mi liberandomi da* mali cosi gravi, chemitor- 
:l)Pieacano » affinchè crefcendo le tenebre di effi 
mali, non abbia a efTer fiirprefo dal (bnno della 
morte » e acciocché néà fi vanti itn giorno il 
mio nemico » e infiiltandomi > e milantandofi 
dica con infolcnza, e con tracotanza 4' avermi 
vinto. 

f t/ibnlant fHe exuhahiirìt fi motus fnira: 
iy# émtem ìh mifericordta tus fperéivi. 
• . f Concioffiacafaché > vedranno i miei ne- 
mici 4 che lo (cacciato fia da Voi i e proftra- 
io in terra > brilleranno per la ioverchia al« 
Icgrczza*, io poi ho mai (émpre iperato non 
%\k nelle forze mie> e ne' miei meriti, ma nel- 
Ja volerà divina miféricordia> nella quale conr 
§ào anche al preféncej perlochòiàrà cola degna» 
c convenevole alla liontà voftra» in conformi- 
tà della fiducia f che ho In voi $ vi degnerete 
di liberarmi da tanti mali , giacche non abban- 
donate coloro^ i quali collocano in voi le iorp 
iperanze, c unicamente in voi confidano. 

6 ExMftdbù cor rncHm in jAlntari tno : céntéibé 
^Domino , ^hì bona tribmf mM, & fféUétm nomi* 

6 Se voi farete in quefto mòdo, cometorpè- 
st>, che fiate per fare, deporrò la medizìa^che 

occupa 
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occupa la mia mente , e gioirà il cuor mio > 
-per lo fiavore da voi ricevuto; e per la fi»vcr- 
rhia allegrezza» e per la gracicudine del mb 
animo canterò Inni in lode di quel Signore > il 
quale tanto bene ha meco ufato^ canterò laudi 
a onore di quel DioAltiflimo, cheha moftrato 
•a favor mio l'altezza» e la grandezza di (ba 
potenza. 

/>• Qual' motivo ebbe David di oompilaré 
. .quefto Salmo > 

AI. Nel fecondo anno della fua fuga entrò 
nella città di Ceila alla tribù di Giuda fubor- 
dinata , ed ciTcndo aifediata da* Filiftci la 
~ liberò , Fu awilato allora, che Saul veniva 
con un clercito a quella volta per far predadi 
Itti , confaltò Immediatamente Iddio per ttktz^ 
zo dei Pontefice Abiatar, e glirirp0Ìé, che det- 
to Saul farebbe venuto , e che i Ceila ni 1' a- 
verebberoconfègnato nelle fuemani. Conofcen- 
do adunque David, ch*erad*ttopo intraprende- 
*tt dì bel nuovo la fuga > e nbn vedendo il fi- 
ne di tante fae mi(erie , doi^^onda con qiicfto 
^Salmo aiuto al Signore , e propone tre motivi per 
cflfefe efaudito. 11 primo lo pi^endc dalla pcrfo- 
na fua, il fecondo da* fuoi nemici > e il terzo 
da Dio . Inquanto ai primo > Jà duole , che il 
travaglio vada in lungo in modo» che fembra» 
che Iddio fi ia di lui fcordato » e dice ufft/è^ 
quo Domine Mvifcens me in fintm% &c. intoi:- 
no al fecondo .dcfidera la dcpreilione dei fuo 
nemico» il quale volpva fopravanzar lui > ea»^ 

gari- 



1 



S A L M O XII. 1S7 

cgiritHD /:dice-adttnque : nfymfM exaitééitm^ 
rinèmcm mèm jMper me t ire fMftd0 dk4t ntimi^- 
-€m meus pfwoétiid éiàvtrfms etm • Inquanto al 

sterzo fi protetta , che egli neffuna altra cofi 
•pretende, che la pura gloria di Dio , la qua- 
le refuherà dalla lode, che gli darà c(To.* quan* 
xio fari dal medefìmo liberato; onde dice': cxhU 
. tM$ rffT fàeum in [alméiri ; CMftééQ Démifto , 
^mì héns tribmt & ^M^m mmim Domini 
:jihijfimn., 

£>, Dcfidcro fapcre per la intelligenza di* 
quefto, e di altri Salmi, che cofa fìgnifica la 
interrogazione, che fa David a Dio, dicendo: 
^mffM9^9fè£>omÌ9ie oblivi fceris me in Hnemì fe egli 
•non afpercavt.rifpGfta di quefta Aia interroga* 
• tione > o (ia dimanda ? • 

A4, Pretènde David con qtiefto ftiodo di ra- 
gionare, non già interrogare Iddio , per rice- 
vere rifpofta da lui, come rifarebbe, les*intcr- 
rogatfe an qualche uomo , ma blamente vuo- 
le e(pTÌmcre una grande ammirazione , e un 
; ftmma, defiderio e afpectazione del fuolbllievo. 
; Cosi quAiido diee nel Salmo a. ^tutrt frtmi^mn 
gtntes ì intende dimoftrar^ una grande ammi* 
razione, non fàpendo capire, come mai Ja per- 
fìdia Giudaica abbia macchinato un fimilepea- 
fiero di dar |a morte airUmanato Iddio. 

Se Dio non è capace di Icordarfi di cofa 
alcuna 'f come dice in qucflo luqgo David: 
fHC^McDifmifte ùhHvifceris me in finem'ì 

M. Dio eiTendo fonte > e oceano di fapienza» 

e nacii* 
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e mente eterna s non è capace dì fcordàttieff* <. 
to> e le CO& tutte paiTate , preleati > c futoré 
feno dinanzi aTuoi occhi y fidiiee però alle vol- 
te» che Dio 6 icordi di onoy a quando in pe* 
naf de* Tuoi peccaci permeccc, che egli ceUCtto fisi 
opprelTo da varie moifcftie v e cravagKatò , ovve- 
ro quando cfrendo da qualche giuftof invocato , 
dìlfcrifce di apportare il foUievoy e T aUcggiamen» 
IO, che fi defldera/ 

J}. Se è di fède , clie Iddiio iia preienté hf 
tacci i laoghi; come fi lagtAi David»* che fi £4 
da lai allontaBato» dicendo i HffHefM§ étvenii 
factem tuam a m0f 

M. Rifpondca quefto dùbbio Sànt' Agoftinoy 
e dice» quando ri Signore nega a un amma » 
che non ha purificato 1* occhio fhterno delfai 
. mence^ faiAotfziar elacogitixioiie delUfo^sC mae:^ 
fisi, allora fi dice» che egli fiaHonrani. Sidide 
. ancora i che Iddio fi allentanaf da uno , cprandor 
dillìmula divedere, e come fe adirato foffe di- 
. fi:rifce mandare laconfolazione.j che s*addimall- 
da« La ipiegazione del rimanente delle pardef 
di quefto Salmo, fi f uè intenderà iUU»Paffa4ìraA, 
fatesi di efo^ 

« 

V 
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SALMO m 

Titolo. 

/a tlnem Pfa/mMs jpAvid* 

D£(cri?e \% noleiradinc delie (ciaguredi c»w 
loro, i quali fi pcrfuadono , che non vi 
. ila Dio» c non procurano di conofcerlo , ma 
dicono, c fanno ciocche polTono per la op« 
' prclOone de'giafti« Dice» che quefti cali lo* 
ro mal grado oonofceraiiiio Iddio » quanda 
' proveranno i gaftighi » ehe eflò Dio darà 
' loro in pena de* loro delird, e igioftì faran* 
no liberaci dalla tirannide loro, e dalla vio*- 
. Icnxa» che cfercicano coiuro di elQ. 

I Dixit inftpìens in c§rde fuo : mn tfl Dttis» 
I Gli empi , i quali privi Ibno della cogni^i^ 
%ÌQmt dfl vare Dio 9 (nella quale eonfifte la lb« 
da (àpienza ) e perchè crafcurano i veri beni ^ 
^ vanno in traccia de* falfi , e apparenti, fi chia- 
mano con tutta ragione fciocchi , ballordi , e 
forlénnati» li lono perfuafi aeU* animo loro » o 
come pazzi hanno nella mente loro ftabilito $ 
nhe non vi fia alcon Dio» il quale coiio(ca» 
ri» e giudichi le collimane.' qoefto penfiero^ 
i flou meno empio > cho ridicolo j poiché nega*» 

no 
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no che vi fìaqucl Signore » da cui le c«iè tutte 
riconofcono il loro eHfere. 

1 Cotrttpti fwgi , & éibaminahUes fuSU fmt$ in 
fiiuUh fiiis, mn qui favini, hamm ^ mmfi 

1 E perchè hanno ammcffo un fòmigliante 
pcnficro cotanto falfo, e perniciofb nel loro ani- 
mo, fon divenuti ejnpi ne' coftumi, e a calie* 
gno fi ibno nel vizio infettati » che per cau(a 
di tanta loi^o malvagità ibno abominati da Dio , 
c dalle peribne di timorata cofcienza* f fuggo* 
no da eift come fc foiTero cadaveri puz^leiHÌ • 
Non Ci ritrova tra quelli neppuruno, che o^e- 
ri bene, e che giulìo lìa dinanzi a Dio, e che 
eferciti la dovuta benignità col fuo profTìtno. 

3 J>9mntis de cah pr^ptxk fuper fiims borni* 
«4a»9 «r viélMt fi ^ inniiigau > 4«r rtfMktM 

3 II Tupremo Signore dall'altezza del cielo > 
dove ha eletta la Tua fpeciale abitazione , fit 
so lo Tguardo Tuo in terra fopra gli uomp 
ni,, i quali non fono per grazia figli di Dio j 
ma carnali j ({editi a Soddisfarci loràioifij pec 
confidcrare, in tanta moltìcodine di coftovo 
ci fotte alcuno, che a vefTe perfetta intelligenza ^ 
c che con fante operazioni fi sforzafTe di rintrac* 
ciarlo, e di avere cognizione di lui per ubbidi- 
rle a' fuei divini comaodamcnci • Conciona coTa 
.che a quefto unico eifetta ha conceduto a gl» 
nomini lomi! ddla tagtOBei cioè affinchè fnm* 
UscfbiX^lui, c cercandole b .rkmra(bm« i 

4 
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4 Omn cs decHnaverkm ^fimul inutilesfaUifunt : 
hm eli ^uìjaciat ho99km , mntit t^^kc ad Httum^ 
4 Avendo > come (ì« detto, attcmanentc con. 
•Bderatos ritrovò» che tutti gli ooinìoì deviato 
avevano da Dio» c dal retto modo di vivere 
c piegati (i erano, e dati alla iniquità» e che 
tutti fetidi divenuti erano coi Joro depravati co. 
fiumi > c inutili a ogni opera buona, e che nom 
& trov^.tra citi n^ppur 4ifio> che operi gittifa^ 
l^aentc.. 

fids MùH agtha$u » vtwcmtm ^afpidsm fnb léMi 

^ Per dare qualche particolare contezaa de* 
loro vizj, dirò, chela gola di eifi c fìmiie anu 
ièpolcro aperto» xhe efala un fetori^ tntollera*» 
bile del cuore morto» (epoka* destro di cffi «i 
tractaTano coUcJingue loro con molm fraude » 
una cola dicevano Colla bocca » e un' altra ne 
ritenevano nel loro cuore , per ingannare eoa 
ijuefto artifizio più facilmente , prone rifconoparo-» 
le peftifere, a guifa del veleno degli AipidiibCH 
to le loro labbra di nafcoib» pronti iémprc avo* 
j&itare il tofficoxome appunto fiuiao i' fiurpeuti^ 

ifmm tfii v^es pedes cùrumAd ^undtndum fan^ 

6 La bocca loro è di maledicenza piena» <a 
di amarezze ; foìcbè non di al^ra materia cfi 
difcorrono. Non naocono Iblamttite toUa pc* 
^Ùàkx% loro lingua» «a eziandio i piedi* i^psMK . 

^ li 
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li fono lenti , c tardi per giovare a' loro prof- 
.iimi> Cono pur troppo veloci a fpargerg il fan» 
guc loro» e a opprimere rinnoceate* 

7 Comritws àrinfeiicitMs in vns ewtmi &vir, 
am paeis nm agmverwt f% mn ^ timmr J)ei m 
tt ochIos wrmm. 

7 Tutte le loro azioni tendono ad abbattere 
gli altri \ e a renderli mifèrabiii infelici .* non mai 
vollero conofcere la viaddla. giufiizìa». la quale 
infegna aolTervare la pace col proffìmo; la via* 
dico, che appru lina pace foavifliiiia alle 
meati de*giafti, e che coadiice ali* eterna pa- 
ce , e alla (émpiterna felicità • Caofa, e ori* 
gine di tanti mali è il non avere dinanzi agli 
occhi lora il Tanto timor di Dio, con cui fì al- 
loacanano gii Uomini xla operate iniquamente; 
non eonfideranò i meichini con gli occhi della 
mente loroj. che fii d*ttòpo temere quel grande 
Iddb, che è preiénte in ogni luogo. 

8 Nonne cogmfcent omncs , qui opcrantur ini'» 
fftitdtem, ^hì devQr^nt flebw meam ftcm efcam 
fdnis ? ; 

■ 8 Rimirando adunque Iddio dal cielo tutte 
quefle. liléllecatezse, parlòiedife/ quelli empi» 
i quali non -vegliono conolcer me; anzi vanno 
icioccamenee dicendo .«non vi è Iddio» e affidati 

in queAa falfa opinione fi fono dati in preda al 
Tizio , c divorano fénza alcuna compadìone i 
miei fedeli adoratori ^ in quella foggia che chi 
mangia divora il òane» lènza: che il. cibo faccia 
iqynaginabtif refifteasa» quefttiiu cioooieeraiiM 

- ' lora 
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loro' mal grado > ma tardi, con graviifimolon» - 
danno, quando Ipcrimemeranno conerò di effi 
la mia podanxa. 

P Deum non invecMermtt: illic trepidsverh/i^ 
timore y ubi non erat timor. 
• p Qucfti ribaldi non hanno religione alcuna 
del vero Dio. Non mai hanno invocato quel Si- 
gnore, che è Dio di tutti » e che unicamente ' 
in ogni bisógno dee edere invocato; non hanno 
ri pofta in tSo la loro Speranza , ma ne' falfi Ido« 
li , o ne' beni caduchi di quefto mondo > che da 
clTì come numi fono adorati. Ne fcguc da que- 
fto » che non temendo cflì , né adorando il gran- 
de iddio» fieno affalici frequentemente da un 
rano timoic, e fono turbati da certe cofe, che 
non hanno in sé giufta caufa di far' concepire 
vero (pavento * Temcftio con grave fnperftizione 
lo sdegno degl* Idoli » lo che non dovrebbero e(Ti 
I remere. Saranno nel giorno del finale Giudizio 
ibrprefi da orrore, e da fpavento, lo che non 
accadcrà a' gtufti > i quali anderanno con gran 
fiducia incontro al Giudice* 

to Q§t§tdim Dmbtms in gtnenui^neji^ffatfii 
eonfUìnm impU confumlilHs t ^nom^m Dmninns 
fpcs cjHs efì. 

IO Saranno gli empi affali ti da flolto timore 
in que(lo mondo, e da orrore nell' altro, per- 
citè il Signore fi trova folamentc nella adunan- 
sa dc'giofti, i quali difende colla Tua preiaiza»\ 
é renàc Genti da ogni male. Voi empi, deride*, 
fle il coufiglio, a cui Ci Cono attenuti ipovertab* 
TonH Xir. N bau- 
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boci^a, nt* piedi i HflU mlnii n^gti <K^hÌé cin 
49CCO il filo oorpc^ 

Jp. Pdfibff chiami i'At%i&9. col iioi«e4'iDfi^ 
il^ Dcfte leggìi U noilW# imigttà.' dixié infU 

figiiifica iil Uifg«^ iacin^ «cj^lo^ cip# Bac^hjU 
ìs)nti Gagliofàccio, e fignifica ancora Hoino da 
Mila , imprudei^tc j {lapido* cigooraitte^ Toc* 
ci qociU ca9V<;qgptiQ! «tìicaoi^ai» aiV 
illa i 

. 2)4 Perchè proflertfcql TAtionel (ìii^ jQtf r^Q^^ 
dSc floii vi è Diot; éMi iH{ipiin$ iM Mèr^f f^^t 
eiroa arcicala ^aefta faa propoSzìpof cqIù |.ia<* 
goa ? 

M. Rifpoadc Sant* Agoftirto, ptfcW nc(riinfi 
ai'dìrebbe profferire iliit (psiigliauce bcftamoMa # 
bciicfaè tenti di ««Lmemrla nel {^i^oj^ AmT 

loipeìMehè tttcce le crcMr# rimproviff rebiniiW 

Una CGttì e(c(franda meni^ogna, e riiU02zer0l>be<* 
f'o il cellerario ruaardimenta^ poiché t«ctQ ri5nl-^ 
terfo ci predica re(ìftea;&a dei ibmoSQ Iddio « 

A Di quale carriKiaoe $ c abQmiua^ipne far 
l^elUil SalniiS»> ikcnio: €0rtUp$ifiM 4^. ^ 

. '4^ P«rla .delift ràfei&ÌQii« doil* ««calmai d^it^i 

iffffffniht e di tucci i fciuinnfeiui . . r 
. ^ Mi 4iai«l« iit»a dfil6co!lfì ntÙa lezione .4^ 

N a ^iicAo 
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Ottcdò 'Salmo» c dcfidcro fcncirc da voi la fofav 
Wcl tetto Ebreo hòn ritrovo .«re ^rcrii j 
che offervo regiftrati «eUt Irtlgata,' e folio il 
vcrfo S' ^' 7' Sef^cbtHm pMKS M'gMM^ 
rum &c. ejuorum os jnaUàiiìU9fi9&c^Cùn»US9l<9ìn-- 
ftlicitas &c. Donde procede la di^crcpaiiia 
«na wrfioiic all' alerai ■ ' ■ ^ - 
' '<Mi E'feotimcntò di Gcncbrardo, del Bcllar* 
HitiiirV cdii molti altri, ch<!quefti tre verfinw 
jbpariengano alla integrità^ del Salmo-j -poi-r 
chè ftpn fi leggono nel lefto Caldeo, Si»!aoo»6 . 
lidia verfionc de Settanta , e che intaméWiHri* 
cdb Salmo inferiti , inquanto li cita San Pao- 
Iv^flÉUa Pillola a* Ròmani al Capp 3. v. 1 5. im* 
perpcdiè dopò il vcrfc; pmnp àtclin€vtTHnt , 
Wne i fodiktti tre. vfSrfil il prì^o è cavato dal 
Salmo ^ V. IO. c dal 149. v, 5, il fecmdo» 
dal Salmo 10. v. 17. e'tla Ifaia Capo- f^* 
7. e da* Proverbi aj Capo i. v. i<>. il f^r^to ^ 
^ai foddccto Capo d'i^ja al v. 7. 8. * 

' i>. Poitdc procede , che gli empi fieno cosi 
ipavebtati, poicfeè 4i eOi dice il Salmift» 9 

. jl5r. Perchè la malvagicitvii rende iniogardi» 
p colla crapula , e co' piaceri, opprimono , ansi 
^nguono gli fpiritigcnerofi. Oltrediche il ri- 
morlb dell» cofi;icnza fa, che fempre temano 
1^ pena dovQta «Up^olpe loro, e che afpcitino 
4i£oMiitó in momento fèntire a.-danni loro 
|a mano vendicativa di quel SigmM g che^han* 
^ qfkiS^ . Proceda anc va , perchè gli empi hati-' 
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Jk& \ittà.ìt,mi^nx»$ e h immaginazione^ e ptrÀ 
credono di vedere eiocchè non vedcnK^f Q di odi» 

.re quel chendti odono. ' • ' 

. Di qual jfovcro diftorrc il SalAiiQ»,' di* 
scendo, che avevano eonfufi» il fop eooiiigi^^ 

nnplùtm ÌMpis cénfuèlftitì , 
. fio^i^io è ifaKo. di. £^eìii^ifl6^.^ J[ 
.'palino turcer tjad» tncerpretato per lo jccUemv 

jSanachcribbo « quando afTcdiò la Ctccà di Certt« 
^(àlem^ a tempo del Re Ezechia y come regìdr:» 
jl Profeca iTaja^ al Capo 57. e che qutftopove- 

io> 4i.cui parla David y fi» il detto Re jB^hi») 
.i^n^perovcbè av6nd9 àirediacaGeniralenleoii:i9t« 
-mila Soldati^ fi, era qaafi di toets kl Gi«dea 

impadrònito ; sivea vinto In guerf» Tharàea 
.Rc> d'Etiopia, c già minacciava di far* preda dif 

6eroiblima^ Mandò il fupcrbo Sanacheribbo le(. 

tere piene di beftemniie a Ezechia 1 dove fi con- 
tenevano molte gravi ingiurie ai nome Ss|iifiodl 
. Diòst^ iiSaneo Ezecbià» il - quale %k t^t^^oM 

fna ea eóHocaea In Dio pikeft le Ietterà .<tr<o^ 
I ^ami à\\ dfb $tfnec1lerfbbbf« io portò t\ Ifen* 
, pio > e k difk^é dinanzi ali* Altare y allof prc-- 
.iciiza di. Dio i imploràrkio \t divina Tua a(fi- 
^ftcnza; Sanachertbbo adunque confbnd^va^y cioj^ 
^derideva la iperanzaf di Ezechia ^ per mezzoP 
. di R»ablace .Seneralcf del fiier eftreicoy ^ reAòf 

tgH ^onittiE^ V eonetdOiiaeoitacM' «or Angelo^ no^ 
f ci/e . in una notte tuttò^ foef «tiint^ofr e(eFc{<r 

to> ed egli fu corretto a fuggire foloàHarCit-' 
jÈk^ doYO daC£6.ruQÌ figli fuarmdiaAftato. Sì può^ 

1 
/ 
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intendere ancora per nome di povero , di qua!- 
ilvoglia giqfto, il quale difjprézza rajuco degli 
Uomini , e pone ne' fuoi bifogni la Tua speranza 
ji> Dìo p $ì puj^ dir^ tncotà > cbe intenda David 
notti di pomperò tè fkHó^ }fokhè (oftiretto 
era foggire col Séguito di pòca gente ^ perii** 
more di SattI, ìi quale dettdeva là (pranza» 
clie avea David di conféguire UKcgno» per» 
(bè Iddio Tavea promelTo, 

A 6^ Giacob^ e Ifrael lbnoiitiaperibname»> 
dcfimai ^ichè Giàcob fa ctiiaitiato Ifrael hel» 
}à loetai èheebiiecoH' Angelo » percbé diftiiigijtt 
Putio dairaleto) dicendo : tMm mfePtèHi D4^ 
PfiffHs captivitatcm flphùfkét, cXHltahitJacph 
Utabùur Ifrael} 

Mf E' di parere Sant*Agoftino , che Già- 
éòb^ e (frapi (ieno finonimi , t che il Salmifta 
ubbiiK voluto iigfùfieaire : chi di ni» pad àppòr» 
fàre MìM al popola dt Siòn/ doVIS Diò é per 
fM% f^t rp^cial diflliora> tà clànciirè ehi lo 
invoca ? neffuno al ttno lò pvò fare altri che 
Dio. Oliando lo farà, c renderà la libertà al 
fiso popolo » fcacciapdò Saul 9 il qpale inerti» 
dekfce coi^ti'ò i Sacerdoti ^ còatrolò ftefròPon^ 
irficeV^'^^c^ni timi I gìnfil » alldft il popò* 
4o $ ràltegféril iredendò me rttdrdicò daireH*. 
lio* fi inalzato al Trono, fecondo quello, che 
più fiate lo ftefTo Jddio per bo(:ca del fuo Pro- 
^ fera Samuelle mi ha piomeflb . Concepiranno 
^ lérma fperanza ancora gli. ajtri dì invocar Ini 
PÌÌ^bìS(%tà% i li {>opò]a nmo -nelle Arhiavi* 



S A t M O XIV. 1^^ 

A » nelle quali in pena de' loro &lli*fl er^vcvai^ 
ino, 

SALMO XIY. 

« 

• T i t o t 6. 
Pfétlmm David. 

AUGOMM/ilTO. 

• • • 

IL Salmifta inerodttce Iddio > che comanda» 
e j^refcfive tiria cerca formula di vivere col 
pvoliritoò a quei fedeli » i quali veramente 

defiderano entrare per &mpre nella bella cafa 
di Dio in Paradifo . ' * * ; 

^pfis rèqttièfcÌBi tn monte fémSé tuò^ , ' 

1 Sif^ote 9 cliì abiterà con voi nella voftrà caia 
. cdene > di' cài il Taberhacob collocato nel 

mónte l$ioi)' i óhot voftro, è una ombra, c me- 
ra figura? chi averi con voi Ja fede ftabilc nell* 
altifsimo ciclo, dove fate la vofir<| Speciale di« 
mora , tipo del quale e il noftro monte di Sion , 
eletto da voi m àbit4a4Óne fteciak H quefia 
terrai : ' ' 

a Qhi ingrédiiur Jw fHOCMla i& ofcr^UiirjM^ 
tiàm. ' ^ 

2 Colui è degno di abitare in cafa mia,<;he 
vive .in qiycfto mondo non infettalo dal viaio» 

N 4 e con 
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t con prontezza di animo c tutto intento a ope- 
re dì giùftizia , a cofc fante ^ Imperocché in 
qvefte due cole confìftc laverà lode) cioè iieU* 
allontanar^ dal mak> e «cir^lérdraic opere 
fante . 

3 Ofei locjHÌtkr verìiéuem W €0i^ic fno , ^td non 
e^k dofnm in lìngua [h^, 

5 Qucfte due cofe fi fanno appuntoda colui y 
il quale non ammette nel Tuo cuore penfieroaU 
cono d'rn^nno, per defraucUi^cil fuopr^mo^ 
c cohccpifce nel fuo interno la veritì ; e'ìicco- 
mc ha ftabilico nel. fup, cuore eli non ingamif» 
're alciino', cosi àncora (i j itipegnaro gl^tidn 
defraudare chicchefia colla /ua lingua. 

4 AVr fecit proxìmo [ho malnm ^ ^] qp^rcffìinm 
mnaccepìi advcrfiis proxtmosfi{Qs. ' *V 

^ £ ancora colui» il quale non roiamenrciiotii 
ha apprtato nocumento.. coU'.anima» cocolla 
lingua» ma^mólto meno co*ìratci -non ina ficco 
danno a chicchefia v e quello , che non vorréb^ 
te, che fclTe a lui da altri fatto. Colui final- 
mente» che non fblo s\a{j^iene dal dam^eg^iarc 
9 fù^ compagno > ma| eziandio non goardo con 
vviòà òcchio chi.^mifariti^va^avei' fatta qual^|ié 
"iiigiur.ia al fuo orolsima» e con 'tocco Ip sferzo 
' Allontani ogni forca contttfheì^a»*'e'ai' ^ngiu• 
'rià, che poteflfe cfTcr fatta a c(roprofsimo. 

5 rnhilttm deànSlus efl in cortfpeEÌH ejus 
' ènaii^nks y timemes autem DominHm glorificai, 

. I Anzi che fece poco cafo degli Uomini mal- 
' ^^Vì ^ S^i'^^^ t di/prczzò quelli confidcffan- 

• ..«••».*: i » ^ • **flolÌ ' 
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ifàiigtte, per gloria., e per riccttmis è infigni^ 
dal mondo niòko , fiimati^ Oipra > é rivcriice 
per fe. contrario ''cbb^ che adorano *il vero 

piò, benché di bafla lega fieno, c abbietti nel 
concetto del mondo, edifprezrzati. Ama quelli 
con qucfto unico rifflelTa, cioèpercl^^/e^uicano 
la virtù 9 c dete(lano con (uua.lò lirico U vi^ 
210» e reqipietlt. 

pÌ€tnnam ff^m non dtédì ad ùfiram » (7 mtmf* 

/a faper ifìnoccntem non accepit . 

6 Colui ancora, che avendo promeffo qual- 
che cofa al profsiqao , fyo con giujraaientp ;^ 
^at iei^e {n^.n^palm^nCjè ^ciocché \A ppimerlp ^ 
^aantonque da uii* tate adempimento* ipcri* 
i^eiiti ji> se majeftia» c non piccol danno. Co^ 
luì finalménte/ che non ha prete(bufura, allòr^ 
^chè ha imprecato danaro al prollimo bifogno- 
fo, ma ciò ha facto fènza fperajiza» patto di 
^i^tcrefTe» e uoii ha accettati Jjfxi!^ctii\ ^ c doiKfc-r 

teitimoniat^^a m Giudizio contro^ un, innocejv- 
t^e oD^elTo da ^oalcnemaiignq)* ma al contrae 
rio . ha dife/a la caufa dì elTo inno^eiit^j^ttgii^ 
^i^.o le Tue forze hànno permefro* ' ' . 
,^, 7 Qji*^ f^cit hdc non movebitHr in £tprnHm\ ^ 
f 7 Chi ojfervcrà tutte. ^ueffe cqÌc .farì (icùn 
rp della mta protezione « c non fi corDmpverl-> 
fiati iem^re it^mobflé» .fióis iarà'a.bÌ>attiito ftii 
(,Mnfe(la o in '49^'^^ 4'^'^^ vita / abirè- 

iiamcco 
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H nella &dla drà di CStrufiiletti , e gode* 
riL per feAptt fe délftie tmtnt dd Paradì&« 

Z). Di qual Tabernacolo, e di qaal gotico 
ihcencfe Divid quando dic6 .* Dornhc ^hU ^4- 
bitàbU in t4bern/tcMÌ» tkoì 4ki fids rtfMiefcùf m 

' di parete Teddóteeò » che per nome 
di TàbttntùtAà intenda il temfritf di Dio , e 
per qvello di monte la città di Gertt(stlemMe^ 
e che abbra votato dire: chi c degno, 0 Signo* 
re, di comparire nel voftro Tempió , e di fta* 
biiire il Tuo (aggiorno nella vòftrà (aiita città I 
qnali òrerogative convièfie the abbia, e di qua- 
li dot^eder '^ce fernitò ì Siatù Agà&ihó »* If- 
goti Cardinitè, è altri HihM àlftrmato , che 

per home di tabernacolo s* intenda la Chiefa 
militante, pòichè il tabernàcolo , ofìapadiglio* 
ne è caia per poco tempo , e ' pròpria de' pel- 
legrini ; è che per ^aellò di dnóàtè fi denoti la 
eridil/jlnce i altri hdndo inkgiìitò i Che dicendo 
Tabemicòlo, e àdnie» incendà il cidó» o 
li thiefa trióiffilnte. Diquéfto Tabérnacolo di- 
ceva iti uh altro luogo, <iioc nel Salmo 60. v. 
f . ihbabitàho i/i tabtrnacHh tHù in / ^^Ai . Si chi a« 
ma il deiò empireo tabernàcolo j pe«diè allude ' 
a quello, che lèceMosè» ih cui cranò due pat- 
ti, raiià ^hlam^rafl ^^4^54, dot'iìn f Altare 
del TimiaiÀa • la menfa dèi pane della t^ropq- 
fizione, e il Candelabto, ed era tipo della Chic-' 
fa militante, e Tàlcra Santìtii SanUorum s* in- 

ncolava; cioè luogo fantilfinioj dov'era T Ar- 
ca » 
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le ali tic' Cherubini rendeva le rifpofte > quan** 
dò era dàl Pontefice ìncerrògato, ed età in c& 
ft la Cbiefa trionfante delineatà. 

JD. Qoaiédlin^fiérintento di O^vid in aile* 

/Il Pfo^he ttni SèdàéefA|Mrfb di dieci grav 
di> per li ^uali fad*oópt>« che ^ehda òghu* 
no, che brama con vero fentimento (alirc nel 
monte fante di Dio in Paradifb . Il primo è ^ 
un defiderio grahde di fchivarc ogni peccato ; 
f di ht jpro&tb nellà virtù ? q^i ìngréMtnr fi- 
rn méUM & oper^Mtjilfitriààà . lì feccMidòr èlii 
fincèriti det 'cQore .* ^ lèat^tè^ f^erinitm im 
eorde fno , Il terzo e la fcwltJT lìpplle parole 
^ui non tgit dolum in lingua fnà • Il quarto c la 
carità verfb ilproilimo: ntc fec^ prttJttmo [ho mn^ 
bm, il àfiifitoèavei in tìdtd i dtcrattori : & 
épprthrium mn éitcepU nJtiéirfifs ptéjfbéw' fit^ * 
Il Mo è la féii , e V oàìo èchz cattiva coti- . 
verfazione/ ad rnhilnm dedftElw efi in eofijpé&k 
tjus mulignus , Il fittimo c T amore a* giufti, c 
l'onore , che a' medefimi fi profcffa .• timentes 
euttem Domipium gkrifiim. V òttàvo e , l' avvcr- 
liooe allo (pergiuro: qttt jurdt prc^cimò Pià > & 
9§m dàeipk. 11 nono £ lé Uberalità vetfo \ po« 
veri/ jin^ pnxntMfkfkìm mn dedà dd nfàrsim. 
n decimo è un perfcttiftimo amore alla giuflK 
zia : ^ Mknera fnper innoccntem non kccepit • 
Conchiudc, e dice> che chi farà giunto aque« 
lU {radi della icala divina « godcri una f ac« 

e una 
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jif^wr in éternttf»^' ».<'';:.•.. 

. ÌTì Che còfa figciificas ^P/KtiMi^^ 
tHla y & ùperaiar j^fitti^mì , 
,.JIìf< Denota, che col ih veraUbenlte incrapreit-> 

de la via del ciclo , il quale (chìva il peccata ^ 
«Oli è imbrattato di colpa attuale o abituale y 
c aggiiu^tf; a^a^^i^a di .e(k) peccacp i^efecciz^ 

4^ .jp^: adorne (i pi pdrfarc |a véricà ndcuptei 
tjff^i Ja^Jtur vént^cm in corde JuqI , v :, i 
/. iW^ Vuol dire, di. vero c&ore ^, per puj. 
ikx^ore, che profeiTd alla verità. * 

i!). Di qua! proflimo favella A Salmifta ^ 
Quando dice;* nec fccit proxinto ^Hi^xmali^i . 

San CiroIamo..d di. parere, chq per ribt» 
1{(C di pjx»(fimcr,$''iftte.ij(!lii.ogiii Ciiftiànor. Sane* 
.àlgo(lino,perÀ infegost» c&e per tome di pro^ 
iiroo il Gomprenda ogni tJoma , perche proffif 
maaicDtc uclia jnfsdeHm^ iitatiira umapa a Hot 
S accolta ' v 

i). C^ome ^'jnfep4ono ^u^Iic jkioU dfef te^ 
^£hK^Q^ che Uoyc /c-gge la. apftrf . yiilgat^ / 
(fui jftrft ptomm4 fif^»',& ff^ éùcipiX ji, legge / 
^nijHr4t ad afftt^efidimi '.' » 

. Jl^. Nel tclìio Ebreo è tìna voce equivoca y 
e f)nà avere 1' umi c T altro figniiicato ; Vuol di- 
re adunque, che tolui eiitred ntldiv^,.tajbQlH 
^nacoto, chi; ay^ixio pTomedb^ ^}^4i fluaceFa- 
[te, 11, Aio corpo, co» Htctct€ penùenàè > digiti- 
.4^1; é n^nficazioin ^.oOecva f oel «anfo y che 



Sai h iòf 
)it àHW% ^ noti ofancA ^aH4 {ftHH^Ift . Il nmflii 
nente del Salmo (i fpiega nel meéo , di« fi "è 
jtcc.cnnfato pdia P^rafrafi . • • • ) i 

# 

• . TlmiHnfcriptio ipfi Dih$Ì^ ' • • i 
A R 6 O M £ N T O, ' 

PRcga David Iddio, che locaftodifca, echa 
lo difenda • Si proceft»» cho egli è dedicò 
"-a* Santi > e che abbonriicegli empi > perchè 
ha eletto Iddio per fua eredità ; e ricorKH 

- (cencio quefto per gran benefizio di Dio i 
^li rende immcnfe grazie, e prometee divif? 
pili ringraziarlo. Si rallegra di e^crc lotto 
la protezione di Dio fi eompromette la 

< «imimioae del eorpo» e 1' ctertui felkià » 
' che confitte nel godere la bella faccia di Dio^« 

• In quefta orazione , fìccome iti molto altre j 
•David è figura di Crifto, però molte cofedi 

- clTa non convengono a David in (è, ma fb- 

- lamencp a ciTa Crifio, ^ di lui interpretano 
. Pie teo , e San Pàolo • negli Atei degli t A^ 

pi floli j ial Capo ci|,^ni bifi di 
« ib Salmo» 

Co«firv4,m J>0f9Ì09i ^H0nym {foravi 14 

t9 
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tiiy dixi Domino: Deus mus es.tM$ fmilitim ié* 
i^um mtorkm non egei . 

1 Cuftodicemi» o Sigooie» ia tntzzo ^'j^* 
ricoli di qoefio mondo > c al corifbrzio degli 
noliiiiii emisi , e qtttft^rtoi dov^ i perchè 

* non ho confidato nelle mie font, nè liell* Éfk* 
to de' falfl t)ei, ncftifncno nette cofe cadtiehg 
di quefto mondo , ma in voi folo ho collocati 
ttttca la mia fperanzd» e pcf quello non do- 
irete abbandonarmi > imperocché io di lutto 
ctiore ho detto H tm , $^f,nm di tutte k cofts 
ivoi fiete 11 Signore Iddio mio» il qoale snica^ 
mente adoro > e da ctii t^tto dèpendo i eomlf 
fonte di tutti i fn?ei beni, perche voi noiiave- 
te bi fogno del bene , che io faccio , e ntfltxn 
giovamento vi apporta, eall'oppofìo ho fona- 
mi neceffiti dj ini, t de' Hoftrf. doni* Cile di- 
fyitìbtt* . • ^ 

ì^nes vo/untMtJ mias in ds^ 

2 E giacche le mk opere nOn fervono a Rio 
di alcttn vantaggio» c accrefcinaeiico y però ha 
fynoi che tutto i\ rtì IO affetto» fo(b vedo i San- 
ti» e gmAi^ Om vìvm» iiifiomt me» mUt 
lift, e pellogrinagi»iO( di q«elb. mofrfo^ t -fhi* 
camminano al felice poifcdf mento Mà tMtÉ. 
magione . Q^cfti ha voluxo , che io àmi » « 
cbe dcddieri ftarfempre coneffi., neUa loro con* 
treriazione. A quedi ha voluta > cile io giovi # 
e ponga lo Aadio tutto neirajucarli , e fono 
gradici 4f^ì iigwa^ CMi 1^ oÌbq«l i ìÌM loro li 

fanao» 
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/anno> come fé a lui roede{iaio fQfTcro fatti. 

éiccekréivcrMtt . 

I Vi ione alcuni nomini empì 5 i qnati voli» 
caino le fpalle ai ^tf Dio $ e abiiriiCGiano nnt 
H^nlcipiicità d*ldoiM4 ne^qiiiiti . collocano Uitùro 
fiducia 9 adorano qaelli cort tncta lt brama, t 
il icCìdcvìo, e neffuna ìmprefa lafciaiio diope. 
rare in grazia dieffi, t fi a(i retta no a faremo!- 

|K cole i nvvcnga^lif 4i4ue.4i^. jl c malaga 
Toli* 

bla mea, 

4 Io non accetto > e non gradi (co le iniaue 
adunanze di €o{^oro> fatte per iipargere ilumu 
gae delle beftie» viitiapi^ogerciiagl' liMi^ non 
^EggliQ avere Mm alcmm mi dili 3 «n mi 
^rkrò 4i ene on^cfolaienia'^.tìoii Aranna I 
Homi toro rammcmoratj > perchè indegni foào 
di eireredcfcritti tra gii nomina gittfii^ eamau* 
(i del vero Dio. ' . * 

j iotanio difpre^ió il conlbrauff daglt- Uaià» 
tri • a di . Ivarl gli, >aiiia empi » in ^anto 
it SjgnaVe lafitfoe co' fnot Santi è. la mia po&» 
zione ereditaria , in lui folo poifcggo tutti i 
miei beni, lui iMiicamciite con totta la d^ti- 
gfoaa adoiar iroglio', e fare ogni sfbraotdi: lAè 
ma. io flw^A «fài aaU' «iir?aitaa «ikilaifualfgi 
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gc incontri il fuo divino compiaci iiicnco . Egli 
é per me> come una dolce porzione del calice^ 
che è toccata a me^ avendomela cflbdiftribui*» 
ta; Voi Signore» mi coitfervereiè mm fempre 
intera» e falwr là detta poirtióné» per graaià 
voftra hó ttcii|Ntat« qaefta erediti , quàtid^ 
col peccato l'aveva per mia malizia perduta i 
c a Tuo tempo mi concedelcte , che la polfegga 
jierfettamente, e (icuramente, allora quandc^ 
vi'degiierete eb^ lo^gga U' voftro divino volta 
in Paradi(b. 

6 Alcerco e accaduto a me come fc le funi 
di coloro, che mifurano i terreni, colle quali 
fi fugliono divide!*^ i campi , folfero toccate a 
flie in luoghi ameniflintii , e bellifìimi . Concia 
0flìaco&chc>l^reilìtii^, che* oeliaff divifione- de' 
beni pri^'hti9§kgMt^^cM»ft!ìt'(aitt il ^rand^ 
iddio la (limo tanto, e la repuro cosi bella » 
che non fo di poter dciiderare cofa alcuna > 
che fìa fttpcriore a effa, ficcome in fatti nef* 
firn oggetto f\ fmÀ' anteporre a <]qella> nèqiicl- 
lo, che gli Uamifii carnaiifi mo eletti in ^004 
ftovinottdof nè alcun altfo* 

uj^p Semiiticim' .Démimtm y éfut trétai -mM tir* 
iM^itm: snfnper , & nf^kc ad noiUm incrppMé'^ 
tunt me renes mei* > 

7 Godano pure gli altri nelle- loro eredità 
dv' hanno iceke; io hxfuanto ^ me, rendevi^ 

|;i«kàaiakA»lo4>ioV'C)ie «ir. abbir dato itaoici 

difceiw 



iliCc^f luni^tf^» ^> ^ aUoQttsarmi éal -iCOii^rsk 
degli, empi e di Ichivàre lOgni «redità tee liètiar^ 
è che abbia io eletta hconverfazione de' Sancì» 

!C (lare unito col mio buon Dio. Un cale difccr- 
iiimcnto, l'Uomo non lo può fare colle fucfor^ 
m% A Dio non gli concede una grazia pare ica* 
Jgrr > e «H grande .ajnto . £gii graziolameiicc 
mi ha «Qincedoco» fhe dalla mattina» .6ao alte 
£ipa gr ineiaai afttci del mio animo mfì icmpra> 
ifì'inHnuino ciocche piace a lui > e quello » che 
gli difpiace, e che fc per forca io alle volte mi 
anneghicifcof effixoi ammQoircaao » e mi 
jgrendano . 

\ t frmnèéém Oémhmaf in confpeS» mea fesm* 
p0^i' f MuA m « ékxtMi^ ^ mUfi,, ne eémmwetw^ 
9 Iq mi ptopofto. Iddio imianzi gli occhi . 

della mia mente, lo miro prefcnte Tempre, e 
guardo lui in tutto quello, che opero, c che 
favello t Ne debba portarmi, in altro modo j poi- 
che in realtà egli è (cmpre meco>fta in certo modò 
fUl^- mia deftra , pronto iempro a difèndcTmi dal<^ 
le cattiva* ruggeftiom » e . dalle perl^cuzipat degli 
icrapi , 4lfiachf io Qoo mi sgomenti > e che non 
jcada. • ' * 

p Propter hoc Utatum ejl cor mekm , & f -r^/- 
jAVÙ. Ji^Hii mùéii infiiptr &. caro m€4 rt(fMÌefc($ 

^ Perlochè s*è riempiuto il mioe«ore4*ittettt« 
dìhile allegrezza 9 e pel giubbilo ibverchia delU 
ipia. mente, ha moftrata gran gioja anche la 
jnia lingua, cot^ ci^i non cciTo di render gra- 



V 
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èie a Dio, e di predicare i benefifi, che dal 
jìtedefima Ko ricevuti . Ne fegae ancora, che 
quaixuflqt» ftppìa il còrpo, che nccetfaria- 
meiite ha dà morire j hùn fétqn^ doncepìice 
fovcrchidrammaricoi c grailc)riiteiM« S^i^i, 
che quando farà (opràffatcodal fiMnoMla maV- 
te, dopo che faranno terminati i travagli di 
quefto jtìQiido/ripoferà nel Sepolcro placidamen- 
te con Itdoaa à c <^rca i^raùza deUa futura 
rìfurrèziM^ ir \ ' 



' io Io lo che voi non abbàndoncretc % ani- 
Aia mia nell* inforno, c che non pprfncttCì'etc j 
che io, che oli slo<iA fegokare la viadel- 
la Giaftiua» e della vericlji iitcorra nel «lio 
còrpo perpetua eorrutionei ma mi wTofeiCtf ce- 
te nell'ultimo giorito, per :Mr. flk;rìti di l^nel 
Melfia mio Signore, il qilale non ftóti4 eflcn* 
do viilCitor della morte elTerc ritenuto dalla 
mottei e dall' inferno, cioè dal Limbo ^ ma 
tUorgerà primogetlito de* morti il ter26 giórno» 
e noti patirà Come gli altri Uòmini iQorrtttiOfiey 
e pa'tretastoiie • > 

•..II Notas mihl fect/h i>Ui viféi àMmpM^ 
me Utitia cum vulta tno > deie^éuioncs in dextcr^ 
tua ufquc in finem . 

II iòconiido, che voi farete quello y per- 
/ .chè mi > avete manifeftate le vie y per le quali 
fi j;ian!ge alla etcrM vità«r dove li gode por 

J - . fini* 



« 
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ih^pri nMwimtp e nd. cotfif. Qp^tidopoi^ 

J:r grazia voftta^ Atò fateo partecipe dique- 
a Titaj allora colla contemplazione dclvoftrQ 
Volto fhi fazietete di ogni Torta di all^grez^a , 
Hùt^ faftididj e (en^a iiKre(ciment«, in modo j 
fft^'if dj voi dofi mi refti da dcfidcKare 
CoTt alctttia^ Voi^vfcc (ctt^fte in pronto cut* 
te te gioifoifdità i t le davate in certo itiodo 
colla voftra matto deftra, e potete cóntinuare 
g moftfarle per tutta ana intera eternità. Go- 
derànno qUefti beni pet &a)pre tutti coloro , che 
;lv6raiiiio la ^brte di edere collocati alla voftr^i 
dfittt^i ^ di faziarti di q»t&ì Vetii mafficcid^^ 

1 ; D. Ch» còtìi figni^cano le parple del titolo, 
tifUfU infcrìptio ip(i ^dvid ì ' - 
' M' 11 titolo di quello Sai iijo nel tcftoEbreò 
i inb^ tìnDaMichtamCedavid; cioè oro a Dà^* 
vidj e voUcdirc!#^ chd ildettoSalmoè lftpXdi$ 
a Davidi cotte l'ofo ittafliccio» t di gran tfalo'' 
I Sareaiita perdi» vetfs di QrDO haiiiiolct< 
i^o 2ni>0 Michcab i cioè Scrkcuia j o ilcrliia"* 
he 4 ^ 

: Qjà^i t ii mflf .ajigoflie9ta di 4jac(l9 Sal« 
Aia ? 

, M B'tML orazióne i chr k Crtltó al fiacre # 
'jif cui dimanda la fna cooferVà^idne # it fyso 
«ibifiy fi congratula per ia nìoltittidine 4ì tariti 
gitifti^ i quali dal giogo della legge Mofaica^s 
e dalla fuperftizionedclGentilefimo,pd(rati fgao 
oidtaiìboi^à dalU logflti VangeliCài c iafieirte ^ 



ifi 8 À I M o XV. 

liUegm ddk beatitudine éelFàhiaia (a%i «dd^ 
là gloria dei fuòcorpò, ^h"i pèr éonfeguired^t^Q 
la Tua nfurrezione » quando ialirà ▼incisore al 
Padre , e feco goderà per lo^'fpazio inttrmiiis^- 
bile di tuta i fecoli . • : ' ' 
' i>. Quanti motivi adduce Grido- al Padre > 
addiitiandaqdogll la Tua ^ònièrvazìone r 

M Quattro i ;i. Ttzvér collocata -aet loia 
Dio tuttala (ita (peraiiKa confiBrvMmtf'Dbmif^^ 
^Mortiam fperavi in te, i. D'efferfi con perfetta 
ùmiltà foggettato a e/To Padre ; dixi Domino : Deus 
meus es tn » ^uonUm honorum meornm non eges • 
j; D*aver procurata con ardente carità la fa- 
luce de' Santi ajutando quelli nelle loro affi izio» 
ili, « tirandoli ii edb P^dre 7 «0 
terni €jHtymrific4VÌt9mnàs''ìt0&hui$efìtMii iHtÌs„ 
4. D'aver odiato, e impugnato qacilò, "ch'c 
oppofto alla fede: non congregaho cànventicul^^ 
torim de fanguinAns^ Me me mar cro^ominitm eo^ 
rMt$ per !ahia me4. 

i>« Quali loob levobncàdiCrifto» ddleqoa- 
H dice/ fiutSifi qni fttfn im teni ^i$tjmitificktfk 
fmner Vùlmttates meds in eis ? 
• A4. Soi}o, dice il Cardinal Bellarmino, le 
diligenze ufatc, acciocché gli Uomijìi fi falvi- 
no» e la benevolenza* moftrata a favore di edi » 

• 

- vaticinata da* Profeti» e comprovata da lui , e da* 
iuoi Apoftoli colla ^rcUica^KicMic» cco^ miracoli.» 
0 daMo ta iriu Tua per cffi.' Volle Crìftoadafi-. 
4|ue direi r etérao Padre ha adempita, e ha 
rcfa efficace ptca la vqiqnt^ipia^ dieavfvaverio 
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J?. .Chi HatiQ cpftoro > che fi affreceano^u^rn 
4p ftacorio niiikipficarfi la mal^ctja, 

hOikipSgme fimi if^i^0$fs 9mmm g^é 

' il/.- i Santi i de'<)a^Ii riel mfo antecedenti^ 
lia favellato, t volle dire: iSafiti allora efegui- 
ieono la volontà mia^. ;^n^inirano la n^ia benevo- 
lf.ntau( verib.di cffi> quaivlo ieneoacr le infinnitìr 
loro, i pcrcbèifl' ^ucJt tempn cciyiq6ona I|i 
^C99ia deUoL fahM knaj. « la gaglitf^ia Ipr^... 
nemici > rioorròno i di 9iandaiK> e<Af graaproRfe«*i 
Zfajtito> per effere liberati da quei traviagli. 

. Z): Secondo qucfta voftra inccrpretazionc^c»-' 
Èie fi verifica ii de.cro.del .vcrió, cbc fegae: iv4i|ìv 
tifijgr^dk^ €ink$9iieMÌs tmrmnde faìigmUtém imi 

^ M .Volle il Profm aogmcdiOiftQOOfiqae^ 
fte pitùie figiiific^e> cioè^ ionorn mr compia-^ 
èeror ncHe adunanze » che faranno i Giudei,; oi 
gentili per foknnizzare i Sacrifici cruenti delle 
loro vittimi ^ nóa perfiudcrò» chetali cOQgref 
|;:nDÌoqi ft facciano,, attif àtppure te Mmiiierc^* 
èoilermie l^rà ^ inik i^focorerà' cònf l^atto^ W 
iforzD »io^ ehp yadi^m In fcqictit dtiaiéfiifr 

tanzà;. . - . •• , 

D, Che cofa fnt^nde nelle parole > che feguò- 
ho: Domims pars hArtditatU me£ » &C4lkism€Ìi 
4* ^«i refiìtHts héttedi$ét$emtfieam PiMì 

M Di<e David peifqma 4i Ctmi tte jé 
fl^or^ è la p6f2ioiie deHa; fila «>éiildicà > < ili 
^nc del calice a ^ipèfrefaja metafora: f!a co^ 
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loto, the in (ji|ci tempi fopraft;>vano, e (oprati* 
fèhdtftèiio «'conviti, i quali picfcrivevaiio »• 
ctefcttedlMO it' cotanti h porzione del vino » 
che dovesino bere , P affcgn wno tow ^ 
dtl vinQj o fi^ calice; voWè dir«f> Wai 
mia porzione, ed eflfo Dio ftabilirà qufcfta cre- 
diti, che mi fono eletta, e per }i meriti di cito' 
(Jriftp la reftjtttirà a' peccatori, i quali colU 
eoìpk m^lltìolftmtniente r hanno perda» iqtian-^ 
dl^- rii^ii^^Éiiiib^ tribaiiale delisr fcnif^fea^o' 
laveranno le dectf iJòIpCf IH* fw ftiigttc ^ 

Per quaj ragione quando il Véftòw di: 
prima tonfura a'Cherici recita il fuddctto verfo 
di>queftQ Salmo, ,c fa, cfec fi^ d^' ajfdcprjxj r^v 
detiito? 

Pei^bè a'Cherici in modo (>4ni<»Ure ^ 
to^UtO' il^ fom Iddio lor^ ponidoe, 'edcr^ 
di'ti r onde Sin GitoUmó licrifel pifWa ilNèpo,^ 

ziano favdla di effiChérici, e cosi dice.- C^ert^r 
Or^i s Utim forf wnrpnutur : propten^ voc^n^ 

l*r ip/4rhi$ v<l 4c fine funt Z>ominh '^^f 
(ftAi J9mifm ipfeftrr^^l pars Ci^iforkme/t p 

X>, Di quali funi feviplla il Salmifta diceudp f 
fmnts ctcìdtYKnt mihi in pr^laris ? 

M. AUiide al coftome de PaleAini, i quaU 
laifMivaiio i campi, e i terreni colie ^ni, è 
dicr, che nrnlto nobile > od fnceUcntf ^ 
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J^. :Ghc cofo intiendc per npipc di Rc|H.,t|li* 

M h^ p^t^ ntU^^ iìviilpiL Scrittut^L (i 
{«•fide per fignìfieare la mente , e gli affetti dei 
noftro cuore, fecondo il detto del Salmo 7. v. 
IO, [crHtans corda &r^ncsDeH5, Dice a4vin<]ttft 
P4yii| in perroii^di<;:riflo/ U:inÌQC»ovciiii9gpt 
^POtiì^ di notte, .e4i.£Ìbrno> e iidli^;€<«rf / 
proqimit causile iiwa:ft > Mik fettprc kii bi^ 
luggcmi fcnttmei^i dr.pjctl^ ^Jtu ricevute k di? 
iMde ifpiciiiorii . 

D, Che cofa fignificano quella |>J^r^àk;.jM5/i- 

Cé* f4rtf mearetjHtefcctitt fpcì 
^ Volle dice, ii .corpo mio , cioè ix CriOt 
^(petta la riforcczieili; SepolqrQ. |mI cdr^e» 

Jimimi'^l ffit ft ^ IIIÉIM» lipr fnftrmi > cioè non 
|aicerete> che (lia lungo tempo l'anima mia f^r 
parata 4^1 corp nei Limbp de* Santi Padri . 
pec dabh fan^nm tuH/n videro forrftpfìmt^ 0 CÌPf ' 
noa p^riaeccerecc , q Pa4re ecerno , cl|e il niiq 
corpo, a voi fantificato, e co^faer^fo, Infra. 

4tci nei SepoleiPt m beiNfi ^rete^^ciie refv- 

^ici ^, fmova vita • Non 0 può inettere i» 
debbio, che qucftc parole debbano iatendcrfi 
di Crifto, mentre San4^ictro, e Saq paolo , 
per lui le interpretanq negli A(ci 4eg(i Apo» 
^oli al Capo 2. V. 17. e al Capo 15, v, Jf# 
i>. Quali fyoo le vie delÌ4 vi|a, delle qua*. 
U dice Crìfto; méu min fcci^vim^ti^} 
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// Secondo r opiniòriC di Santo A^ófifiio ^ 
t tii Ugon Cardinale è V umiltà > che ipic<^ 
cò fuor di modo> c ibbra ogni umana cre-^ 
ietaxt iivCrlAo , òiiìte eb6t a '^rè > MpòAolo 

milùruit pimitipfHm fìMàè 9heSenk uf^ 'éUt ìHétJ' 
tcm &c\ Vie della vita s incendono ancora 
tutte le virtCì / poiché in eflfa Crift» unite 
in^^gr^do eroicd maravigliofamcntc fì- ricro^ 
Ararono i Vie dtHa vita iigiiifiaa> ^ancora i 
la JUrttrMddne 41* drifter y t vlà^ 
ftenfione al Ciclo -, però (bggittitg^ v.'-MtfiM^ 
piebU me iàiitUi eum 'tHo-y ^£e£iÀtìòné^ in 
déx'terd tka Hfcjiic in fintm . AfTcgfia ^uac<^ 
tro belk prerogative i che- godoti(> CriOo , 
r i Sami • tutti in Paradifo i Che la tesK 
eieiidii'e^ V -all^rezsa'' pietia ààimpkhis mi 
MtÌ4'>.*'a„Ctn ph>ted» iMkr vifione^v^lÀitSHiii 
^iim vitlm inui^. ^. Cli'è in' pdfto iftoicumafeÀ 
vole i deieRMtiortes in dext&A' ma. 4. Ch' è' ecer<*> 
na^ c ciie non mai averà finev ftfjkc in fincm * 

». 1. . '■ , . i • 
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'0rmi4 David. * .i-i. a 



invoca ardentemente Iddìo, proponenck) hi 
> fua innoemiza aippròraT^ da efìfo Dio^ cikI- 
i dimaiidia , che gli fìa fatta - giuftizia cohtroi 
• ì fttoi' amMatJf ; la perfevéMi^a nel beiia 
jflcòaiMidilit»»t«i-di tmtè \kA tofiodkoi «afa 

< ' Mencé'otfcftri fifpòne - f Uiii)>i«iìt , • h fifp«t^ 

bia, r iffgitìfta opprclltone de* fùoi nemici ; 
rap'preTerfta la differenza, chepafTa fra i cat- 
tivi > e i giufti,' poiché i primi coUocanidla 
felicità loro ilélle cofc òiitachc di queftd mon- 
do; .toi&if^i«gli toSuètàt cài gittfti « rìpftfté 

• Saf mer è' uiiift^f^zknie , xfaie £i Criito iigu^ 
tato in David, iieila quale addiairatida al Vzi 
étc ajaco contro i fuor pcrfècatori. F ancoi 
ra una foìrmiila di orazione , che può. fare 

Cribrano, drmandaiiéa aiuto a Dioà»»!, 

* Uè a imi iieoiki tifibÉtiv''t mvììInUv' ^ 
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%i% S A l Ufa JCVI/ 

I Exandi Domine ^ufiàiam mcé^fn , ìnpenjic 

I ^r^ttdii?» oSìgnprCj^ queda fappUca , che 
npiìP^H^o. ^faudic^ t> iniiogtQAa, inia » p 'i 
uiDdQ^ COI! cui mi Ch» portato ycrfo i miei ne- 
Atei, e U inccgticV ddla fUià caufa» |a <|ttale 

Siuancuiiqu^ io non f^à^ > ella ^chm^ a mio 
avor.c, R.imir:itc quella ^dunque ^ e pprgetc 
propcnfp in virtn di cflfa Tapipio ypftro al)4 

MM freghierA.p^ «W^ajrm ir-' ' 

« Vi prego, ohf mn yogUatfi leaft winri (o» 
me lordo alle mie iftapz^ , ipa ammettatele > ed 
cfauditele, poiché ve Jc porgo (di vero fuo.rc, 
PQO pr^eriào colla mia. iingua, ^oTa liiverfa da 
MfUi>.che riodtircojia) mio ÌJiceiBfKi i |e pr^- 

piiiM) <coo (baiilìp .^oiim -al jiiaffijM • : . 

. 3 yoi, o Signore, che (blo fietc Giudi- 
ce mto^ d^ila f ac^t4 y^fixa » ^hip il tutto con- 
Itetopla,. U qMlc to atcencoincntc rimiro f ^fc^ 

UiSmihio ftopmiomn^ z'.mmii motiti > li* 
bcraildoitii 4a ipobro yche t^i ofipriQionD^ iW^^- 
fiamentc . Face vedere a tutti > che ypi C^Mifi*^ 
derate, e approvate le cofe, chegiufte, eret^ 
K iono, f che face ftima delie medefìtnc. 
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' 4 mto l«9ocfi)za a voi nopn è iitcogAitaf 
^ voi im^cv iseii^mr^noi^te; £ di nom^mu^^ 

(do p?r tnyvarg 1' ^nimo dtlk- lacoende efterne 

di^óccapato, quel pi^ i nafcon^tgli del cuore 
fi manifeftano, con vari pcnfipri mandati dai 
iFoi viQcaftp h mia iQcate , e ancora avete 
W|te nel ceippo^di nom > cioè in mezzo alte^ 

ntfb il miottiimo aire^e pmtw^) coU*: 

pianse d^l yo'ftiro ^iam Giudizio ; c nel mod^- . 
appunto^ pome coftqmano gli Uomini pr«va * 
J'oro per n^zzo del fuoco > cosi voi, co} fuo" 

CO di 4»Qa grande rril^laziouc mi avct^ prov^^ 
^ rifVQ^to puro > 9 6nof;ro> e non avecc^ 
riQvriiii(0 > icfae lo fbbiij mtcf M^imi Ia^uùV 
jllconn a* dannile* t&iei' iKoleff . . 

{ Io non iól4dieiit(; -oon bo o^fefb i detti mtei> 
wmiC ^t} coik «p^e , ma neppure tRy ppAerita 
«ita p^icoki dì dDildi^itea ^atiodf quelli fC^bé 
nai hanno tfactau^ ingiu(^aménce, Non ho di*^ 
mandata vendetta contro di eifì , né hb operai 
to come coftumano gli uomini dediti all^ Tod- 
disfazione de' loro ^nfi , e quantunque mala- 
gevol cof^ fia 4lla n4Ciir# umana > fcr |o p^C'ic. 
4:a»y. cHigitìaie ooriotc» , il mh ikliaip , # non 
pd9ir tniftrasràce 4» isóloto^ tfa'^ati iMir 
ìngiuftatàenee èolcraggiato> io nondimeno, per 
V^Wt^9 e per la tiv^r^nza^ cl>e ptofcifo a yo-r^^ 
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firi divini comandamenti , ho cuftodftc le vìe 
della giuftizia, quancuaque dure si. icufo; (ÌM 
u6$ c ben difficili.- " . ^ • • . 

6 Per/ke irefm mm:m fèmi$is mtt nmi- 
mtviéfitmr ffefi^'M'SmeMi r: -* .. ... 

• 4 Qoeftsr mta- iniìoccmaV é- frullar conVérfìr-» 
SHone noli la attiibuifco arròs^antcmeiire alle, 
xhic forze, ma ciocche di buono , t di retto;, 
in me fi trova,' da voi lo ricono(co. Perlochc. 
iftantemente vi addimando ,* cke giaoché avecer; 
iUfofko , . «bècilif iiivrapreiida tar; ^nt de' voAri ék.- 
yìai' céntzi^iaimtnti , per cu^^G giiM^e aHa'Cftr*; 
lefte beaeitQdine^) Atte , che m efrc ìo perfèVe-:: 
ri, e che ftabiH fieno le forze del mio animo/' 
C le mie operazioni nella olTervanza della vo- 
fira legge, affincbiènon mai ftCco^uro da quel- 
la cha è cetcp». e aiemi^ che prendiate dà teté 
VjiJldert^ ir od.clfipce da voi< abmdqiiiatis'. . • 

c/htét anrem tHnm , mihi exémdi verbàt mes • • 

7 lo i-n qticftomodo hoefclamato a voi, per- 
che foletc fcmprc ef[>udirmi . Vi prego per tati* 
to g Qht .,|)0n >£;a<cciatCì. la.. |iu% .oca?iionQ.» sxaà- 
porgete Fannkio yoftKo prbpenio^a e(aiidirmr 

€ .afcojcateie plEMfote daUx «ia .foppliKm • 

fpcruntes in te. ^ * . » 

; 8 Fateyo Signore che tutti gir uomini rn 
vedendo la voftra benignità , che ipicca nella' 
mia liberà;&i6iK , e diiiefa , ammirino la voftra^ 
Anévicptdia Signorc/Sahtaidrc y fiect dì t^r-** 
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^xolìm'» èbe'^mfano in voi > e> non mai di| 
viiftro ajoco li amndpaatt.'. • 

pt^ldm oculi. 

P 1 miei nemici, o Signore, non (blamente 
oppugnano me , ma quanto è dalla parce ìoxm 
vendono alia voftra divina ohnipoccnaa * men« 
tee fi sforaano di icaffciarc dal Ragno vnotler^ 
to da voi. al Trono » e dcftfnato* alHt corona 
cuftodtteiai adonqve da c'oAoio , per riipecto 
del voftro nome con quella diligenza, con cui 
cudodifcono gli uomini la pupilla de* loro oc- 
^hi ; cofa invero piccola » e tcReriflima , che re- 
ftercbbe da lur atomo -dt polvcm gravemente 
QffcÙL, & ben munita non fo^ f ecnAodita.'. 
IO Saé mmkrs dkrMm imMnm 'pK9È^9 me 9 d 

10 In quella e^uifa, che un Volatile difende 
fotco le ale i fuoi Pulcini da colora ^ clic ten- 
tano otienderli » e involarli > cosi voi colia vo- 
^i^aibrtezza, e mifericórdia proteggetemi dalP 

• impetp dés4dB(oro>»che mi oppriiinono» ed è.gia 
lungo tempo y cho^mi tormentano.; .. 

ciftumiederMffp , 
ddipem fuum CéMcfufirwff » os cwMfft lacntum ejt 
ftiperhiam, 

11 $igoore» i miei nemici da tutte le parli 
. mi hanno eiràxidato» pretendono tormi la vii- 

sai e in-^iialiuiqoe luogo iom* inoltro» mi(av* 
irafla la'' morte, > mi ttòVo in gran pericolo ^ 
JHi^nnq a dannq mio chi^fc le vifccre di pietà i 

l>anap 
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^nno ancora ripofie ueMoro tefori riechezzé 
in abbondanza!» e gonfia e akicriper la mulcù 

Jiicità de* beni tcakfMii i hantto profferita pafote 
i ÙLferhì a fìttiit^óStitto Dib^e Coatto gli Uomhir. 
: * Il Prò^cki^s mé mnfé cm^tifkkééhHn ime » 
écnhi fffos fiatHerunt decUnaré irt terram : 
' Il Avéndó elfi fcac^ciatcr me prima dalle lo- 
rd convcriksidni i adefTo uniti fi fono in graa 
iioVero i téaì cirjtlofldaiio i cèin^o uccidermi 
iif ^tlalilnqiitf luogo» eflS mi tnfviner tokoùt § t 
Qf$piattato« Teflgond I loro dccbi iti loto 
penfierl in ^ueftcr oggetti fóìa^ cioè ili ttovar- 
mi i e quando mi avcranno) nelle mani loro g 
in tutto j e per tnttó efterminarmi^ Hanno aa. 
^oTà deliberati di filTar gli occhi in terra i d 
confidcnire atceocaifieiiee in ^iial parie |nrcndà 
la fugis per ferp»t!fidefni<}ùaada mi (lovopìà 

1 3 Sufcepérunt me Jschì Leépàratus ad pradam $ 
0* ficut cutuhis Lconis hahitans in abditis • 

1 3 Si lufingano di tal maniera di avermi 
iHelle mani loro, che gii £ perfuadi^aoi ìr certo 
«lodo d* aveifrai pr«fò , HtMxt toA frtfiid 4 ikt 
' ^pttda della pevtóna mia i iMW appuimr è lii- 
cenM tfn Lcdne>a rapire lf( prÉfda ^ che 'ini rl>^ 
trovata^ e come un Lionccllo appiattato ne* na^ 
fcondigli di dove olTerva con diligenza 9 6 ve- 
'éc anche da iiiugi uoa umiche òera. 

.fé mmi eripe éffimÀm memm éé impie^ f^mém 
SÉum éè i9imtcis mamf£ wUé, ' 
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Ì4 Signore» ateu baftantemente diflimala^ 
it tovoftrà poteriiaà favor mi0i baftàiicenicncé 
jhoo addati i miei titolici im^nAttidellè^Ioro 
^àttttti Vi fregò firialittentè nàt Volta > che 

/melTò dalli malizia di edì miei nemici j mo* 
•ftriate la voftra potenza in mia difcfa . Prcv^ 
iiitci o Signore, i pcnfieri degli empii accioCf- 
chè non giùngano a comméttere il mak contro 
di nei ché hM ihàccltinatói' afabatceDéi e ék» 
'^.tersite quelli; Hbtreie la jpèrfeoA ìntà dalle Ìò» 
To mani ; togliete lóro la forzai è là potefià » 
tchc avete conceduta loro contro di me; poiché 
-noii militano a favor voflroi ma airoppofkift* 
jfiftòao a yoi> e alia voftrà onnipotenza ^ • 

14 Dmwtè éffSHcis de terrà éUfuidcHs im vifé 

4&rim* " 

15 Signore ) in qtieàa preiente vita , giaC-^ 
che eflì non arpettano> ne fono per avere beni 
iieir altra, fcpanateli da coloro^ cheli trovano 
ia novero, fcarfo in quello mòrìddj cidè da'^iu- 
-£ii iettali pochi fonò i pofti iti confrdritddtl* 
lanoltitudiiie' de'fteUeraeh Dàtete ktroinquu- 
<U vita piena di «iftrìé la porzione lor»'$ la 
quale, i giudi defiderano non in qaefto mon- 
do, ma nella vita eterna in Paradi(b. In que- 
lla cerraj noit fi empie la mente loro de'voftti 

beni i come accade a' detti giudi , ma il 
ventre^ t f appetito loro 4 iazia idi i^ni 
• terreni % t ftiamentc de(Ìdéraiio ^tfei ' beni $ 
che tenete nttc^i in certo q^odo ia Jin' tebtd j 

- ? li ■ 
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4 li difpcivratc in quefta vita a chi volcta; 

-xjL^ Hanno bokne ricevuta i detti empiaviiP 
tAiuna qujuiticà>gi:afide ài é^.^-UioMmor^. 
€f(^ ciocché avanza al loro Jadb» e aoa polibno 

porcare nell* altra vita. Stimano effi ibmiaalii^ 
licita avere molti figliuoli, a quali lalciano al- 
ia, morte queHo , che loro è avanzatp. 
^ : 17 Eg9 amem in jkfiitia. app^rabQ fo^ffcSUfi. 

.f7 Io poi non iaicerò in qucAsK mondo la 
mia gìoftizia, fom'cflt |afi:ìà|io le )oro ioftan»- 

ze; con efTa > e per mezzo 4i cffa mi prefèn- 
tcrò dinanzi a voi , per contemplare la voftra 
faccia.* allora io , chp in quefta vita ho bi- 
ibgno di molte cofe > e quantunque le abbia 
9on;fpflb di fiiCv Viziarmi» <x>in^ccli^ ^ono beni 
cadii53lli d'aAx mondo» pìenamantf mi facolkr 
rò> quand/i^Ml moftrerere la gloria daUamae(d 
voftra, che adeflo è nafcofa , ed cffendo ella 
un fbmmo bene, e ogni bene , quando la vp- 
drò> mi iazierì in perpetuo lénia faftidio , e 
;|aori di quella non ipi rcft^irà da dcfiderarc cq- 

fyi alcuna: f Gli empi all'oppofto» i.^uali €i fo- 
4N^iracoUaci.io.!qu^Ì|o monda, ficroiFeranoQ ai- 
. (ofa in (bmma ntq/^Ì!R%\ 9 p iugr^n bifog^no > . ^ 
:,/arannQ verj mendichi . 

i Z). Che giuftizia c quella , che allega David 
, % Pio, dicendo; tXOHdi Deus jiffiitiam meam* 
^ ^ Qiu(U;&ij|.ÌQ qucOp 4a989 lato- 
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tcgrici Uettà CMÙi , per la quale egli j>regàva^ 
Fa dunque vedere, fecondo il parere di Teod<K 
r^co> che era gìufta la Aiadimanda. 

J). Che differenza pafla tra orazione > e de- 
precazione» giacche dice: imendc dcprccationem 
meamì 

• ilifpoQde $an Girolamo , é diee : irjDtf 
pmBtmwm ^% ut p9r{hv§r9mi hom* Depncéi^W! 
prà peccaHs fms^ V€Ì éUtorrnm. Slcqhè Torazbne* 
è quando fì addi mandano le co(e neceHfarie pei: 
la falutc cremale per li con\odi di (^uef^a vita « 
Deprecazione è quando fi fa iftanza, che Dio 
tenga lontano dà noi quello, eh' è d* impedimen« 
to jaila fidnce, o «'comodi di quella fica. 

A DI qual notte parla David, aQorchi dice.* 
ftJféfii cor mtum , & vifita/fi noHc ì 

M, E' di parere Teodorcto , che per nome 
di notte incenda quel tempo , in cui , come (ì leg* 
ge nel primo libro de' Regi al Capo, a^ v. 7** 
trovò Saul , che dormiva ocUa ipelonc^ , e noa 
gUjfece danooalciino» e nonpermife»cbe Abifai 
con un colpo lo uccideife , però lbggiunge# 
& mn tfi inventa in me inùfHÙas, Eutimio è di' 
iéntimento, che parli del tempo , quando David 
ebbe Saul in fua poteflà nella fpelonca di £n« 
gaddi, e non lo uccife, come ftaicruto nel fud* 
detto primo de* Regi ai Capo i^. v. 4. X^a vcra^ 
icnteiSza è comunemente abbracciata da' (acri 
Interpreti, che parli di quella notte» quando' 
Saul> corno fi regiftra nel Primo de* Regi al 
Capo iS. V. IO. tirò la iaiicia alla volta di Da*»' 
TemQ JC/r. P vi4. 



ìiè s A l M p .xyL t ^ 

Vid , volendolo conficcare nel muro , ed egli 
fcampò miracolofamcntc il colpo, e dice, il 
Sacro tefto.* & David ff^^tf , & falvatus cfi no^ 
lìe ìilU. Arido à cala |t'A,jSaill majidà. Soldati 
i cWftodirè la detta càra.» cori ordiiiH.f che la. 
Seguente ' tnà'ctinà Id àmmazzadferò^'ònde 
chol Tua conferte g(i»difle: nifi fakf^eris tt 
ttoHe hìtc i cras moricris , Lo calò dalla fincftra, 
ed egli fuggii e fcampò la motte. Fu invero 
notte ccncbrola per . elfo David i e fa come T oro 
prpvatò iiell^. fiirn^ce! Per hotdt àticora di 
liottc itfttiidc tiitcd qt^^l ttraìp i , ifi\ixu per 
caofa della* t)crlécazioj|e di^^^ul^ cri coftrctto 
David a prender la fugai e àà abicàreoraia 
uri monte, ora in un altro, in luoghi ofcu ri 
ili vcroi e tcnebrofij E'cofa certa i che lanet- 
ta è (imbolo delle afflizioni , . e delle tentazioni 
più capi. I. Perchè ciù c^nàmiila dKndrte 
all'ofcUKo> cadcf ibventcf e à;r.ta> e iodèmpa ^ 
Perchè di rìottti Ladri efcono fllcMri, ruba* 
nOj e uccidono. ^. Perche la notte è privazio- 
ne di luce, eh* e Gcro^liftco di prolpeiic^j c di 
illegrezza^. . . 

' D, Cpii qual fuoco fu provato D^vid» poi* 
cìiò àÌQt; ^fw me t^iiUHina/tii 

Con quello di ana bciì. lungkj t itelco: 
jìojpfii tijibolaziofle* 

' Z>. Che differenza pafTa fra queftc tre cofé , 
provare, vietare, ed cfaminare *, polche dice: 
prohajH QOK^ mcHm » & vifi^fiì no^c r igne mee^a^ 

.. f 
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gè; efaminarc, quando olTerva , fc ha ftabilità 
Delle fuc imprcfc. Il Cardinal Bdlacminòi at:- 
fcgna ua altra difiicrcnzà, ed é: piròràici dioét 
fcglii fighifica òffemré riatcrnòi lo chè. j««Co 
fonò piiò fare ic liòfi Jddjo : vifiem» è vcdci« , 
oièccÙ.ttno fa qiistnéo dagli uomini lìonèolTcr- 
vacò: cfàminarc è indulgale che co fa opera una . 
ia tempo della tribolazione; imperocché tòno al- 
cuni , che neir iaccrrio fonòcattivi ; cncll'cftcr- : 
lìo fembrarto buoni: altri j quando fip^rgeldra 
«cca^ione di nafcoib dfcofamectereqiiakhé colpa 
ìó Annoi piirciìijf non ficriòveddri: aìtriaiel tctn. 
po di prolJicHtà pajòrio buòni , ma fc fono di 

3 ualchc grave tribolazione forprefi, fanno ve-, 
ere che cofa Cond^ p^xò dice: vijiufii ntOt i 
igne me exa?ninafli^ 

/>. Quaii fono \c vie dùce Co(iodice clà dà* 
vid» deiio qdali dice/ proptér vcrid lakidrmd' 

. Vid dure i dicono Beda. ^ é Gaetano* 
fòlio quelle degli empi, e volle dire: perragio* 
«e della voftra divina legge ho procUràtO^che 
i Soldati, che meco erano, nòvi dannieg^iadero 
àd alcuno. Otìde fi légge nel tfrinio cte'ftegi 
à\ Capo 1 Yi i che dd tervo <ll Waba! 
diife Éi Abigail moglie iì cflfd NàbaI , par- 
*ndcr di Davidi c dc'Soflciaiti, che fcco erano; 




itt.. Salmo XVI. 
twnines ìfti bom fatis fuerunt mhis y dr non mwi 
A^<^r« Viediirc loop i camaod^menci di Dio ^ 
4«rl % come bo detto nella Rarafrafi ftance : 

la -Natura per le peccato originale corrotta , 

c psrchc ncir oiTcryanza di cffi conyiene pa- 
jtirc rooltc tribolazioni , c combattere conti- 
tamtLtnii cpl Demooip.^ (pol mondo « c colla 
fame. 

i>. Che cofii volle incender David » quando 
parlandj) de* foot nemici difle f adipm fuum 

fonclHftrunt 1 

M> Significa primieramente, che effì dediti 
erano alla gola > e che per caufa del cibo (b- • 
verchip avevanp ne) corpo loro una gra(^ 
iézaa ftraordinaria , QueAo e fentimento di 
San Tommaib > di Bedaf c di Genebrardo ^ 
Denota ancora» come ho detco nella Parafibafi» 
gente crudele > che non hanno compaflìone dc^ 
proffimoi poiché le vi/cere , e principalmen- 
te il graffo» che fì racchiude in effe è (ìmbq^ 
lo di miléricordia . Serrare adunano la pin» 
guedine» vuol dire eflere barbalo» e iniimanQ»^ 
fecondo il parere di Enttmio. 11 rimanente de|. 
Salmo c bal^^iQtemenii: ^pt^to nella 
fra6* ! . • 



« 
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iàfifum puérù DòmM > David , ìjui ^Mtgt ^ 
.DMma verhéi CétmUi h/ijusi im die ftm wà^ 
fmi éam Ikamniu de méuul mmm ifUmiedik 

nm{Hmià$i& dis mmà Smtli & dixit. . 

» • . * "... 
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QVc&o Salmo contiene ìiticiiitiwi cbefccdì 
^ David in riiigsttiameiito a P^; per 
averlo Itteraco d£ riioii4]iè#nriei rcMk da Saof; 
i 4» isboièey da' JebttTei, Fihftei, Moabiti,' 
Siri, Iduarci; e Ammoniti, delle quali pcr^ 
fonc,' e nazioni otrciinc piena vittoria; crc^ 
vandofi già con fbmma pace nel Regnar^ JLè 
àxede&me parole di queflto S^Irva (kmin&ic^ 
i giftcate nel iecomfo libro de' Regf atQi(to tr. , 
. Dice in primaf loqgùr» cHe avea coHoeata itt 
' Qio cittta la fila fidacrn . Defcrivtf poTcra i 
mali da* quali craopprcffò ? la potenza di Dié 
moi^raca a daoin de*fuoi nemici:.' ' . . * 



.^r 'Sbilotantr, ctah"', o Srgnòref, iWnefici,' 
^ebe compartiti mi avere in rutta ifl iempo detti 
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glia vita» che non avendo il modo di contracr 
^ambiarvi >'Vi àmer<l^ iemprci coà ttfttf il m\f( 

cuore, e ibmmj(fnetitc.d^^dci^o> ^bp ftii concé<r * 
djace la grazia ^ che io non inai tralafci una cos{ 
fanta operazione . Voi fiere qqcl gran Signore , 
che nr;i avete fomminiftraca Ja forza, con cui ho 
pomto fare quanto di bene ho operato. llSignp» 
fé è ftafpi,^ farà iéoipie quel fommppioirche 
liei ceitifo^. ch^ ii) dpyea prender la fuga ,^ ni ^ 
&raCQ di pietra (labile, e di iuefpugnabil^roc- 
fca, dfive pqfTo li^ur^mtfnfte rifugiarmi .£g|j è il 
mio liberatore da tutti i cimenti , e da' pericoli . 

1 I)eits mcHs adjktor mtHs ^ & fperabojn eum , 
1- a Quel grande Iddio , che ha tante voice mo- 
% ivìffi mio la fua lurtesza » è quel Si- 
gtorp , ÌAìt, «li ajuta , e però yog|io coUocaie 
. iMÌklfèoipre \n lui la «ia Ipcfansa. \ ' 

3 Quando io debbo combattere, e^li mi fer- 
ve di feudo per di|endeaiM da tutti i dard| 
^eir,iqimiCQ • ?gli è il corno di mia iprtezza » 
jpofl col i mift jpifàfiiici ». in quella gvift 

ftli asuit^alf cpMb co«na fi difendono ^ e al- 
lontanano da sè tutto .queUo> che U offende • 
JEgli è il mio rifugio , in lui mi fono mailém- 
pre ricoverato, tutte le volte, che ì mici ner 
mm.^.{9m?^ d¥ Remoti |B4 tendpvaiioìiifidi( 
jper amma^smrjnK 
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' dm' lode-,', e coit rinjgr'azì^Qjri^lly 

fi à'Dio per li liène^ci, cheborìccvucil inveii 
fhcrò il Signore, ogni qua! vòlta > che io mi 
vedrò oppugnato da* mici nemici. Non dubito, 
Òhe conf^guirò rajuto, che imploro, eciienga 
ricaverò da effi nwi^i immagin^ile. n^cu- 
tXitntQ. ' ^ 

f CircmHéederum me dùlor^t tmntt^ & ivr» 
^fitet ini^mtatif eontìtrhaverHfff me . 

^ La continua efpcricnza pii ha dimoftrato^ 
quanto valevole fia il fuoajutoj concioffiacofa- 
chc fQvence da tutte le parti mi hanno circo»* 
dato 1 dolori della morte > che m| [pvraCtava > e 
le (corr^ri^ di HQinini fcellprati > i quali agicati 
à guifa di un tfMrirenc^ di acqua , venivanQ epa 
CiictQ f impeto ìsid afTaHrmi , prendermi all' im« 
provviib^ ed ammazzarmi . Fui io in quelli as- 
falti da tal timore (brprefo, che non fapcv^ 
qual partito dovefH prendere per litp>ej:ai:mi^^ 

6 '.D^ifreji ii^^P^circHmdeder^tnfm^; f^Mfci^fA 
pé^veriM m0 iétjuei mwfis^ 

éf L*antm0 miQ fa iorprefo d^. dolori gr^viA 
fimi 9 fiihili appunto a quelli, che patifcono le 
anime nelF Inferno, ovvero coloro , che fonò 
in procinto di morire» e di ed^r portati alla 
fepoltura^ Mi fpQ veduto iaaljpettat amante; invi* 
luppaco, 9 s|SfVipp^(9 4a certe inedie il c^eia. 
tendevano p^r uccidermi « iu modoji qÌiq io^uo;3^ 
poteva naturalmente ufcir da effe. 

7 /n trih fi fanone mea invocavi ihmniim> (ÌTi 
0d D^um mcum clamavi. 

P 4 7lo 
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^ io poi in ()uaìonqùé ;lbmigliaot^ jr«tx>Ì^<» 
^iòne j e anguilla del miòanimó ho invocato non 
jjii rajuto degli Uomini, ma quel di t)io, e 
a lai s conae mio Dio, e mio Signore ibnorir 
corfo per impiotar^ Jà fua alSfteiiza , c i .ftfi« 
trociiiio^ 

8 EtèXétudiviidetemp/òfÀnaofMùvàcémm 
& cUmit mpu in carffeBn efns imraiv^inéùpiii 

ÌjHS. ' ' 

S Non fono andate a voto le mie iftanzé ; 
dal (Jieló, dove f»i egli fpecialc abitazi.pi^e , ha 
cfatidita la mia voce, è le attente preghiere Jc* 
miei affetti non fono fiatd^ figjgeùàcedacfljpAÓiii 
6eiir^ì;ammeire> éàcifettàtè. 

P CommtM ^ €Mtremmt itrra , & fun- 
iUmenta mohttMhk tàntityhaU funt , cammèi^ 
ptifft i ^Hòniam iratiis ejì elst ' \ 

Ha egli moftratà a favor mió a' danni de* 
Iniei neihid. Con prckiigj» c con miracoli la /ua 
potenza» nel hiodó Appuntò > che la tM^rà in 
l^loviltkietièò.de'iioftrì antichi padri contro Fa- 
f^UNie« e eutroreiercico £gizìatio. Imperocché 
la terra Con terribile terrèmòto fu conquafTata ; gli 
ftabili fondamenti c!e' rfjonti , e i medefimi mon- 
ti fi fono rtioffi, e quello è accaduto perché ha 
volato far vederi Iddio ^ che cte*f«oj «còiki i 
adirato. 

fjftli èx^Jk^ iurboncs fnccénfi fieht ah eo . 

IO Siccome quando un uomo c fortcmcft^e 
$dc£uacò» (kmhu^tìit getti fuoco dalie narici 

jer 



I 



' Salmo XVII. ij^ 

ptt là ira (óvcrchia, c pel furore, c dall^a gcaii* 
de infiammazione dei ^nguc commofTo , pare 
iqhe vòitiiti<i^n faocoiceeife dalla foa bocca : 
tfi^ P^'^J^ ldcgaofoiniM.>che Iddio colittdi foci . 
tiemici ha cpficepato,^ lali dalla cerni «daccrtà^ 
hcbbia, a foggia di fumo» la quale (i concìcn- 
so in folca nube^ c ineffa,^ per 1 apre fé nza dell* 
adirato Iddio > un fuoco di fulmini fi c accefo • 
j^iaiidò parimente dal cielp in tfitt^ .quantità 
^candedi c(S f«lminij) che pàrèfano catbodl 

. ^iQcefi» e infocai .. ^ 

ìt IncSiMvii C4bs9 J^vmtiUis & caì^p 

• II Fece, che apparendo le nubi vicine alla 
• terra , fembraflfc , che i cieli li chiuafferoj e £ 
àbbaflafTéro, é infiéme coti c(& cicli » iM^'qaal,i 
fa Iddi6 la ma pafziak ajl>jtàai0iiei «glr^ 
è fi fece veder prefente nelle nuvole inferiori 
Mantunq«e.fia ilivifibtle» ii fece conoscer pre- 
Knté, ma adirato. Sotto di lui, cheftavanei- 
Je nubi, era una foJta caligine iparfa da per 
tutto fopra la terra, che pftur^valcaoictiHte^ 
k di fomma mefti^ia k riempiva . • 

idvit fupcr pènnsu ventérntd* 

t i Non&tavdfoy nè lento il Migliore nel far- 
li veder prefente in mia difefa, ma fi portò come ' 
indeft rieri velociflimi ; poiché i Cherubini , e tut- 
ti gli Spiriti ceieftiali efcguifconò con fomma 
l^raimzM ordini» che dal rotsmolddiofoiiè 
^Vvo ìmpofii> e con mirabili avvenimenti ùóu» 

€0h 
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i^Qnofccrc la prefcilza di cflq Dio. Volò egli f|| 
f eifto modo per aria > portato dalle ale de* veirtj 
;ilib!io'vcl0CÌ i^ifvegliò air intorno i detti 
Veliti» t coti grànge ùtàlqrc moftrò in mi 'iftt^ 
bito à*iìlAei'iicàaÌcr^l^ ^terribile (bà prefenza; 
^ 'ij Et ppfmtfémbraffdtibitìitm fitAm , in cir^ 
€MÌtH ejHf ubcrnétckUm ejns , tenpbrofé{ aqna in nn-r 

1 5 Pbcc> che roicurità delle nubi dcrtlc , 
'fteU^ caligine a lui fervilTerp dt nafcohdiglio 
poiché iq quefte fi fe^e iencir préfcntè > iit mtfi'- 
tbf che da heffailòìsifi^ ved^^ infatti è * 

fnvifibile. L'acqua ofcura, che dalle nubi delR 
aria ftava pendente , fu il fuo tabernacolo all' 
intorno di elio ; imperocché cffcndq ^li ineiTa 
préiénve 9^ ftctte naicòfa còm^ in dna' caia chin-^ 
£> dà tutte lé partì » e<jiiàfitaiiqiitivi'~fe(re ^ non 
fcJ^va clfcr vcdah^;' ' - \ - ^ 

rnm > grondo , & carbone s ignis . * . • • 

'14 E tantoftò quelle nuvole tencbrofc , per 
caufa 4cl|a prefenza di Dio y e del grande fpleti* 
flore di quel Signore , che è immenfa luce» é ' 
per<catt/a d?' lampi ) e dò' baleni» fi riiblvero- 
|iQ in piogge > e i^cerq cà<le]^e iq terfà , gran- 
dipe^nfiei^e^ e fulmini inÀiocati. ' ' 
*' • Et intonuitde coelo Dominuf y &' MffimHS 
écdit vocem fham grando , & carbones ignis . 
^ if Acciocché re^Uifero i miei nemici at(er- 
(l^l^^iaggiorménte , e (paventati» tonò il Si- 
puft9 4M l^ogp altiffimp dell' aria/ -t. delle na« 

. bl 1 



repl ìcfltiv-' propria , éùh éu» fptfitttiìi iMn^ 
fic^^uel gr*n Signore , c'dà ttcffun Uomo può 
(ctfcrf imitata . Più fiate fece cadere dal ciclo 
grandine, f fulmini a foggia 4i acccfi barboni ; 
^ infocati . ' - i " ;•• ' ' 

16 mifif fi^iitas fn^s y &i^ipéiwéùsyfMlf 
gara fkHlfépH^àvit^» & cmki^tfìt tori - 
^ i6( Maitdò ft^ mtef rieMiei f^^^ ; e fact^ 
te y c fece andar quelli in difperfione ; mol- 
tiplicò in novero grande i lampi, e i baleni , e 
da cffi rimalf rp accerricf \ micf nemici, c fpa- 

lMt4 frfU]f»mdé$mehà4 •rbh tcrrarwk: ' ^ ' ; 
. 17 Rimane^^ó éafla forza dc*ycntj ftccati , 
c afciutti i fiumi, fi vide il letto ^dcir acqua , 
che prjma da cflTa era coperto , e fi coprirono 
i luoghi più profoiTdi di «(fi ^umr, i qu^fi fq- 
po in cerco inod^i fo^aoitfn^t dl'4^e(b iAWh 

, . > I .o ' ' ■ * • • •• •'• • 

mi fptritiài ità'tàé. " ^ * 

* • f 8 S^lil tutto quefto per foló ' comando , ^ 
impero dell'ira voftra-, oer mezzo d' un vento 
caldo, e ardente, che fcccaVa k còle tutte^il 
qua! verno miMate^ con Hròto> j<leg»o IbpniU 

pjk me 4€ atffns mnltis. ' - » • • 

• . i^* Colla fua cflcftc yirjft, e afl^ftcnza, co^ 

me 
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me fé a^e(Te diftefa a favor mio una mino AslÌ 
cielo y mi pr^fe 9 e mi cavò dalle acque profoix«* 
(de di molte càlamieadi» mi liberò' datila ciraii* 

impecuqfo s cbe dUtK^^idat : proprio, letto 9 
tentavano (bmmergermi> e ftudiavaQor ii m'odo ^ 
phc io periflì : 

10 Eripuit me de inimicis méis fortiffìmis y 
Uh bis q» 0d§r^0f€.^ftfèfiiéim fsi^iéUi ftmt fif$f 

ibi > eifenflo egli infifritaménte pià ierte éffi ^ 
e da coloro> che odio capitale a me porcav^^ 
noy. iì è compiaciuto compartirmi la Aia affi- 
flieiiza, e /a difefa , per aver enervato' che i 
fi^^q miei avvejrlan crsno piìi potenti dime» 
e che IO npfi Apet» ior^f pb^ jj(i»i^pàit. k brd 

2fi Préoieàèffuàe in Se dffiiXMi Mir 

yi^*/ <^ Dominm prMiìer meitS, - v 

11 Nel tempo della mia afflizione > quandò 
meno m^ la pcjilava y cijCx mi atìfalivaoo > e ptima: 
che io da jina dilgrazia ufcito hfCi > facevano # 
chc m 714 >ngQl£affi| il Sigiane fieri, 
ti è ixu;flirafo mai , (cépfc^ iniÌ0 ;4ifti4fafr mit«i 
1. loro inflitti inafpetcaci. ' * 

,22 eduxit me in létiitudifiem ^ ^aìvuni 
jecit cjHomàm volnit me. 

Trovandomi io 4^ fieri pCrk^olì anguftia« 
tò, égli mi tolle via da elH , e mi collocò im^ 
Ifrago.^asiofe^ .e iiottri($my Mi ftlipòt» per 

méraf 
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p^r* gfitttita beiiévolefizà , che ihi profefi^-,' 
mi ha amafcòi ib' fi* ^ <U me itompptaCHico ; 

i| I,t fH9fAme$ mUn D^htm féemfàmm jéfih- 
tUmmcaìHy & fecundHm^uritatem manuufnmca" 
rum rctribtter mihi , ' " 

23 Mi ha refi, e f^la fine della mia yitamr 
renderà il Signore premj immenfi a cenorp 
.della Alia giaftizia , eiècoodo la pnritk ^ 'Contili * 
ho coniérvate inratce le mie mani da ógni ope-' 
ra malvagia , particolarmente contro i miei ne- 
mici 9 egli mi ha rimuner^tp, p vuole in cucci' 
i tempi rimunerarmi . 

24 QiùaaifiQdìvi viéu Domìni^ nec imfiègtf" 
fi 4 Dto mcd . 

^4 Ferch^ io ho oflervati i 'divini cofiìan^**-* 
«enti 9 e non mi ^mio eoli' empietà allontanati»' 
da Dio» a coi una volta per lèmpre mi Ibno* 
daco . 

25 Quonixm omnia judictA e]us in confpeéhf 
fffco, & jk^itUs ejas non rtptdi m me* * 

15 Perchè ho àiai lémpre rimirati con gli 
p^ì della mia mente i precetti» che ha volli-' 
to» che òdervaAs ho altresì confiderato quel 
tanto, che iLSignore^i avea impofto , e ho' 
regolata tutta la mia vita a tenore di quello 
che egli mi comandava. Non ho allontanati da 
me i Tuoi giofti coflaandamenti per negligenza^' 
f pe» déiprezza« 

(me éà im^mtMte mes. 

■ %^ Isjqn Ufci^rò. mai ^efto t^nor di vitaiiv 



Cominciato V c (iccome fono vilTuió finora Icii- 
zi imbrattarmii xpsi proìCùJ:cafò.<ii yiy^ire inav* 
vcDÌre alU prèfenzàdi lai immune dà,^ai màc- 
ttìU ài vizio p € .41 ii;^lier4Céna • Mi* 

goatderà còÀ tutck là diligèiiza di comnilttiM:^ 
una qualclle iniquità: • • 

27 Et retrihuct mihl Domìnus fecundum jftfit^ 
Hai» f^eam : & fecundum puritatcm. m4itHH»à 
mtarkm- in eonfpéciu ocìdor^m ^i*s* 

. 27 E {)òjftàn(Ìomi io ioquefto modo, égli fic-^ 
come ha fàttp fipprai dnchf pejr L'avvenire mi 
riihànererà a rettore della. ihià-^iaftiua» e del- 
la mondezzai delle mie opere, le quali nonCsid- 
cio per piacere agli Uomini , ma per iilcoii- 
crarc il genio di cffo.JDio , a cui non elTendd 
alcùoa occùicà, e xtikéH y farà ia ibiain*' 
fiòctìM 9 e futiti veduta inóL^ b^pé dà liii $ 
k concrfciucà i 

iS CkmfamiéfénSUiéerisi é ^ ntttà miìé^ 
§cnte if7?7occns àris i 

28 Voi, o Signóre, datcqucì guiderdone à 
tutti gli Uomini» cUe meritalo le proprie ope- 
razioni di ciafcbediMid. Con qqelli, che àroaa- 

ti. foi^ d^Ua gHii^s^i^) e del|a';>jNticà ^. Voè al-* 
tres} fàntò, e btiioflc^vt dioioltràt»^ a ^KeltiH?*. 

td 9 che avete promctfo , fcdeiiftimàmonW Xdsàf 
concedete. Con un Uomo, che vivé- iiinocen- 
ttmencej ancora voi vi portate i riitoceitrcmcri- 
Wlj noli gli date quel male, cHe.OQn iu meti- 
cacò» e da ogni danno lo liberali* 

fo perverièris» 
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15) A quelli >chc per la purità della vica Co^ 
ho lingolarmcncc provati « voi ufiue fingolar^. 
benignità. £ airdppofio» coli cdiéròi che cen 
perverd -idi)fta]iii fi^alloiican^na dal retto modo 
di vivere y vi portatd non già benìgiiaoience i 
Jna con moltà léverità , loro maiidate il male 
in pena delle lor colpe. Siccome cflì operano di^ 
Vqrramciitc <fa quello > ciie doverebbcxò , cosi 
ancora voi imitate coaxffi il voftrò pròprio co» 
filiale» che e di ofare miÌericordia> e. di far 
bene a ciaichédono^ 

30 Quoniam tu popu/um humUetà falvkm fa- 
cies y & ochIos fuperhornm humillahis . 

30 imperocché voi , o Signore i falvate gli 
uomini vellati i t travagliati da' loro ingiù-, 
fii òpprèdori in qùefta vicà i < |k>i heir altra « 
Gli uomini per lo Contrario foperbi » (aftofi» e 
arroganti gli abbaffate a tal fcgiio» t li nini-. 
1 iate , che non ardi(cono aUare da terra i lo^ 
ro occhia 

3 1 Quoniam illkminas Incernam meam > 
minii Deus mèus illumina, t^nthr^u mss^ 

|i Mi, avete coll'e^rienza £itco conolcere » 
che ùlvate chi ingiuftamcnte da* fo^i neoaici: 
d aiigariato , concidfia co(a che voi , cdlla vorl 
ftra divina luce (blece riacceddere la mia lucer- 
na già quafì fpenta. Voi accoltumate ilìuflra- 
re la mia gloria olcurafa colle tenebre delle 
avverfìtài col vdftro favore > t ajutq » cb<f i * 
gttitii di bella luce « Perlochè iftstdtfitteitf^Hft.' 
%ddimafldo , che ft da dcrc jtcuebre di calami** 

radi ' 
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rtdi farò fopraffacto» vogliate dileguarie co! vo^ 
ftro divino ajato 9 e convertirla |n grati (fim^i 
luce di defiderata feliciti^ * 

3 1 Qmm/m in te erìpùtr m'$énéiti$n€ ^ & in- 
Deo meo iranfgredUr murum . 

32 Imperocché da voi fono ftato liberato da 
gravi > e veemenciliìmc tentazioni > e fpcro di 
efTere per T avvenire liberato « (è da efo (arò 
affalito. Per virtù del mio Dio 9 (bvenec mi è* 
accadiito c(pogoare città murate, e hò potuta 
pafTare, ed entrare per le mura delle medefime 
Col favore di e (To farò Tempre forte, e potrò fa* 
pcrarc qualunque oftacolo , e impedimento , o 
neduna cofa potrà impedire il mio cor/b > e il 
mio progreflb. 

mim igwexéimméf^ét^pfwteSor ^emmttm (perone 
fmm in se. 

53 Sebbene potea parere ad alcuno a prima 
fronte, che ingiufto fotle Iddio nel fuo proce-i 
./dere» e che aveife qualche macchia d*ii)giafti<» 
zia» quando mi lafciava in potere de* miei no»'* 
mici» 6 fembrava 9 che aveife mutata la promeCf 
fa a che avaa fatta di (bllevarmi* al Trono, e al*- 
la corona, gà mi ha fatto conoiccre con chia- 
ra efpcricn^a , che le operazioni , e le tracco 
di lui iono fìnccre nette da ogni ingiuftizia, o 
ghc i fatti corri(pondono alle proneflie • Le pa- 
iole di lui, a guifa 4* argento provato nel fuo- 
co , Ibno pure da ogni melcuglio di falfità-. Egli 
^t^|;gc, c difenc^^a foggia di unolcttdo,»ceiiir 

formQ 
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forme ha promclTo, tutti coloro, che confidai» 
in lai » Q collocano uoicamcnce in lui lc.loc igc* 
ran».. 

34 QMméim fuis J>eMs préW D&mUmm ì éM 
(fmt Dtms prster Dtmm mfinàm ì 

34 Imperocché chi mai è in cielo > o interdi 
ra> che fìa vero Dio fuori > che quel gran Si*' 
gnore , che^ è venerato da noi ^ e adorato/ 
jx>n vi è certamente altro Dia» chccflò» e però 
CgH ^ótó i > che può colla fiia pocenza proteg-* 
gercy e diftiidere torti coloro» che io lui fo- 
rano, 

55 Deus ^ui prAcinxh me virtutc» & péffuC 
immacHlatam via/» meam, 

3 5 Tutto quello > che nel tempo della mia vita 
Ilo operato «dove hodimoftrato virtù» forza» e 
fofMtftezxa» non lo attribuiico alle mie forze » 
ina m Dio» che mi ha ibmminiftraco ajsto» e 
mi ha atmato dì coraggio, per (bpportare con 
animo invitto, e generolb le co(é diffìcili > c con- 
trarie, e per vincere, e atterrare gli fquadroni 
de* miei nemici nelle battaglie per me vantag** 
gioie* Egli mi ha conceduto» che le mie opc* 
razbai federo pose da ogni macchia di vizio »o 
di peccato. 

^6 jQuiperfeck pedei$fmftMm^M4mcfrv0ri(m^ 
. & fftp^r^ cxccifa fiatHcns me, 

36 Egli ha data tale velocità a* miei piedi , 
che lémbrano quelli de' Cervi » che nel correre 
ibooagiliflimi ; econqoeftamiafacilià» e pron- 
tezza nel corlb ha facto si che io fuperaffi» ed 
Tm9X/r. ' Q. occtt- 



141 S A t HO' XVIL' 
'occupafli qualunque luogo» quantunque (oÉt 
inefpugnabile. 

37 jQid docet manns meas ad préJtum9.& pa- 
[mfii ut unum ireum bracbia mea • 

37 Egli mi Imi iftruito neli' aite militare 
dando prontezza alle mie mani» c adattandole 
alla battaglia. Voi >o Signore», awtc lommini- 
ilraca forza fingolare alle mie braccia, » . rida- 
Ccndo quelle come un arco di bronzo, forti per 
ferire il. nemico » e per avventare » e lanciarci 
dardi « e dori a ricever lefionc dall' avverfaria. 
Di tate forza li avete corroborati» che non^ fi 
fiaccam per cauia di alcaiìa.. Àtica quantunque 
grave . . <" » v- . • 

. Et dedlfii mihl proteilìonem Jaiutìs tud , & 
jìcxterài tua fufcepit me, ! 

j8 Voi» a gujfadi forte feudo , mi avctedu. 
ieib» e falvato da tutti i.mali; la voftra ouni. 
potenza' mi ha foftenutp» acciocché oop-cad^» 
c fefli ptfcda de* miei nemici . . . - 

3 5> £r difcipìintt tna c§rrexk m in fintm » &- 
difcip^t^4 tua tpfa me docehtt. 

3P Se alle volte avete permefTo, che io op- 
pretfo fofii da qualci^: travaglio» non l'avete 
ntto per mio danno» ma per mia utilità. 11 
.wiftfo.aiAigo paterno» con coi in vari oiodi 
con ecceflòdimifèricocdiami flagellafté» mi ha 
fatta intraprendere la ftrada retta ,\ e lia fat- 
to, che io pcrfeveri nella bontà de' coftumi infi^ 
JBO al fine dcllamia vita. Mi è fervitodi mac- 

. firo^ aifincbc ma mi pitaffi al vizio» s, ao- 

.cioc- 
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*cio^ctiè intendeffi » cheneceffarià co(k eni> cbe 

io imploraffi il voftro a;uto.- ' * t 

40 Dilatéifii grelftts meos ftthtHS me^ & non. 
fnnt infirmata vefiigU mea . 

40 Quando io frequeiicemente mi (òno ero* 
irato in calianguftie, che non £ipevo a qualpar* 
etto mi appigliaifi» e dove mettere in liipgo £• 
coro i miei piedi» allora mi* avete Ibmmini* 
ftraca larghezza di ftrada, affìnchè poceffi an« 
dare francamente dove volevo, e col voftro di» 
vino ajuco non mai caduco fono, né divenuto 
preda de* miei nemici • Mi avete inoltre conce- 
duta gran forza » e prontezza nel perféguitaro 
i miei aweriS^ri» colla qual forza» Denchèla»^ 
go tempo io-confnmam nei tener dietro à* dee* 
ti mìei nemici» nondimeno i miei piedi non 
mai fi fono ftancaci per le fatiche » e indebo- 
liti, 

41 Pcrft^HMt immk0f m€§s , & càPi^rébénéUm 
Ohi , & n9H ttmméBt im»c àtfieimt. 

' 41 Ho mai iempre perieguitati i miei ne- 
mici» ahe*vergogno(amente fuggivano, e ho toro 
tenuto dietro in<ino che li ho prefi , e non 
fon tornato indietro, finche in tutto j epertut* 
€%ho fatto icempio di eiìS. 

41 Coafrkgdm Uhs^ ntè fùfermtt fiart^ 
deàf fitknts p^ks fmcùs» 

4x Di tal maniera ho indebolite lelofofoir^ 
iKe« che noli più hanno potuto farmi oftacolo", 
e rciiftenza*! ma vinti ^ e proftrati ibggetcaci 
Afyao al mio impero « * 
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, 4 3 £f pràcinxifli me virtHte ad bellnm , Ct/ai^ 
pléuttafli infurgentes in »ie [khtus mt . 

La boncà voftra è ftaca lacaufa, che io 
aveffi ailTcgni cosi alti, c gpncrofi; imperoc- 
ché non ho ricevace colle mie forze iftruzioiii 
sì grandi per intraprendere guerre cotanto àr- 
due , e malagevoli > ma voi mi avete munito 
di robttftezza, e avete proftrati, e foggettati 
Mrfettameme tutti coloro, i quali mi moffero 
guerra^, e fi Ibno sforzati di moleflarmi. 

pdientes difperdid^i . 

1^4 Voi faceftc , che i miei nemici voltane* 
Vo le fpallc, e prcndelTcro vcrgognofamente la 
fuga** e mandade in dilperiionc cucci coloro , 
d(ic mi odiavano. 

Xhmimm y nec exéUuMi eùs . 

4^ Gridavano efli, e addimandavanlnffidio; 

ma neffunovcnivaad ajutarli, invocavano Iddio., 

che fuole cfaudire quelli, che implorano il fuo 

àjnto, ma perchè erano indegni, non li cfau- 

.dl, <i non concedè loro qucU ^juto, che cffi 

defideravano. ' x • 

4^ ^mmHHMm tasMf pttherem ante fdetfm 
venti ^ u$ lutum plMtmrim Mebo evx • 

4^ Io per divina virtù ho difperfi i det^ 
miei avvcrfari nel modo appunto, come la lop- 
fpa facilmente fi diffipa da un vcntp impctuo- 
o, c nel modo che il fango, che è nelle piaz- 
ze vien calpeftato dagli nomini» c confimatoa 

cosi 
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così ancóra io ho protrati , c mandati indi- 
fpcrfìonc quegli uomini viliffimi , c infingar,» 
di, c non hanno potuto rcfìftcrc alfa virtù , 
che mi fu dal Signore conceduta contro di 
elfi. • 

4f7 Eripies me de emréUUtHimibks popidi^ tw^ 
fikntt me in caput genthm • 

47 Mi avete liberato, o Signore, dalle con- 
traddizioni del mio popolo Ifraelitico, il quale 
rovente a me fì opponeva; già mi avete ren^ 
dato fuddifo il àttiò popolò» e al mio gover-' 
no fobordinatp > mi avete coftitatto inoltri 
Principe di nazioni ftraniere > cli0 àbitané in:- 
torno a noi , e confinano col mio Regno . 

48 Popnltis éjHtm 7iort cógnovi fcrvivit fnihi^in 
OHditHaitris obedivit mihi. 

4S li popolo 5 che prima tra* miei fudditi 
non era annoverato, fi^lbggettato a me, tatti 
tofto ha udita la lama del mio nome Subito; 
cbcginnfe a foa iiotizia la cògithKiofie delta per 
fona mia ini ha predata umiliffima ubbidienza . 

4<) Filij alleni mintiti fnfjt mihi, filij alieni in-- 
veterati fttnt , & claudicaverunt a Jcmicis jtiis - 
- 45F Le nazioni ftraoiere debellate» evinte d^ 
me in gnerra .fono date cofifette a fingere lom 
mi gradò tinà *àrt>arentè benevolenza itrfo di 
me/é lina inrfita vòferttaria. Fanno fombianta 
di eflere miei amici , quando covano neirintcr- 
no loro odio particolare, e inimicizia. Quelli 
ftran?eri fono a tal fcgno indeboliti , e infiac- 
chiiti di Iccze» che noti poiTono farmi imm^r» 

* * et 5 nabile 
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nabile re(ìftenza • A guifa de' zoppi non po{^, 
lodo ftar più in piedi in quelle medefimeftradcr 
nelle quali prima camminavano francamente • 
In quelle guerre mofle da elfi contro di me fi 
fono fnervati tanto , e infievoliti» chenonpofTo* 
HO fare atto alcuno in mio pregiudizio. Sono flati 
forzati a zoppicare in quelle ftrade medefimc, 
nelle quali efli prima camminavano contro di 
igne, ed è ftata giuoco forza partirti da quelle 
contro loro voglia con )inimo balenante , edub- 
biofb » come quelli > che hanno un .piede in nns. 
parte > e uno in un altra. 

fo J^ivìt Domtnusy & bc/tedi^luj Deus meus, 
CJ* exaUetur Dchs falHtis me a, 
^ ^o Vive certamente il Signore >. che gli empi 
negano con ibmmo ardimento» e tementi ;noa 
\ Dio morto, come fono i ftlfi Dei dd Qcnti- 
' fefimo. Egli mi ha chiaramente filtro oonofcere» 
che vive» e che è in vigore » e però defidero , 
che da tutti lodato fia» ed egli folo merita cf- 
icre benedetto» e glorificato. Bramo ancora .» 
che effo ftimato'(ia il vero Autore > econferva^ 
tore della mia fàfote da tutto il mondo. Alni 
debbo io attribuire tutto quello > che di gravide 
|io operato > e di eròico • 

5 1 DtHs qui das vindiElas mihi , & fnldis 
pulos ffih jfte, libcTéit^r de inimicis mtùirO' 
^midis, 

. 5 1 Voi fiele quel gran Signore » che mi amo 
€oncedatò , che prenda vendktta de*iiiiei'iKflii« 
'ci'» vài flu avete aflilUco« «finché io pniiifii^o^ 
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teini &èll6ratirsimi itemici del voftropopolojda 
altri mmeficrminici» conibrjneiiicrkavaiio ilor 
delitti A* toi Avete rendale molte oaziooifoggee- 
ce al mio. Impero. *Mi: avete finalmente liberato 
da nemici iracondi, che alerò non macchina- 
vano a danno mio, che infidie, e tradimenti. 
^1 Et ah infur^cntibni in f4if4ltébìs ave; s 

fi Voi mio Dio mi ìivete cfaltatt CQiKedoi^ 
domi légnalaca vittoria di qqei nemici cbccon 
fiimmo ad<gno fi foUevavano contro di me > e fi 

sforzavano per opprimermi , facendomi con cftre* 
ma loro confuiione falire al Regno. Mi avete 
liberato da quel (iranno iniquo» che per luogo 
tempOiCCntè^ fino a morte perlcguitarmi. 
- fi* /VvjfMem em^$9lmr tiki^ in m^mlm J)mh 

f3 Per tanti bufici adunque^ e; fegnalati 
favori a me conceduti , vi renderò umili ifimc 
grazie , celebrerò il nome voftro non folamcntc 
nella Giudea, ma eziandio nelle nazioni ftra^ 
iiierc; canterò, moki Salmi di lode a gloria del 
voAro nqme$- comporrò tosi» i quali preveggo» 
chc:fi dovnioooMOamare nelle adomiasedi tut- 
te /le nazióni di "quefto mondo, per le lingue 
delle quali intendo lodarvi ancora io ìnfiu)^ 
che vivcranno gli uomini fopra la terra, 

Magnificans falntes regis ejus y & facieni 
miìms^rdiam Ck^m /af» DéivU , ^& .fmini 
af^ in f4tcHlHm% * 
.{4 QucAo pifcplp Signore eoo tfuJ^ magnu 

4 ficenza 
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£cenza falvò, c liberò me eletto «da Itìì Re Aéì 
Iqo popolo Ifraelitico . Usò fpeitc àate mìiéri» 
cordia col Aio David unto col Sacro Crifitt^» 
€ mandando al mondo il Mcffiaj il qvale nai 
fcttì ftcondo la carne della mia ftirpe v C0n^ 
fervetl le fue' grazie nella mia pofterità.per lò 
fpazio dì tutti i Secoli . * ' 

2>. Che cofa molle David a comporre ^ue* 
fio Salmo ì 

< M. lì confidetate i pericoli grandi» ne'^oali 
tirovacff fi era in canti combattimenti i c in 
modo panieoUite> quando fiiafTalito daiiircer* 

to Gigante chiamato Jesbibenob, e C\ trovò in 
procinto di morte, fe Dio per mezzo di Abifài 
Capitano Tuo non Tajutavacome fta fcrittoaiel 
libro> 'fecondo de' Regi al Capv ai.v. z^*C<imii- 
pofe quefto Salmo » ptr dimoftrare al Sifndm 
«n'ittb'dl gratitudine • Jl lénib', oita ilcwe- 
iroto dl'iifiroi^Sahno è ridevo, clie fi legge nel 
lilddettò libro fecondo de' Regi al Capo 12. ben^ 
che differifca alquanto nelle parole , e non fì 



David , ovvero £(cira eoUeccore . di tutti i Sal^ 
mi nrir ordine , • come fi tnnranio al pielentb. ' 

A Gome^fi 4ct pcntaf e tm ànima» che vo^ 
glta^ ammre^Iddk» con t^etofiil- ewreF; comefii- 

ceva David, allorché di (Te diligéim te Domine in 
$3fo corde meot ' '* 

' M, I n tre modi, diconoi Teologi, fi può amar 
ft Iddio con tutto il cuore i; ' Comp«raWva«^ 
mente ^ cibè» quando nóa ti'MMHi coià akuiiia , 

: \ » : * che 
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die fìaòppofla aiui. 2. Apprezzati vomente j tà 
«quando fi ticoc Iddio in. tale ftinui» cImÌ 
quando forfè màcttàtioé ttm fia pvoQCo a pcf« 
dare k to& tutte* del monde^ e la vitamede^ 
fima, per non perdere eflb Dlo^. j» In ragione 

nlcìffio fine , cioè quando uno vuole > che 
Dio Ila il fine ulticno di tacci i Tuoi penfieri ^ 
opere, e affetti i 

JD. Perchè fi ferve David diicoirendo dell' 
àmor di Dioi del tempo avveniia» dicendo 
Mi^Mm ie Jkm»MÌ9 c non U& il tempo preiéntel» 
oil|iaftaoì . i 

: M Rifponde a qiiefta dimanda Teodoreto , 
r dice, che fi ferve del tempo avvenire per di- 
znodrare, che non mai ei fi .(aùava di apiare 
il fuo Sigoore» e che voleva «aon folaaieot^ 
^rfeveeare in ^iidà' aome» jut 1 esiiadio aoN 
, daie cgini giórno* cn&endo Jn .adb» alivanzan^ 

-D. Che differenza è tra firmamento, rcfu- 
gio, e liberatore; poiché David parlando di 
Dio dice: Daminns firnuunenÈMm imami ^ re* 
fitgikm meum ^ ft lAfritfètT Mmits \ ■ , , > 

a , c veggimentù«. JUtefioEbteodìoer DàKfètàf 
^eMra.airétf^aUiidei a quelle rapi incavate, nelle 
qiiali ci fi ricoverava co*fiioi uomini, quando 
era da Saul per/éguitato. Refuginm denota ri- 
covero, o luogo jDxunito dall'arte» o daUMsi; 
tura^ dove fi ritirano gli •nomini, ih temfif 
della {»erlecaaione/.d:MoeQ afmkii. JnifiKleOsi»- 



1^0 Salmo XVIL 

Vid di quelle fpelonche della Giudea, nelle qua- 
li fpeb voice fi ricoverava» c H appiattava «quan^ 
do eim perlègakàco da Saul. lÀtrmr è qaiui* 
do uno cava U -foo compagno da quakbe pe* 
ricolo > che minaccia la-morteMvicma. -. ' 

£>, Quando fegui la commozione , ctrcmi-* 
to della ferra deferì eco nel verfo 8. commota, cjl , 
àr contrtmuit Hmi % ìundamcnu^ mvtum amtmr^, 

J£ Dice U Cardinale Bellarmina^ che David 
deferì ve i*ti«dl Dió con iftile Poetico , e che 

abbia voluto dire , che (iccome quando un Re 
-fi adira con qualche popolo , t gli prepara , e 
gl'iatima la /guerra» fi turba tutto il fuo Rci» 
gno» cosi aacora > quando Iddio Re di tutto il 
inondo £.adtciL> £ ijorbail'^mvefflb» e i« moi* 
do fpectaie i^tie^elemeiitr viSbiii ^ la terra i k*, 
aria> e T acqua. Non pretende adunque ilSal^ 
mifta in qucfto luogo alTerire in realtà , che i 

' deui clementi fi fieno turbati , come pare dal- 
16 parolé dei teib ; mà bensì ncli* accenaajre. $ 

' che è tale lUra di Dio > ch^ivòaftanie a fat 
A , che tremi Utetra iafin^^da* fendanenti» (| 
che fi eccitino continuamente «eli* aria vùlti « 
nuvole tenebrofè, tuoni, e fulmini i e che fifcc** 
chiop di tal ibrta.i fiumi, i fonti, e il mare , 
che appaiifcaoo > e fi vedano Je* caverne della 
terra é^ le /ergenti . delle .Alitane ! v • Qiicfto i 
adunqile modo^di fiiVetlace figoiatar*» « Ificfbo^ 
lieo, i^ltri Efpofitori fon di parere, chb parb» 
e die cipciflua in ^fta ^«mf cfta la .ftrage fau 
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t)i da lui de* Filiftei > defcricca nel Sepoadolibipé 
de'Rcgial CepoquinCD. lapierocchè in edotto*» 
go fi riferifce> che eflendofi diftefi i FilifteineL 
la valle di Raphaim, per cercar David , già un- 
to Re d*irrael> gli apparve il Signore , e gli 
àìSCf che non andaflie incontro a* nemici > ma 
che li accaccaiTe dierro alle fpaUe^ e deffe loro 
faffalco dalla parte di certi alberi di Pere« da^ 
cffi aveano collocati i lora Idoli , e che quando 
fentilTe nella fbmmicà di quegli alberi uno Are- 
, pito grande, e un fracaflfo, fapeffe , che erano 
Angeli mandaci da lui in dife^ del Tuo popò* 
io, c che defle pur k battaglia, perchè allora 
r^nnipoceate Iddio veniva con grodb derciio 41 
combattere contro i Tuoi nemici . Eicgai David 
quanto gli avea comandato il fuo Signore , fe- 
ce uno fccmpia grande de* Filiftei , uccife quel- 
li 9 cominciando da Gabaa , infioo a Gezer • 
Ringrazia adunque David iddio per la vittoria 
0ttenata In qokfia battaglia ; c bencki nel tefio 
àel libro df' Regi non fiefprimano le ooft^ dio 
qui fi regiftrano intorno al terremoto, a' tuo- 
ni , a* fulmini, e alle nubi, è nondimeno pro- 
babile» che tutte quefte cofe àccadefferò , poi- 
che Iddio era quello>*dic oberava a £ivois di 

David r da tei eletto*. 

/>« Perché fi di€e> che Dio,voli«amik'fepfA 

Je ale de* Cherubini , poiché dice & dfccfidit 

M. £^rime la divina icrittura con^quefta 
iirafe la.pÉnimzza di Dio ad pofgere ajuto aT. 

fuoi 
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fiioi detti, figura > che Diaftta in Una nube i' 
c che quella poirtaca fia velocemeote da* Cheru** 
bini* Allude David con quefle parolé'all* Aita^ 
e al Propiziatorio, dove 'Mesi pex comando* di- 
Dio, come fi legge neirEfodoal Capo 2^, dal 
V. i8. fino al zi. pofe due Cherubini di oro 9 
ì quali efTendounùi inficaie 9 formavano il tro- 
no di. Dio , ed' era in cerco modo portato da" 
Cberabini. * . . ^ 

A t^erehè fi dice , che Dfo- portato ila pi Qt«^ 
tofto da* Cherubini , che da altri fpirici Ange- 
lici di altri Cori, c Gerarchie/* ' 
j 'Ad. PcBcbè dcicrivendo il Salmifta , che 
Dio il accinge a punire -gli- fccilerati Tuoi ca^ 
^«ali nemici > la /mfcie» che>iion'fa dò fen-* 
«a notiua della càufa/aa'cbe 'opera' Con fottio 
niafcienza -, poiché a' Cherubini fi attribuifcc 
la cognizione, e lafcienza» ficcome a* Serafini 
i*;ardorcx; la carità. '.: '. t • •.. ; 

jD. .Cotte può eflcre^ ebe cadano dalla me« 
dèfinériiube grandine » e .carboni < di - fuoco M 

ncs ìgnisì ' . r-'rr.: o::.. , • ti-^' ;^ '> 
* Si rifpondc primieramente , che poteva 
Seguire per. mijnacolo ^ Si ^uò anche dire , che 
nella medefima nube fi fetnava^vl iklmiiie y e 
,Ìiitgeaiidilie^i5'>/ oi-r. và- . X ^ • • * . 
2. .d9i\Cesne poSè Datié aflwIW irWnA^l's ril^ 

ftodivi vias Dontim \ tiec impiè gejfi a J^èo mté 
ffuia ontma jndicia ejuf in confpeBk mto , & 
ifzttéU.^M ifOH /•epmlluiMft, ((t teppiainb , ehe 
. egli 



egli peccò gravemente di adulterio con Barfii-* 
bea» e dì Omicidio» facendo in modor^ che Uria 
nella guerra reftaffe nccifb) 

AI. Alcuni hanno creduto > che quefte paro- 
le le dìcelse prima d* aver peccato . Quefta tC* 
pofizione non può Jiiifìilerc ; imperocché fi prò-* 
tefta nel titolo di qaefto Salmo» eh' ei lo com* 
pone In ri lìgraziamcmo a Dio» poràverlo libe* 
raro da tatti i (noi nemici» e da Sani. Segno è 
dunque , che lo compofc dopo T adulterio, c V 
omicidio, poiché dopo che ebbe commeffi i fud- 
detti peccati » permife Iddio » che fofsc perfe- 
fuitato da* ^^oi^ nemici» da' quali miraooloia* 
inente fu liberato. La veraefpofizione adanqae 
c» che David non nega aisolotamtfite d* aver 
peccato, ma quando dice.* wc impiè geffi aDco 
meo con quel che fegue, intende di .rapprefcn- 
,tareil modo» come s'è portato co* Tuoi nemici» 
c dice» che contro di eHì non ha operato ini- 
iquamente » facendo colà oppofta a' ooonandamen- 
ti di Dio» ma che ha uuta con effi milericor« 
dia ; perchè potendo uccidere agevolmente Saul » 
aAbfalom , e Scmei non lo fece , e non accoii- 
iénti , che da altri foiiero ucci fi • Non nega adunr 
qne David d' aver peccato » poiché ibggi unge : & 
• il^ertujf0,mé nk im^miM mCM : non direbbe di 
volere ftsir guardingo dalla fiia iniqaità , fe a& 
ferifie di non avere già mai peccato . Il rima- 
nente del Salmo, fi ò ipicgato baftancementò 
. nella Parafraif • . 

- . .. SAL. 

* 
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S A L M O XVUL 
T I r o zr a. • 

//!! /Svc;» Pfolmas David. 
A R. G O M E N T e. 

TRtttft il .Proftta in qiieAo Salmo di doe 
modi 3 come venghiamoin cognizione del^^ 

- la cfìdenza di Dio. Il primo è la contempla-^ 
zionc delle coié naturali , e rpecialmente de' 
. corpi celefti > i quali colla bellezza loro > gran* 
* dezza > ordine» varietà j e perpecno movi-* 
mento-» e(priroonoa catte le nazioni del mon^ 
do l'onnipotenza , la bontà » e la (apienza 
del Creatore. 11 fecondo c la Legge Santa , 
data principalmente da Dio al Tuo popola » 
perchè già negli Uomini fi ora offufcata la 
Legge naturale, e caduti erano in vari.er-' 
lori* Loda- in piùnunli ouefta diWnaLe^i 
comecché infegna la pietà, e T innocenza» e 
fa giungere alla celefte beatitudine . Prega 
' adunque il Profeta per nonefser privo di taii««^ 
' to bene», che Dio gli perdoni i peccati oc- 
culti »*c die lo preftrvi dalle colpe » cbe in 
tempo iimnife ioA fer commettcfo. Dalk 
PiAola di iS.Paolo a' Romani al Capo H>. ap- 
parifce , che i primi (ette vcrfì di qucftoSal- 
moii debbono intendere in fenib allegorico» e 

che • 
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che per nome di C^li vengano fignificact gli 
Uomini cekftì » cioè gli ApoAoli , i quali 
. parlando iq catti i linguaggi hanno divul- 
gata in tutto il mondo la fede di Crifto 
. nel modo appunto 9 come i cieli col moto 
loro portano il fole in tutte le parti, I^lo^ 
{ * . de adunque della Legge divinat che fi con* 
tiene in quefto S.aln[|Q,9 appartiene pii alla 
< Legge Vangelica dagli Apoftoli predicata » 
che alla Molaica , che altro non era , che 
• ombra di ciTa» e una figura, 

1 Cedi e»érrsn$ glmsm Dei . 9 & ppmi Mtth 
MMmtjMS éimmnffkuJhTMMMtfsm. . . . 

t 1 cieli colla loro vaghezza» ornamento, 
.moto» e utilità > che apportano , ci rapprefcn- 
.tano, e ci (bmminiftrano materia di elprime- 
rela maeftà della potenza, <lclia fcicnza* e del- 
la bontà del grande Iddio .« e io fpazio cosi va- 
I fto dcHielo, adornato d'infinite ftelk» ciiM* 
Je celUmonian«a » che grandi . looo > e tporten*^ 
>tofc le opere della fua divina onnipotenza. 

2 Dies dici CTH^iU vtrhum, & hojc mSì indi-^ 
cat fctentiam , 

2 Non cefiano mai in alcun tempo, i cieli 
di predicare nel modo loro la gloria, del crea^ 
aore ; imperocché col perpetuo fuccedimento 
I il giorno precedente fomminiftra al furTcguen- 
te materia di predicazione > e di penfiero dcl- 
'la gloria di Dio , e la notte precedente in- 
via a quella^ che ne fegue laccgoiatone dief 

X tè 
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io Dio. Coficioffia CO& che i cidi di gioriiò in 
^iorné $ « di notte in notte tramandane^ pa-» 
fola f un Palttòi einfinnanola Icieniza di Dio» 
c in certo modo ci parlano j mentre nòn mai 
ceiTano ne di giorno , ne di nocce di rapprc«> 
dentare la gloria di e(fo Dio. 

} Néri fmn UfMeld ^ mfMt ftrmmms^ ^mrmm 
'mm émdi4HtMif*vMf tormm.' y^' ' 

3 Non predicano i cicli la gloria di cflbDio 
<l poca gente, ma in cerco modo in ogni tem- 
po > in ogni luogo , e in tutte le nazioni > a 
tutti gli Uomini. Non vi ibno idiomi» c lin- 
guaggi > ie vocide'quaiinonfiientanoin efn cie* 
li. Parlano in totte k lingoe» da tutti tono i»- 
.teli» e fanno; ci» ognuno nel fno Idioma ma» 
gnifichi la gloria del grande Iddio , comprcfit 
dal contemplare la macchina del cielo > e ia 
fua fpccial bellezza. * 

4 omno» ttmim exivU fmms ètrm», & im 

4 U ibono di effi» con cui ci annunciano la 

efiftenza di Dio , è giunto in tutto il mondo» 
' c le parole loro fono arrivate nelle parti eftre- 
me di quefta terra; il Tuono » e le parole delle 
Ijuali trattiamo9 non in altro confìfte» chcneil' 
• ardine , nella coftanza» nel movimento di ef- 
e nella beila ftruttura, colle quali cdlefiuf^ 
no cono(cere, che Dio c ottimo > maflimo» e 
iàpientiffimo. 

f In foicpofHÙtahernacMlumfitum^ &ip[€(éU»^ 

S 
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f Frai tiitti i corpi celefti , non v'èakuno.» 
che rcpda maggiore tefiimoniailza della inaciUi> 
e delia potenza di Dio quanto il Sole>-Piam:ca 
invero più eccellente di tutti gli altri. In c(U» 
in certo modo ha coftituito Iddio il Tuo taber- 
nacolo, e ha tiiiaca per no(ìro modod'intendo- 
re la fua abitazioae. Imperocché nciTun altro, 
più d\ effo rende tanta teftimonianza della gk». 
'ria delta maeftà divina » eflendoegli fra- tacci gli 
altri ii^iìi fpeCioib. In lui contempli attid- Iddio 
come un gloricfiflìmo Imperatore, che rillede 
ragguardevole fignoreggfante nella' fua Regia 
Dal iole» come dai fuo palazzo governa mir»- 
biimenie cscci i Pianeti fuperiori » e infiuriovi > 
edèndo^ it decto Iole duce di cucci gli akt I > 
te del loro lume, faluce, e confervaaione di 
tutte le cofe caduche, e temporali . E' invero 
mir;ìòile la bellezza, e la leggiadria, che mo- 
(Ira allorché nafce, impeto nel fuo moto, e 
i*e£Scada nei rifcaldare tutte leco(è. £gUdopo 
che per lo fpazio di tutta h nocceèftaconaftó* 
io nel!' Emiffiria inferiwt , e In certo modo ha 
in(kme ccMi gli uomini dormuo, cfce fuori fui 
bel mattino con gran chiarezza , ricrea le co(c 
tutte icoJla fua luce, e quafi le. r in nuova .come 
fe tino fpofo vefìico di aUti ri(piendenciilimi 
.ufciffe dalla fua ftanzaaijpectacc^ da*f«oi tóiici» 
da'^uali con ibmma gioja, e con ftraordinaria, 
dimoflrazione di giubbilo c ricevuto, 

6 ExHltavit ht gi^as ad carrcndém via» > a 
fumma caio egrejfia ^9$Sy^ 
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6 Quanto mai egli è ledo ne! terminare il 
{uo coxfoì egli a guifa dì un qualche potente 
GiginCe è pronto, ed efpeclito a-catQ minare eòa 
lomma prontezza tutto lo fpazio a loi prelcritr 
to. Datr altea cftremità del cielo > la mattina a 
lioi ei comparisce. 

7 Et occkrftti ejks ufyue ad fummum ejus , ft€C 
tjl qui /<? ahjcondat a c^ilore ejns, 

7 In brevidimo tempo fi porta velocecncnte 
fino all'altra eftremità del Cielo^ e in poche 
ore quandunque da qnefte terre molto diftao^ 
^a» iUuftra i luoghi tutti co* fiammeggianti faoi 
raggia difpenfa a ognuno il Tuo calore vitàic , 
che accrefce, e nutrifcc le cofe tutte , in modo 

^ che neiluno beiKhè volefTe può. eilci: pjriyo del 
calore , che fomminiftra.. . t , . . " . 

S JUx Domini immise Hlmm eirnvcrtens ìéiimMs ^ 
t€ftim999ÌHm Domnifid^k » [^ptntum préfianÀpax^^ 
vulis, 

8 Eficndo lo sguardo, e la contemplazione 
delle colè fuddette molto valevole per cono^re^ 
.e per adorare Iddio creatore» e conlérvatore 
Joro^ tiittavolta> perchè gli. uomini, |)er loto 
•rrafc^r^ggine poco approfittavano eou qae(b 
mt-Lifì nella cognizione di efToDio, e colle loro 
Icelleratezze avevano cancellata dalla mente loro 
la. legge naturale, che non poco dalla attenta 
coniider azione delle creature vje|ie.illuftrata> (i 
è compiaciuto il Signore .per mera Aia bontà 
dare per mezzo di uomini Santi una legge al 
ftto popolo^ con cui imparalTero gli uomini a 
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cottofccre Itti j e a vivere pcrfettameoce fccon^ 
do U retto deccame della ragione . Quefta di^ 
vina legge, convcncvoi cofa c, che ftimatafia 
dagli uomini tutti , e commendata; ella è ùaùc* 
ra in se fieffa, noo coutic»c cola alcuna di 
Yaao, o di ÌHiquo* c però converte le aaime di 
affi uomini dalle tenebre degli etrori al lumC; 
della varici, e dal baratro de' vizj k riduce 
«Ila virtà- Per metto di cffa ci tcftific^ il Si, 
gnorc quello, che dobbiamo fare, e ciocché dee 
da noi efTer lontano, e ci fa incendere qualè 
iia la volonti fua incorno a Quelle eóé> che 
conviene, che oOerviamo. EOendo adunque fé- 
étle Iddio, e vecitiero, non concicnclafualeg^ 
ge vane promefle, nè altro infegna, che fedel- 
tà, e giuftizia. Somminiftra fiipien^a a Colora 
i quali erano imperici, e in niodo p^frciqolaiQ 
agii umili, che fono piccoli nel cofperta loco^ 
c hanno JmOo (cnlfim^ncoidi lormedr^imi^ ÌPoi- 
che non vi .è. luogo per Ja fapicnza negli am- 
imi dcr fuperbf , mentre. Iddio conceda Tua 
grazia fofo agli urn ili, • - T 

9jfffiitÌA Domini reOdJéuific^ntt^ ^4^^ 
ceptam Domini dicidum , UUmbùtu §e9$h$f 

• 9 I comandawcati di Dia^ tfa ^ifan^fa 
vera Giuftiaia, e giuftiArano gli uomini, che 
n oflcrvano, conciollìacofachc fieno retti, cizon- 
vencvolf, riempiono gli animi di ^na allcgcfc»- 
za maificcia per caufa della loro ramit^diite. , 
per la grandczièa dt'hcm,. che:cf frrmnctMtp* 
c per la acureua della: c«>fcima , qìi^ appar- 
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Mno àUr^tkime de' fedéli , che li oifiirVttAÒ. t,n 
legge del Signore, la qaale contiene i coman* 
damenti di e(To , è rilucente, non i da tenebre 
di errori 1 e di difHcoltà offufcata, ed eiTeixlo 
«foggi a di una luce chiarii ma, ilJufira la men« 
te affinchè poffa vedere la ftrada , .chcrectameii^ 
it'eonéiice al Paradilb*- 

IO Timor Domini fanclns perméineris in fétcu^ 
htm fdcuU » jMUicia jDofJÙfgiverSi jujìific^td in fc-^ 
me$ipfa. 

10 Quel timore di Dio» che la fanta legg^ 
H sfoiztt di generare nella adente degli ^vomìirif 
qoello cioè, che un ortltoio figlio pvoMli a* oe;* 

timi genitori jcdendo timore, e riverenza filiale 
è fanto c puro in se (IcfTo, e conferva le anime 
de' gioiti nccce da ogni macchia di vÌ£Ìo> noa 
fi 'ihutà, ne fvanifee per quAlfivoglia occafiont 
% gtMfa 4el timore moiidaiio» ma per&vòra «in 
eteAio» e accompagna i giofti, anchè dopo che ' 
fono partiti da* loro corpi . I precetti di Dio , 
che col fuo retto giudizio ha ftabilito, che noi 
ofTcrvailimo, ficcome in loro fìeflì fono tutti giu*- 
SàSmi^^f^vo altrc^ «iitfti tra loto icambicvoi» 
mcnteV"*--"^ * ^ 

ùofkmmHltHm i& dHÌcìora fnptr mel^ & favnm ^ 

11 Si deono anteporre invero i detti coman- 
damene a' tutte le ricchezze , e a* piaceri di. 
quefto «londo . Imperocché T intelligenza , o 
f odeHranxa di «ffi è pià da defidermrfi xlir te 
Cpfei che gli ttOimiiM molto ftimano» comelofMi 

% - Toro a 
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i'droj» eie pietre prexiofe^ ché piirforifeoifd 
brama di efle > e ftraf|:gìinento > per tanfo deU. 

la bellezza lofo, c del valore. 1 fadderti co-», 
mandamenti di Dio^ ancora quando incefi fo* 
Do^ e o(rervaci> lano più dolci ^ che k cole ^ 
abe al gofto ^ e al palato fcmbra ilo IbavilCw 
me» come (imo il mde ^ e il hw * Apporr. 
, tano queAi maggior piacere aU* Iritellerto di« 
agli occhi la bellezza dell'oro, e delle gcm-^ 
me, c fono più prcziofi di effo oro, c di effa^ 
gemmerà rendono veramente ricco ^uel talcy 
che li offerva» Non (blamencepafironarinteUet-^ 
i^deiruomo, elorì^eano^ maeaiandiariem^ 
pìonor L'affetto di chi li oflerva di vera dolccis^' 
%a, piò affai di quella, che pollano farclecof-*. 
tutte, che ricreano il gufto, pErcllc fono dofj^ 
eezzc fpiricaalfy che dtiran fenrpre^ fiencfpcf^ 
h- pcròi aocade , cheiiceome il gatto i qomdpdaH 
qualche indi^o6xkHH^iiifaca(Oy g^odicaanMtor. 
il mete/e ogiYf altra coA dolde; «coai aneor» 
g\\\ ha r animo guado, e depravato dalk falfe 
opinioni del moiìdo, (Irma i comandamcuti dr 
Oio^ ibavi per natura loro> duri, e gravi, e» 
i^puèa più ioawìcdteffii diktKty • 1 &m 
&aii ptacfai« • " 5;:r » 

étiendis ilHs retrihHtia multa , . ' • : 

Il E quantunque dcpravatia fi* il gfaiiii'or . 
di alcuni y come è deuo francamente^ nienti, 
dimeno afieri(ca»i die ifia^coia. ioavc^- metter e; 
4efidarahile« Perchò cU .cklìdeta.vttraiHifiie 

9* i fv.: yiv 
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vtr voi , c dalla icggp coatinuameoce avvercité 
a icgoUce U vita a (enore di quello,' che da* ciq» 
mandamenti gli vJen pielcritto. Dalla oflfervao-i 
za di ctfa riporta una molt» coptora mercede > 
iu quefto mondo è ricreato mavementc colla 
ilcurezza della cofcienza , e neir altro col poC 
lédiofienco di tali beni, che rìoii podono coni* 
prendcrfi colla vifla, intenderfi ooU! udito, e 
adotnbrarfi con alcutta'immaginazidde» •*peii-« 

{amento, • • '• 

1 5 D^iEla cfHts intefl^it ì ab occulùs mnis mnn^ 
dd MCi & ab aitcms p4rc€ fervo tno . 

\l Echi mai, acteia T umana, fiacchezza » 
Cònfidecando in guanti errori s* incorre; continua- 
mente alla giornata, làrà così temerario, e ar- 
diri milantarfi di* effere perfetto otfrrvatore de* 
divini comandamenti, all' adempimento de' qua- 
Al è propofto immén(b premio ? non vi e al 
certo cìii tal cofa poda aderire ; può forie un 
oomocono&eregMeripri^tutti, che egli commet- 
te ì non già.* poiché. molti feoo i aoftricotidia- 
ni ditfetti, e bene (peflb quello , che fuppon- 
ghiamo che fìa virtù, e fallcnza, e mancamen- 
to . Vi prego pertanto, o mio Signore, per la 
voftra infinita mifericordia , che vi doniate di 
tor via le macchie occulte » che imbrattano la 
mia contente ^ e affinchè, io non mai ini parta 
. per r avvenire dalla oflervanza della voftra leg* 
ge , e dalla vodra amicizia , difendete me voftro 
fervo da coloro, che per la loro Tuperbia ibno 

iootani da voi» cioè 4a'Demonjt'C diagli nómi-: 
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vi iceUcratikiromiiiiftri»cheoppofitibiioa qucN 
1 o , ohe erditiiRe« Prcfervaccoii Signore da qucfti t 
•ccioccfaè io non fia ftrafcìnaco al vixio dalle 

loro malvagie indiiuazioiii. 

14 Si mei non fucrint domiti ^iti > tunc inumai 

14 Oiiancanque perà quelli uomini keUe<^ 
. rari mi oppugnino conrlnuamence > fc voicolU 
voftra divina grazia mi cuAodiit» in modo » che 
non abbiano eflì padronanza alcuna fopra di me, 
^ non mi rendano fervo della volontà loro vi- 
ziofa, allora, awcngaché non po^Ta io. ciTere 
affacca libero daik. colpe leggiere» (aròimniiiie 
da' peccali gravi», che Anno TuomoMiemieo di 
Dio» ed e(clttdona per fempre dal Paradi(b. 

Et ernnt ut coìftplaccant elo^kia orsi mti » 
& medÙ4fio cordis mei in cortfpecÌH tko[emp€r • 

X| Noa iblo (acÒL cfente dalle operazioni car« 
rive» m« laranna tali i diftorA della miafaoé* 
ca t che inconrrmam» il foftro divina compia*, 
cimento» e itiokre ogni penfiero del miocoo- 
re farà a voi accettevole , c gradito, perchè 
confiderà nel ruminare la vofbrakgge» e i be«» 
Jiefici, che da voi ho ricevuti. 

té D^mim 4éljntàr mfem% &redempi9rmeuf^ 
* 'i6 Saranno le mie parok» i mieipeoiieridi» 
nanzi a voi» o mio Signore s voi firforicoiiolco 
per mio ajutatore nel bene» che faccio, e per 
mio liberatore di tutti i mali, chefinoalprc^ 
&nce giorno m' hao travagliato , e da' ^oali io 
fui oppsefio. 

R 4 A / 
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D. Difcorre veramente il Salmo della noti* 
2Ìa> che ha ruomoxli Dio per la contempla- 
ìEÌone del cielo, ovvero di Grido, edegiiApo- 
fieli f i quali hanno pubblicatala ftota fède in 
tutto il -mondo? 

ylf. Non ha dubbfo, che avendo citato San 
Paolo nella Piftola a' Romani al Capo io. v. 
iS. il yerlo 5. di qucfio Salmo» e avendolo 
adattato agli Apoftoli .prooiulgatori delSacfoI^ 
finto Vangelo in tutto il mondo» conviene» cbe 
lianeirilno» e neir altro fenib interpretato • &in 
Tommafo, Ugon Cardinale > e alcuni altri lo 
intendono nel fignilìcato della contemplazione 
del cielo-, Sant* Agodino, Beda> la Glonfa» e 
altri lo Tpiegano per Grido, c pet gli Apo(V>li*i 
'J>* Quali (biio i cieli f che narrato la^loria 
di Dio?* e che co(à intende per nome di firma» 
mento, che defcrive le opere delle fue mani ? 

M. Secondo il primo ligniti caco ho efpodo 
nella Parafrafi, che parla de' cieli materiali «ppi* 
ch^ ed! colla loro àmpiezaa » varic^ì.»- .onta- 
mento .» influlTo», e moto ci rappreìentaiio la 
fbmma potenza, fapienza, e bontà di'- Dio; e il 
firmamento, cioè tutto il corpo ccleftc, in cui 
collocò il Signore il fole , la luna , e le delle 
pKdica il prodigio delle opere maravigliofe di 
cAoDio. Nel fecondo fignìficato diremo, ch^ 
igli.ApoftoU> che col-, nome di cielor^^no .tnti* 
foiati , per cétt(à della loro fubli mi tà , Tpieitdore , e 
ìnflufTo, hanno molto predicata la gloria del 
£>mmo Iddio. * > . 1 . 
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» Ì>« Secondo c]uefto (igni(icaco> come fi vcri-^ 
$ca il tcftos chelegae/ M^féki^atiéttvtrhMm^ 
0^ mx noK wdicétt fetentiamì 

. A/. Si verifica, perche fi legge nella Pifto- 
la a' Calati al Capo i. v. iS. che Paolo Apo* 
fiolo andò a trovar Pi(;cro > . capo e Principe 
liellaQùeia^ da <iii fu con abbondanza di luce 
iJUttftraco» &. mx moSi imUem. fckmiUm > tì^à^ 
Ti Redo Apoftoio aliali to da famef da freddo t 
da féce> da nudità, e da altri incomodi, dima*' 
Ara y che altra notte 3 cioè là Croce vada abbr^« 
ciata con allegrezza* 

< Z)v Quale dwiqiui il figoi^cato delle parole 
in ffle pofitit téJfintdCHbim ffutmì, . • t « 

. M ii-fffto ebrea^ M pofnit tskms^ 

C$tl9m in eìj y e vuol dire, che il fol^ c*poftoin^ 
mezzo a' Pianeti , perchè ne ha tre fopra , e 
tre Tocco impf;ro^chè Ibpra di se ha Mar.ce ^ 
Giove^ éS^^riiQ» e fotto, VenerCsMercuria^ 
G Lttaa> :e cò$ì hKiJa (tia. Citazione tra! .I4aaQ^' 
tif che^urq .col aome -dì cielr iotio.chìaqftatitf 
e Dio, per mezzo del Sole , fa vedere agli Uo- 
mini r ordine della divina fuafapicnza. Nel fcn- 
(b midico iìgnitìca , che Cri (lo abitò i^eU; u^e* 
1^ della Sancidìma VerginQj,la quale .fi cbiamv 
Sole» per caq;(f della piencza%<^a|gr^a:».&r^. 
condo il detto dell' Ecdefiàftìèo al Capo 3 5. • 
^tti creavi f me , re^uievit in tahernacu/o meo . Ufcì 
dair utero virginale , per congiungerfi nella 
Chiefa , e però dice O* ipfe tanquam fponfns 
frùcedtns de thaléim» fìto. Crifto adttoqtie» che 

il 
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fi chiama Gigante per caufa della grandezza 
iella faa vin^^ efuìtò allorché ebbe a* correre 
per la via di qnefto mondo. Venne a vifitarei 

nella Incarnazione dal (bmmo cielo » e tornò a 
cdo cielo nel giorno della Aia gloriofa Afcen^o* 
ne» quando fu collocato alla deftra di fuo Pa« - 
dre. Egli dtftende I ardore della Taa caditi m 
entri» e difle in. $• Luca al Capo i^nemve^ 
m mktert in Hrrsy & fMtd ffnh ìnfi m ^mtnàét^' 
turi però dice: rtcc cfl ^hì ft ahfcondat a calore 
ejks. Il Vangelo da lui promulgato è imma- 
colato » fedele > retto » lucido , e ha tutte le 
^rogative grado eroico $ che & 4cicri?otio 
in quello Salmo , 

A Che coA égnifica propriamente/' 4^ ufir» 

^is parce fervo tnoì ^ 

Ai, 11 tefto Ebreo legge a fuperbis parce fer^ 
vù tH9^ e (Igniiìca.- liberatemi dalle infidie de* 
Demonj, e degli nomini empi» i quali per caii«> 
fa della loto fnperbia fi feno da voi nUoncana^s 
ti. Pnò anche (ìgniiìcare^A Mmh i peccati d^ 
gli altri y tanto quelli , che era capace di com- 
mettere cflendo lulingato da altri» quanto quel- 
li» che altri potevano fare mòffi dall' elemplo » 
che da lei ricevevano. 11 rimanenft del Salmo* 
e baflaatcniénrNs ipiegato lidia Parafràfi. - 
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SALMO XIX* 
' Titolo, 

2m fifum PfMlmus Davida 

• » 

A R a O M M N T O. 

Uefto Salmo, come fi vede dal titolo , c fea- 
za dubbio compofto da David > c purtè 
unST orazione , che fa il popolo a Dio , per 
inpctnire 'al Re la vittoria » quando s' in^ 
camminava ad attaccar il nemico colla bat« 
taglia. Locompofe David , e lo infegnò al 
popolo, acciocché gli fcrviflfe di formula , c 
fapedero come doveano lui raccomandare a 
Dio» e gli altri Re della nazione Ebrea (boi 
fiiQCcffori. Cònticne adonqne il Salmo pri* 
mìeramente mna benedizione al Re, con cui 
parlando con eifo , il popolo glidefidera ogni 
bene . Contiene ancora una congratulazione 
per lo confcguimcnto di quello, che il Prin- 
cipe dcfider ava , e finalmente una preghiera 
a Dio per la fatate del Re • £0endo adon- 
qne David nelle 'vittorie ottenute contro i 
nemici del popolo di Dio viva figura di Gestk' 
Crifto, fi può dire, che David in quefto Sal- 
mo aveffe la' mira a Crifto , e che fia una 
orazione dì Crifto per la «vittoria de* nemici 
del genere Umano. 

t • 
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i ExaudUt te Dominus in die tribniatuntis ^ pt^ 
Ugat te nome n Dei Jacob é 

I Eraudifca Iddio le yofire preghiere fa tefli« 
po arduo, -e calamitolbs qtts|n(ìa i ytAtì ntmi^ 
ci pretendono moleftar voi > e tenere inqofeto il 
popolo alla voftra cura commeflo ^ Vi difenda 
r onnipotenza del grande Iddio, che fpeflc fia- 
te liberò il .Pacri<irca Giacob^ da moki f .gra* 
vi perìcoli» e però fu da lui riverirò con turco 
lo ftudio>\.e adorato;» Vi pi:e(ervi.<l«' <3olpi^^^« 
voftri nemici quel gran Signore > qV è in Ào<« 
do particolare Dio del popolo Ifraelitico , per- 
chè quc^ìa nazione c più delle altre protecu s 
e da eiTa .per vero Iddio c onorata. 
; 1 Mittai tfbi okxiJium de f^nà$ # à'. ^ SifiH 

1 Mandi a favor* voftró il (bccorfiit òni San- 

tuario, dov«fa lafua fpccialc abitazione, e dal 
monte Sion eletto da lui per fu^ tabernacolo / 
vi difenda, dall'alto. cklQ>..cb|Efi^:<8ot)ce.Sipn 
€ figurato 4 

fium tuum pingue fiat* , 

5 Faccia vedere, eh' ci ù ricorda di tutti ì 
Sacrifici, che olTcrifìc a lui in ogni tempo dif 
vo(ira vita.. Queii'oiociA^fto, clie fi^cri'ficafìe a 
<)nòr Tuo jper ipipetrar 1^ vitc^i/i sr'fia^.liii 
reputato come gr^ffiffimor fi' pefcbè proéededat 
nn cuore pio e liberale iiKÒnf ri il diviix>;iaa 
compiacimento. ' -, 

4 Tni::.zt ti hi fecnìidum cmr. Pjifim.y (à* P^n^ 
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4 Conceda Iddio le cofe cucce a tenore del 
éeàdcrìoi e della bramofia del voftto coore ; 
Conferni i voAri propofici;^ • difTcgni f man- 
dando il tutto HI cAcuzione con buon effet^ 
to. Imperocché è recto , e pio tutto quello 
che voi defideratc, e intraprendete, non altro 
pretendete^ che la gloria di Dio , e la falucè 
dei popolo al voftro-'governo fabordinaco • . 
' f Léuabimmr èn fÀlmmim^ Xj^ inmmki^ DA 
ìiiftri magnificMmHr . 

5 Quando il Signore averà conceduto a voi 
<}uel tfknto» che adciTo addimandiamo > noi^ 
che folleciti fìamo preiéntemencej< e anguftiaci 
per caufa de* voftri ' pericoli ; e cimenti > et 
laUegrcìremo per la vittoria eoneedora da Dkl 
a voi , e a jioi per- voftro mezzo > e per la pCH 
tenza del noftro Dio;, in cui abbiamo colloca- 
ta la iToAra fiducia y e il quale abbiamo invo- 
cato > faremo grandi > diveoati fuperiori a'no^ 
Ari nemici , di effi trionfanti , e Aiti eia(cbe« 
dono di noi cM'ibnimo giubbilo/ 

cog?7»vi , éj^HomÀm^ jalvHm fccit Dqmìhhs Chrìfinm 
ffiHm, ' • . . t f. 

. é Adempia il £ignore'> e mandi in efecu2Lto^ 
JM anche in avvenire mai Ifempre le cofe tw^ 
ttf *ch« piamenèf» é Anraraenc^defideniceepa: 
gloria di effo Dio, e per tóuté del voftro p<^ 

polo^ nel modo» che adefTo ha fatto. Ora ho 
conofciuto in verità, che il Signore ha falvato 
il noftro Ke^ > unto da lai col facso Crifma « 

Adeflo 
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Adeffo ho con ifpcricnzaoflfervato, che egli non 
già per virtù umana, ma per la pura afliftcn- 
di Ctflp Dio b.a riporcaca yittoria de Tuoi 
Dcmici 9 i. quali, io smexo,',\e moltitocUfle 
p fapecayanor 

. f Exéutdkf ilùm de ccgia féUtSa fua: in potette 
tofibuf falns dextcrA cjus, 

f Adedo ho cono (ciuco , che ficcomc il Si- 
gnore ha cfaudito lui in quefta imprqfa % per-^ 
chè fedelmente Tha invocalo, còsi ancora efaa-^ 
diri Jc fuc iiUaz^ uhi lémpre in avvenire dal 
fuo cielo, dove fa fpeciale abitazione. Adctib 
ho olfcrvato , che la bella Victoria , che Coli* 
ajuto del grande Iddio ha riportato > è feguì- 
(a mercè Tonni potenza di elfo Dio , fénza ,1» 
qoale non era po(iìbile> che il Re reflaife yit^ 
torioib di pernici C9s2 poffeti^f,» e crfonfiimew 

Z Hiin cmrikHs, &bi intfmsi nits ammrn im 

pominc Dei nofiri invocavimas * 
. - 8 I noftri nemici Cogliono collocare la loro fi- 
ducia nella forza, e nella JKutcipUcità.de'.coiCr 
ch^. e de* cavalli i la jiofira pe^rò, non è r|po- 
in ^(iKfie.co^r, ma pelIa virtA ^ e forcezat 
del noftro grande Iddio^ e nel modo, che^ef^ 
fo abbiamo fatto r faremo Tempre , invocheremo 
ini, giacché ci ha facto conofccre T efpcrien- 
^y.Cjbe per poisanza di efso Uio abbiamo 
jfìtìli ì detti «felici» e defadUacr*. 

. Rimafiio ingaiinati efìi dalla loro fiducia f 

non 
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nòli i cosi a npiincemniKo* £(B| che ccmc^-* 
cefio di fuperbia contro di noi fi erano folle*- 

vati) come fé avvincigliaci fofsero coti catene, c 
i piedi loro (Irecti fofsero induri ceppi, furo- 
no impedici» e non poterono farci immaginai)!-»' 
le nocamento» e Cosi farono vinci da noi ^ e 
fnperati; noi però ci Allevammo da quellaal^ 
biezione » e bafsezza » con cui ci opprimeva- 
no, famsio inalzati da Dio, ed efaltati , per 
mezzo delia vittoria > che. di ci& fi c riperca* 
^a^i , . j 

IO D^mMn f4fvMm fuc r^m» & MéUuH mès 
im die 9 qMM ìnvàcétvfiriMfmt ie« 

IO Affinchè» o Signore, polliamo gloriarci in 
voi, falvate da tutti i nemici il noftro Re > 
che combatte a favor noftro , c degnatevi di 
efàttdirci non folamci^te adeiso» ma iaogniccm*- 
JfSky quando. noi v'iovochercmo.* ^ 

Qiial è il giorno della* cribolavioiie j. . m 
xui il popolo prega Iddio, cheefimdilca.il^.Rè 
dicendo.* ex^di^. /e Jì^miHHs in Se tribaJafù^ 

AC Giorno di ci^ibolazione i tiuca il tempo 
.della noftra vita» in cui fiamo di vari nemici 
oppreffi»:e tribolati. S'intenda iMieoca del- tuo* 
po » quando imprendeva David a far guerra co* 
luoi nemici. S'intende ancora del tempo, quan- 
do uno è da qualche calamità afsalito, o fia 
.tempo di pace, ovvero di guerra > fempce ^ e^ 
£> fi adattano ie^paroie di qnefto Salmo* u . . 
A Perchè Iddio^» cbe.^ Signore di. tutto il 
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mondo fl chiama Dio diGìacob/ protc^at fcnm* 

nìcn Dèi Jacob, • - * * ' • • v 

Mé Prctcfc il Salmifta coi qucfte parole, eccita^ 
re nel popolo la fperanza deli' ajuco di Dio nei 
teihpo della tribolazione. Dice.* Diodi Giacob» 
fevchè il Santo Pacsiarca fu da cflb Dio da va- 
ri pericoli Ifterato ^ rperimencÀ egli la divina 
aflìfteivza nella perfecuzione di Efaii y di Labati , 
e de Cananei, i quali temeva , che veni ile ro a 
vendicare la ftrage fatta da Simeone , e Levi 
de' Sichimicii come fi legge nel Gencii alCap^ 
. fi ftice aoaora .Dio di Giacob » per dimo« 
ftrare, che era Dio (^rticolàre del popolo EbreCs 
il quale traeva T origine da Giacob, che [nella 
lotta, che ebbe coìr Angelo gli fu mutato A 
nome, e fu col nome d' 1 frac! intitolato j eper- 
che conofcìuto era da cffi> e riverito. 

D. Perchè dice/ •fmigé^ $e mmm DcijMel^jf 

Nome di Dio, per la figura, cheiReN 
torici chiamano Metonomia, fignificalo ftefTo 
Dio. Il nome ancora di Dio» quando e con de- 
vozione invocato , è molto valevole , ed efficace a 
difeodcrcidalkinfidic de'noftrcnefnki. Inokr9> 
coAumavano gli Ebrei icrivere nelle bandiere '> 
e negli ftodj H *noroe Santo di Dio, come ne* 
Maccabei offerviamo, i quali portavano nello 
ikodardo Icrittc quede quattro lettere Maca- 
bij che ibna iniziali di quattro parole Ebrai- 
che « che Contengono il tetto dcirEfbdo al 
Capo I V. lU^itk finUis $9ù in> foribMs Db^, 

0" 
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mine ì Scrivevano aduiKjue iKlle bandiere À 
nome di Dio , e collo fguardo di effo fi ani- 
mavano alla battaglia > fi diftinguevano dagli 
ftendardì de' Gentili, proteftavano dì^onfida- 
re non nelle forze loro , ma ncH* ajuro di 
eflfo Dio; allude a quefto coftume il Profeta* 
c però dice: nome» Ì>ei Jacob , ' * • 

X). Qua! è quefto luogo Tanto , da ciii aC> 
•pettano Tajuto di Dio dicendo: mitfat tiln ém^ 
xiìium deSaff^éì 

M. Il Cardinal Bellarmino per quefto luo- 
go Tanto intende il ciclo , cafa fanta > e 
monte cekfie> in coi fiila Iddio la Tua Ipccia- 
le abitazione. Teodoreto è dì parere* che par- 
li, del Santuario » cioè dei Tabernacolo eretto 
a onor di Dio da David nel monte Sion > dove 
collocata avea TArca co* Cherubini , e col Pro- 
piziatorio , dal qual luogo dava Iddio le ri- 
.ipofte quando era interrogato. 

D, Perché fa menzione il popolQ^ de* Sacri- 
fìci offerti da David dicendo .* memor Ut omnis 
Sacrificij tidì 

M* Coftume era degli Ebrei offerir Sacri- 
ficio a Dio prima , che andaflero alla guerra, 
e accaccadero il nemico. Si legge nel libro pri- 
mo de* Regi al Capo ij. v. 12. che Saul dide 
a Samuelle sdegnato * perchè offerta aveffe la 
vittima prima che egli venuto foffe; àtxixNwie 
defcendent ad mc Philifiijm in Gàlgala > & fa- 
cicm Dominimn placavi. Pregano adunque , che 
il Signore accetti quel Sacrifizio > e che fia io- 

. Tém^ X/K. S ro 
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ro protettore e condottiero nei tempo deiià 
battaglia • 

D. Come protcva eflerc , che lolocaiifto di 
David divenifle grafo » fuppofto , ohe non fot- 
le tale la vittima) poicliè Aìcono: ^IMtCM^fimm 
tuum pingue fiat ì 

Af, Efprime il popolo con quefta frafe, che 
defiderava , che 1 olocaufto di David gradito 
SoOt da Dio , e accettato , come (bgliooo efo* 
fé graditi dagli nomini gli animali gradi > e 
i^lti da tutta la greggia. Qjii vi è la figura» 
che chiamano i Rettorici Metalepfis , quando 
s'inferifce dairantccedente il confcgucntc -, dal- 
ia pinguedine » ed cccelieQza della vittima & 
deduce la divina accmaaiofie j e -1 gradùntu- 
tp. 

J>. P*ondt conobbe il popolo , che Iddio 

voleva Àlvarc il Re nella guerra , poiché dice / 
nuoccianovi qkomam falnum fccit DomùmsChri^ 
fium fuHmi 

M, £' probabile > dicono t lacri E^fitori » 
che Iddio lo avcffe revelato nermczto del ibm* 
fno Sacerdote > veftito di Eibdi nelle pietre del 
Razionale . il rimanente del Salmo fì può 
intendere da ^ueiio > die ii é detto nciia Pa- 
ra&afi. . ^ * 
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cucco air ancecedence . In quello prega 
il popolo, c deddera la iàlucCi e la vie* 
tcnria al Ro i in ^aefto fi cottgratula dall» 
• riporcacà vittoria i c ne rende grazie al Si*» 
* ^ore , che gliele ha conceduca . In quella 
David nel fcnlb miftico rifgu^rda Crifto; in 
quefto moke cofé cojivengono più a Crifto» 
che a David:» ed è una congracttla^ioiie dei 
trionfo riportaeé da etto Crifto conerò I ne* 
ihìci del genere «mano. 
I Domine invirtine tuA Utabanr Rex^ cJ* 
ptr faltitaré tHum exHltàhit vehemcmer . 

I Signore , per caufa della vircà voftra , e 
della aififtenza i che preftaca avM al noftro 
Re» con cui ha crionfaca de* fnoà avverfatf» o* 
gli ibmmamente fi i rallegrato > e per ]al*atli« 
Ce> che concedette a lui, e a noi nella perfona 
Tua egli mai Tempre m oprerà giubbilo . Non fi 
glorierà nelle forae fue » o in quelle del Tuo 
e(ércic0 » ma da vcd iblo ricon^iccrà la Victoria i 
che haconfcguico. 
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2 Deftdtrium cordis ejns tribntiii ei , & vo^ 
htntate lahUrnm e 'jHs non frauda/H eim • 

1 Imperocché voi gli concedette tutto quel- 
lo , che (éppc col Tuo cuore, defiderare , e non 
gli negafte quel tanto > che colie labbra ha egli 
addi mandato . 

5 QHonUm prAvcnijH cum in benedir iomb»s 
dukedinis : pafnifii i» capite qjus corùmmMe U'^ 
pidc pretiefo . 

V 5 Anziché* ancóra lo prevenìfle con dotti 6* 

fimi 3 e ottimi doni , procedenti dalla del- 
cczza della voftra bontà , e gli avete concedu- 
to ancora quello y.chc non avea ne addiman^ 
dato 9 ne afpettato > e dovunque ei fi volta- 
ta , t beni in : certo modo gli venivano in 
contro > e TpontancaflAcnte a lui fi oHeriva- 
no. Voi poncfte nel fuo capo una corona di 
pietre preziofc > c lo inlìgnide col Diadema 
Reale. . . • 

4 PTfam petijt d te $ trihmfii ei ìof^itadi* 
nem^^Uemm fétcm/um y & in fétctàium .fétenU . 

3 Appena fu fatto Re, vi fupplicò , che non 
permettcftc , che cadeflfe in mano de' fuoi ne- 
mici > i quali lo averebbero fcnza alcun dub- 
bio uccifo y ma che confervato pcjc grazia vo- 
larli dalia violenza de' medcfimi » potefie vive* 
re. lunga^ieute nei Aio. Regno * Voi . gli conce* 
defte.fina lunghezza di giorni > che dee dora* 
re in perpetuo. Imperocché oltre alla grazia, 
che gli faceftc , che egli fi conducefle ad ave- 
re buona vecchiaia » gli promccccile ancora > 

che 
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^:liesf8Mi mai sverebbe avato fine il : Rqgno » é 
la ftirpe dì elfo 9 t che gli avereflc data, una 

.vita immorcale in Paradifb. • . - 

^ Aiagn^i efi gloria ejus in falatari tuo , gl^ 
riamt & magrium decorem impontf fnfereHm, . 
. f , Per caufa delle tante vittor» » che coli* 
ajato. .TéftflO ha ciportate > ba confeguita unii 
ftima» e gloria grande appreso gli vomìtìì^ t 
anche in avvenire voi di gloria lo decorerete^ 

:e di onore confiderabile. : • * 
:: 6 Quoniam dabis eum in kenedOiiomm in 

^ènlmm^é^nH y léuificéibis §nm in^andio eum vnU 

6 Farete y che (ia partecipe in eterno , e 
in se fteffo , e nella fua ftirpe della voftra di- 
vina beneficenza ; lo rimunererete in abbou* 
danza > e lo farete rallegrare mai iémprc col 

rgratiffifbò voftro voke • Imperocché gioirà egli 
in qQcAo mando » per Yedcrfi rimirato da voi 
benignamente, fi riempirà di gaudio ineipKcabi» 
.le in queir altro» quando vedrà fcoperco iivo- 
.ftro volto. . ' 

7 Quomamrtx ff9r4t in domino. tìf ift miftrp' 
€wdinuilti([imi noif cùnmmMfàur* 

, ' 7 £ perchè ILooftro Rrincipc ha collocata nus- 
ta la fua fiducia in Dio , però ftante la mKc* 

jricordia dì quel Sifi;nore Altiflìmo , non potrà 
cHcre abbattuto dalle oppugnazioni dcgrinimt* 
ci; ma farà £^abiUco pilo » e U fuo Regno , 
conckiffiacofachè'non permctteri ^ che. egli fis 
acteirac^w' 9uel gran . Sij^nore 1 che è milcii» 

S 5 cor- 
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scordiofiffihiq • « fupera cucci gli alcri nella 
' «tcazi • 

8 Invemi^mr méums ima MmUms hmmiei^ 

ms y dextcra ìm ùtuemMi MWirx te 4t4€^ 

runt , 

' S Signore > ilccomc infìmo ade{ib avete ma^ 
«ftraca la vodra potenza a* d^nai ct^lvaftri» cnor 
iftri nemici i ikte tncfm io qncAo amie pey 
F avvenire • Non il^ampino affi lo .i3egno vo-> 
. ftro , ma provino > e fperimentino la fcverità 
della voftra vendetta tutti coloro , che v'han- 
no odiato» la voftra deftra> cioè la voftra pcH 
tenza arrivi quelli, ^clcrcicigli effetci.dd fon 
Uro kxttata furore • 

^ P^ms tù% m tlAmmm ignirm tempere 
tnf tifi 3 Dontinus in ir^ fua €on$krbétlnt eor j ^ 
• ^levorabit eos ignif, 
' 51 fate j ctìe e(fi abbrucino a guifa di un 
formi io&cato , e mollo ardente • Quando e(^- 
cicacé la voftra vendett a contro di effi » punite* 
li in modo» che a foggia di fuoco, che il tut- 
to divora 9 in tutto, e per tutto fi confumino i 
e perilcano . Il Signore colla fcverità della fua 
gittfticia fconturberà quelli » e li abbatterà, c 
iaranno devorati dal fuoco di mohe vBÀlkmx 
% di gaViffiine«£liizù>ni. 

IO Fr^Mmm tmm aCr ttndperdcsi &f€men 
fùTum a filns hominum . 

IO Non f©lamentc. Signore, diftrugeretc ^ 
quelli , ma eziandio, il frutto del loro ventre t 

fueUmCi da ^uefta laftir^q )or> , e 

man* 
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riràfino cffi infiemc colla rimembraiita dcf 
loro nomi. 

1 1 Qm m é m Jicliwémnmt in te mala , cm> 

gitaverHìJt confitia , qhA non potuerrnm Jiahilirc . 

II Qocfto caftigo giuftamente darete loro > 
perchè hanno inclinato malamente contro dì 
voij hanno con iómmo (indio macchinato di 
Apportar danno a voi > e al voAro popolo>hat»- 
no pennato at modo di annienntare il nomevo^ 
ftro> c i voftri eletti, ma non poterono confc- 
gnire il l»ro intento > e adempire il loro dif- 
iégno » perchè voi vivete, vendute vane tocte le 
lora tracce* 

I a Qtmiém pontt m dùrfim > mi reUqiujis^ 

II Voi certamente farete fcmprc comefpef- 
fc volte avete fatto , porrete in fuga i voftri 
nemici > e coftringerete qucìlii a vdicare ver* 

- gognofamente k ^Nklk . Li oeeeffiteitte a voI« 
ger le fitccie Imo a qnelU » cbr voi laiciafto 
in vita > e conférvafte a onor voftro., (aranno 
forzati con eftremo loro dolore a vedere la 
felicità loro» e il modo i^irabile com^'elfi fi. foa, 
iaivati'. " • * . 

kfmits,& p^Htmr ^rimati. $ng$ . 

15 Signore, ficcome aftvoredelPsiiicìpe , o 

del popolo avete moftrata la voftra onnipo- 
tenza > cosi moftratevi polTente Tempre ;i e fa» 
(e che cale vi conolcano cotti gli empi. Fa-^ 
• cenda voi ìa giiefto modo > ogni quo! volta ci 
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ji porgerà i'occafione , canteremo « c cdebrt^ 
remo con falmt i voftri prodigi , che operate a 
favore del yofiro popolo • ' . 

Dh qual corona di pietre preziole po(e 
dio fui capo di David , poiché dice . Po/m/ìHh 
tapite ejHS coronai de lapide pretiofo ? 

M. Allude alla corona ^ che tolta dal capo 
4lcl Re degli Ammoniti > fu pofia in quel di 
Davidi come fi legge nel (ècondo libro, de'Re- 
gt al Capo II. onde iecondo il parere, di mol- 
ti facri cfpofitori > fu quefto Salmo compo- 
fio in occafionc di quella fegnalata vittoria. 
Si può anche dire , che fi riferifca al Diade- 
ma, cbetolfe TAmalecìta dalla fronte di $aul> 
e lo portò a fìavid come fla regiftràco in e(fo . 
libro (ccondo de* Regi al Capo i • Stgniika adun- 
que, che effo David fu follcvato da Dio alla 
dignità Reale, e alla Corona. 

i>. Perchè il tormento dell' empio fi. para- 
fgrnz al forno acceib » dicendo :. pmif- t»i ta 

Mi Per la proporzione » e Atiilitndìne gran- 

de , che ha il fuoco in ambidue i luoghi , cioc 
nel forno , e nel cuore de' peccatori ; impc- 
jTocchc , ficcomc nel caldano > p nel forno il 
faoco è denaro,» e dovunque fi tralporcro il 
. detro. caldano i o eflb .foriio quando è porta- 
tile , fi trafporta ancora il fuoco , cosi il cuo- 
re dell'empio porca (èco la fiamma , e nel 
giorno del Giudizio , di cui lì difcgrre in 

fucilo ittogo » porterà ieco la fiamma , e il 

dolo- 
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dolore » Non mi ditibiido nella fpiegazioiic 
di quedo Salmo, perchè è Jpie|^cone|la |^a- 
rafraifi baCUncemence « 

S A L li O XXL 

Titolo. 

in fyicm P/dlmus David» pr^ fi^^^'^ 

A R G O JlH i N r O. 

• 

P£r comune teftimonianza di tutti i Vangc- 
lifti» c di San Paolo, & cono(ce aperta^ 
mente» che. le parole di quefto Salmo» d/ 
Crifto» e non di David vacano interpretate . 

Si può anche dire, che David opprefTo da 
varie tribolazioni protferifte qucfte parole, 
in modo, ch'egli conofceva d'edere tipo dì 
Grido, e lui avca nclf animo, in lui ccue- 
va fiffi gli occhi» e gli fa profferire le pa- 
.. role di quello Salmo, Si lamenta prima del 
fao abbandonamento , e rapprefénta la cru- 
deltà dc'fuoi nemici, 1* acerbità de* fuoi dolo- 
ri, prega per la fua iiberazioac, e promet-. 
te al Padre di ringraziarlo» e. di predicare 
a tutte le nazioni il fuo nome» e predice» 
che la vera Religione, e il divin culto det>- 
ba illuftrarfi, e dilatarfi . Conviene aqueftò 
Salmo li Litolo : prò f^fix^tì^nc Mantuna > poi" 

• .che 
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' chè Crifio h iftanza al Padre 3 di effere 
#iài^to nel tempo mactutino» e ajacato > 
cioi di rifafcicaro in quel cempa da mortt 
a nuo¥à yita. . 

■ 

I Deus, -Deus meus refpìcc in me, ejuare me 

1 Q* Padre Eeomo» vois cheiècoiidolaams^ 
nìù y che ho aiTotita fiete mio Dio > £ite ve- 
dere, ghe voi confìdcratc in quali travaglimi 
ritrovi, da me non meritati, e porgetemi vi 
prego. Vajuto voftro, eTafììftenza. Perclicmio 
$fgnofe» che -non folecc abbandonare chi col* 
loca in voi^la^ua fiducia» abbaacfonafte me» 
c non ho cólpa, che m'indnca a paetre gli 
cftremi dolori, da* quali mi trovo oppreffo > 
idico, che voi mi avete abbandonata, perchè 
permettete, che da atrociffimi tormenti io tra- 
vagliata fia> mi (rovi dcftitueo nel corpo da 
ogni voftra confclaziooe» e che ttOA fenta in- 
dizio alcuno in me del voftro divino fiivorc > 
c patrocinio. Mi accufano forfè i miei delitti» 
C allontanano da me la mia (alvazionc? im- 
pedifcono forié i mìei peccati la mia falutc.^ 
voi beo fiipete, a mio Signore » che in peccai» 
di Ibrta alcuna non fono ìrcotIq. 

2 Deus meus clamaho per diem , & mn Wétth 
dìes , & mfte & non ad injipicntiam mitn . 

2 Dio mio da cai in tutto » e per tutto io 
depciido> creiamo a voi» e di gioi'na> e di 
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IMUe t defideipi^ixlò fecoado 1' «ppetico dtll^ 
carne infermà» the tol(Q fia dame l^MiarUB* 
mo calioe d(dlU PafBone , e noneiaudlite ne » 
che mai ftmpre eiaudite coloro, che invoc- 
<ano il voftro ajuco. E' pure, il non cfTcr io 
da voi CQoib(4to» iion ù può dire» che proce- ' 
da da mie infipicnza> 0 (confideranza > poìcfa^ 
mm ho operata coià.akUìHi» theftolca» oma^ 
la fia» in petta della quale noti debba lo eflipr^ 
claudico. 

5 Th auttm in fanils hahitas Uus Jfraef. 
^ l Voi cereamente» o Signore» eleggefte tra 
^iiomini il Santuario v^fO) e moftiandan 
ed! nomini la voftra divina potenza » fatevedetex 
ciie efàudite le fuppliche di colevo » che vi invo- 
cano . Voi ledete nella Santa abitazione del cielo 
fermamente regnate, e fiece limile fempre a voi 
medelìmo. Voi liete quel gran Signore « chepor* 
gete a ogiinno la voftra adiflenza» e perà gio^ 
ftamente fiet^ lodato dal popolo Ifraelictco» eb^ 
vi adora» a implora il vòmo ajoto. 

4 In te [per aver unt patres noflri % j^av^runt^ 

liherafli eos. ' 

4 Percilè donque vi moftrate cotanto lórdo « 
0 Signore» alle pfeghieiei alle iftanae» che vi 

CttSntoì i noftri maggiori hanno nella voArl^ 
nìgniti confidato ; hanno confidato , io torna 
a dire, e non in vano, non Ibno rimali defrau- 
dati del loro intento; poiché fpèire fiate avc(e li-* 

berati quelli da vari mati $ da qnali elfi «r^na 
travagtintti 
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5 Ad te cUmavcrurjt & fa/vi fa^H [Mnt ^ in 
/e [fcraverunt , CT* non fant confHR. 

' {(. Colla fìducia, eh' ebbero i«i'Voieicla^aro» 
110 a voi nelle lorp)Ci>l?oI^ii^ionly'''e\l|aoii^f co«ir 
^guita i«i liberazione defideraca. -HannQ fpem» 
.to in voi, e non fi (bno vergognati > .e arroilìci 
per caufa di vederfi defraudati della loro afpcc- 
xazioae ^ e dejla rpei^anzf^^ cbp .{iv/exaiK) coace* 

r 6 £ pure quantunque io invochi voi , e (peri 
ia V0Ì3 di tal maniera mi avete abbandonato, 
e lafciato nelle mani crudeli de' miei iieoiicij ghc 
ièmbra, che io noutfia nomo, ma iin verns.^j 
deboliififnoaninialccco» c diipf^gevolc » e/poAp 
a,, edere concalcata, (enza compaffioue alcuna 
dappiedi di ognun che paffa. Son divenuto lo 
jchcrno della gente, dal popolo fon riggettato 
come una co(a vililfima, e (bn tenuto iì\,Qot\'' 
Cecco d'eiferc il più vile -di tutti gli .uomini « 
^',7 Ompes videnfes,me dtriftrMtt m^: loaui 
fipft labtjSi & maverunf cétpttt, 

. 7 Xiiiantunque acrociflìmi foflfero i n^ici tor- 
menti , nondimeno nelTuno fi e mo(To acompaf. 
/ìpoe di me; anzi alji'oppofto> cucci i mici nc- 
jnici.in vedeixlomi graviiBmamencc add<^loraco> 
mi nnp dei^iiai* e per accrelcere maggiormen- 
te il mi<^aAma non haiino contemlto. il rila 
loro jkI cuore, ma con fcgni l' hanno moftraco 
e conp.ircJc, proiTcìcndo termini di contumelia • 
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c di difprczzo, e movendo i capi loro con fcgm 
di tracotanza , c di Judibrio.- 
< 8 SpeFOPtt $H Ihn0tfÌ0 9 trépiat tùm 9 ' fahnm 

8 Parlarono cffi , c differò Iri qiìefta guifò t* 
quefti ha collocata in Dio la fua fpcranza , lo , 
liberi adunque, lo falvi dalie noftre mani ^ poi-' 
che ii è gloriato di edere amato da lui ^ ed' ave- 
re incontrato il divino ino ìeótn piacimento. Mio 
Signore 5 non iby che iltpoflk ftncire* cofa più 
molefta' di queftc parole profl[t6rit<} con tanta bai* 
danza. Q.ual maggiore bcftemmia può ufcirc 
dalla bocca loro che fchernire , e dileggiare la 
fiducia, che in voi ho collocata? 

^ Qftùmém tues ^'tjfUexttaxi/H me de ventre ^ 
fpes mea Mb MberAnfr 9mtris Mfà , in te projeSttì 
fum ex utero* 

f} E invero, o mio Signore, benché efli fi 
burlino della mia fperanzà > avvengachc (limi- 
no, vana la affiftenza voftraverfodi me ^ voi liete 
certamente quel Dio^ che eflendo io formato 
nell'utero di mia madre > dal* ventre di elTami 
facefte pafsare alla luce di quefto mondd. Voi 
iictc quel grande Iddio, in cui , fino dal petto 
di mia madre, dalla mia infanzia infino aque- 
.fto giorno, hò collocata tutta la mia fpcranza. 
Tantoflo fui io «(cito dal ventre di mia madre'* 
itti da efsa gettato nelle voftre braccia > e com- 
mefso alla voftra iantiffima Provvidenza ,»e io 
fino da* primi anni ripofi in voi la miapienif- 
iima confidauza • - , j , i 
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lo De ventre matris mèdDeusmeus ésm» tié 
éUfcefferis ^ /we. 

10 Dalumpo» che io nacqui lafioQj aquefto 
pfcfiDCe giorno ?«i (ktl^pft vi (Sete dimoftratd 
mio Dio» aliihentandoili c gfmtnmimAì, e 
prelervandomi da ogni Ihak $ t ìó icambicvoi* 
mefite ho adorato folamente voi^ e per mìo vero 
Dio cui ho mai (cmpre riconofciuto. Voi dun* 
qae> o Signore » che mi avexe Tempre a(fiftieo i 
c in cui io ho fpetzto > i|oq vi aUoneanate dà 
me » lafiiiandoitii .privo di ogni voftra con6Aà^ 
2Ìonc. 

1 1 ^komam tribnlatio proxhma tfiy qHoniam 
non t(i qii 't ddjnvét • 

Il Lo che è cofa giufta» che voi facciate) 
si per<!hè ni IbVrafta uila graviffima tribolazio» 
ne, si perché Udo vi è aldino, chcL ne' miei 
travagli mi porga qualche afllftenza , e che col-^ 
Ja fua confolazione > e conforto mitighi alquan- 
to la miferia delle mie calamicadi. Voi Signo- 
re (blcce ajUcare coloro, che fonò afflitti, e 
particolarmente quelli , che privi btio di ogni 
umana confolùionei e ailimnza.. 

1 1 Qttùméun eircHmdedeyunt me ifitmli mnlti § 
tauri pingues obfederftnt me . 

la Mii ritrovo torno a dire, ingran trava^ 
glio, perdiè molti del popolo a galla di Vi- 
telli , che mazaoo, e icberzimif mi .htfnno 
•circondato in ogni parte per agguantarmi , 6^ 
bcflfe di me, e opprimermi con varie afjflizio- 
ui, e tormenti; i principali poi, a foggia di. 

Tori 
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tàlA graffi sfrenati» mi hanno di tal manìe^à 

afTediaco» che non fo a qual partito mi deb» 
ba appigiiare per liberarmi dalle loro mani> 
i i jiperiterHtn fuper me ai fustm Jickt ké rs» 

I } Hanno aperta la bocca lòto contro di 
liie> cercano di divorarmi.* a guiia di an leè- 
ne, che fta a bocca aperta afpeccando la pre- 
da, e ruggifcc per la gran fame, hanno efìì 
ipaiaocata la bocca loro contro di me» con 
gran ra|;git09 e con clamori ftanno aipctcan- 
do la mia rovina. 

14 SscMf é^/Méi ^ti^Hs fumi &difpcrfafimim^ 
nia ojfa mea. 

14 Per lo (bverchio timore, e per 1* atrocità 
de* piei dolori > mi lento abbattuto» c abban* 
dondto afiatca di fyrze» come un acqoa verlata 
in tcrite » la qoak non ha ib(Sftenza » Scorre , t 
va in precipizio, le mie offa fi fono dìslogate > 
e ftrappatc dal pofto loro, fi è fciolta lacom- 
nicffura, e la incallracura delle dette ofTa dal 
freddo» dalla (èccaggine, e dal diftcndimento 
delle membra facto in Croce. 

I f FésSitm ^ emr memm tdmqaàm urs AfVf - 
fiefis in medsB vennis mei* 

I f Siccome la cera fi ftrugge al calore del 
fuoco, perde la Tua continuità» e fcorre allor- 
ché è liquefatta» cosi il mio cuore, che è in 
mezzo al mio corpo» dal timore» e dalla 
bità ^dellc pene fi ftrugge » e fi rilaflia come lè 
ftefle nel fuoco, e tende continuamente a man. 
care» e a morire. ì>^ . 
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1 6 ^riiìt tamejHam teda virtns rnct f & li-ngna. 
meo. ndh^fit faHCÌbtu meh, & in pulvercm monis 
dcduxifii me. 

16 Siccome il tefto diviene ibrido » petchè 
quando fi cuoce nella .fornace, il fuoco gli lec- 
ca tutta T umidità, cosi ancora è (vanita la 
forza tutta delle mie membra, ed è mancata; 
fi è confumato il fangue mio, e il fugo vitale 
dal timore, e da' patimenti > e per ia Soverchia 
aridità la lingua mia (ecca > e in eftremo affé- 
tata fi è attacc^a al palato ; lento mancare 
tutte le forze, e cosi permettendolo voi mi tro. 
vo vicino alla morte, e in procinto di ciTere 
condotto alia fepoltura. 

1 7 QiionUm €ÌrcHmdcdcrHn$ me Céines mmhi » 
eenjUium maìignanfùm obfèdk mie. 

17 Tutti cfitRì dolori , che Jio finora rap- 
preléntati mi hanno alTalito , perchè molti , fimi' 
li a Cani fieriffimi , che abbajano mi hanno 
circondato come fc fofll una beftia , abbajono 
con rabbia contro di me , pretendono crudel- 
mente sbranarmi co* loro denti, una radunanza 
di Uomini ficUerati mi ha circondato, e adi^ 
diato. 

1 8 Fodernm ma-nus meas , & pedes mw ; di- 
finmcraverunt omnia ojja mea. 

' iS Con chiodi hanno forate le mie mani, e 
ì> miei piedi, conficcandomi crodelmente in una 
croce, poterono contare a uno, a uno tutte le 
iiaié offa , perchè diftelè ftavano in croce le mie 
membra > la carne confumata era da graviifìmi 

• pa- 
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patimehfii t l'amor radicale finito era, ccoit- 
fumato. ' . I ! 

ip Ip/r 'i^ro confìdcffivcrHnt & infpcjéàrUfit 
me, ^ i f tM ^^fifi vefiimemm mca'i & [iper iit- 
firn meam mifernm fir^.- • * ' 
\ Ir) Qttaneunque fi)lTc si gran<fe: r acerbità del- 
le mie pene, che moverebbe a ptanto anche ua 
Ctter diferto.» o di macigno» cifi con allcgrez:.^ . 
sà)''*e con' ipiacere Mavano 'iii ^^^^ lio guardo ^ 
ftcevano' 'beffe dl^in'èi mi fchemivaiio. , e fi (k^ 
ftiaVflfno Ai -riiAirarnir; Effendo elÓ^'^iùr che ficai 
ri della mia vicina mòrte, fi fono di vi fi imiei 
abiti i" dandone una parte a ciafchcduiio , e fa- 
pra Ulta delle mie vefti > che era quella incon- 
fatile, perchè tioit conveniva »^ che in pezti. fi 
dtvide(fe > gettarqoo la fiirce a chi dl^ cdecat 
éovtf^:' ». '.^ • V i- 

20 Tu uktem Domine ne eìong^verh a^xilium 
$Hum a i dd defenfionem mcam covfpice • * • * 

20 (iuefte cole cfercitano elfi crudcliffima- 
mente ver(b di me. Voi perà mio Signóre ^ che 
fietd piàiiré delle' irii&ricordte» non Sragfiactdìf^ 
lerff^pifl^luhgo tempo 1' àjutb vòftro a favor 
mio fiffatc vi prego lo fgaardo voftro iyi'^me^ 
non già come fanno cjuefti empi, che mi ófler* 
vano per beffeggiarmi , ma vi fuppiico , che 
pongliiate i voftri bàchi Ibpra 4i nic j per di- 
iend^rmi>'e ajutérnil. 

ix^Erfie 4 frumeà De$ts 49dmum marni, &dè 
IHsnu c/tnis ttnicam meum * 
\ai Libeviitemij mio Dio > dalla (pada.j che gii 
TmoXiy: T mi- 
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minaccia ferirmi » voglie» dice dalla siftcc » che 
mi fovrafta . Liberate dalla pocefti di qncfti ca^ 

ni arrabbiati T anima mia, che onicamentc a 
me c cara» e che da tutti c Ì2LkùitxJoìà ^ cd^ 
ogpt ttmano ajuco abbandonata» l 

IX .SMh0M§ ex . ère. Zj^ais $ & i^étÌAms 
wncmwMm biOffUitéUcm meàm» 

21 Levatemi dallai bocca di qoeÌRi fièri Leo. 
n'iy i quali vanno macchinando di prendermi , 
e di sbranarmi^ affinchè non mi divorino j Con* 
l^^mc tfCi dcnderano ^ t mi coatìimiiio f Dalla 
potenza di cofioro:* che o^e Uocorni .cvad^i A 
lìmi 5 tortiffimi» e indomabìlt tentanp- ferirmi 
fervendbG a foggia di coi^a della loco pblTan* 
za > liberate me umile j . afiditco , c poye-» 
rcllo» ^ ; : 

25 Nurraho nòmen tu/m fréifrims mpit»^p.m 
medio Mcckifit léuté^ée ne* . , . c . ; t 

25 Se voi. farete qaeftoi cme .cmAdo^ c & 
certamente, che lo farete» quando voi mirifu- 
Iciterece ne! terzo giorno da morte a vita , 
rendendomi vincitore delia morte» e de' mici 
nemici j| allora» e d|^ fQC' .ftefTo» c pe|i; mc^ao 
de* mipi ApoftoU » «OQOki^ierò il^4mpc «o* 
Ilio j la virtù voftra t e Ifi hont) a cobro « 
die partecipi iboo della medefima mia uma- 
na natura» e chiamati (bno da voi ab eterno 
alla eredità del medeiimo Reggio > iarò ciò 
pobblicamente » e liberamente ix^ mwLO a una 
grande adunanza di popolo » e «olla , bocca 
mia > e too quella mici diicepoli predi- 
cherò 
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chèli Icmpre ia «odo che cvcd icmatio lo vo^ 

14 ùmetù ÙomifiHm taudatt €Hf^$, tmhm* 
fm t^men Jacob gléHdciiU €Hm. 

t4 E dirò f per ntgomitnto del mk» difeiiltl 
«.wi» ciMs aUMadonaci ama i falfi OKi,iraibK 
tace/r rivarice il vero Dbf Maec lui 5 c voi 
tocti, ehe (lefa legìttimi figli delPaeriarca Già** 
cob, imitatori della fuapic^j e della iiui 
da glorificatelo. 

m^àrff$iek éffrHmkmm pém^ 

fpii* 

• Tatti I figli d'irracl riverifcano lui con 
catto, c filiale timore, perche non ha rigetta^ 
ca la preghiera , che io pomo# abbiatio ^ o 
mirerabik acUa mia tdéiaakw gii. h/^ M« 
Icocaca* 

t6 Non ha sdegnata di udir me^ potgend<^<- 
l'acuto addimandata^ e quando lo infoca* 
vo mi ha efaudito^ Qjiefta C9& uf iraia 
citar voi a ioda^. e. a rivai^daa di Dia t étkt^ 

^koaca a maraviglia la boati di elfo Dio 
€ moloo più , che la (alate conceduta a ma ri^^ 
doiida ili ucii voftro, c dà ferma fpeifanza a voi 

di edere efaaditii là a eicmplo mioj aiiinAa 
cavagli lui invodbercce^ 
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• Di e alla prdètt» iroftfi|6«k b int<« 

tèria della lode » che vi darò in mezso « -un^ 
•licquenciflìma adunanza di popolo còng.rega co , 
I Sacrifici di lode, che con vprco a lui io hQ prò» 
-< Alleiti > li rendcpò alla prcièaza:di ^ cucci Icoléro^ 
•die b aderanò.' ' ' 

'àAan^r^mnmm ^Mire^uirmn émm, vivent c§f^ 
4^ eorum ih fdculum f£cuH, . 
> 2^ Quelli 9 che poveri Ébno di fpìrico, eco^ 
hofcon<^ dì avere bifogDQ» e diiprezzaci (onùAz 
que^mMdo» ^ ohe. prima menavano una viet 
miierabile in ibmma mendicità» comecché {x>¥9« 
fi di Religione , 9 di virtfr». divelteranno rici> 
chi> fatolli» o abbondanti di tucti i doni cele-. 
. fti^ e Eccome finora il é co(lumato> che GoC^ 
ferilie in rendimento di grazie per qualche ri-* 
ccvnco favore le vittime Pacifiche % delle quali 
mangiavano con ibmàAa lUlcgmasa cobro» cht^ 
erano invitati al (acrifìcio , cosi lafcerò io il 
pane cclefte del mio corpo da offerirfi in me-, 
moria de* benefìci ^ che dall'eterno Padre fx fo^. 
no ricevuti il quale farà jmangiato da' mieipo-r 
veri iinffermementCì cioèda'imiei fedeli umilia 
g divoti. Tutti coloro» che mangeranno queflo 
oelefte pane fi (aaieranno de- veri beni , ed ef** 
iendo fatolli loderanno Iddio con allegrezza di 
mente, e Audieranno il modo di piacere alai i 
|. cuori di cffi» con quefto cibo alimentati» vi« 
veranuo ili ^ri)etUo pan ioouna gioja t c vivi^^ 
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A |d- -Htmbfifcenmt^ cmutrttntwr 0d *JJomtf 
Wmm mrivtrfi fints ÈtTTA i . y 
•\yy%o Moli itttce Jcdato Iblaoieme dalh ftirptf 
-4i Giacob, da coi (lete adorato , c conofciutd, 
^Ina da tatti i confini della terra, eroe dalle na* 
*%¥ixà di tutto il mondo, le quali hanno, per* 
Utkiea It cognizione del. vero Dio» «heiiiiav«4- 
■faiVcranotictraea/ e .la ricupmriiiuio media»- 
•«é'it 'pfedieaztoiie 'dc*«iiei Apoftolìi a fi coi^ 
Vcrtrraimd a quei Dro^ che avevano abbando^ 
■fiatò ^ adorando la creatura in vece del creato- 
re. Si ricorderanno ancora della liberazioni 
-JoTO , quandi mangeranno le aami di . quel 
iàcrificio» che ho loro iftituito»- e. con xeadl- 
ftreffèd di grazie coBvertttaimo 1* animo loro a( 
vero Dio onnipotente: r 

^ I Et adorahhnt. in tonfpcolH ejns uuiv9rf€ féf* 
•mUU gentinm ti-. . ' . . 

: 9.1 ..Motti s che Con<rc#titi ftno di.tùtteJetrl^ 
bà > nazioni del mondo » proftceramier le lertf 
^'Aotcfaia ri ytX9 Dicfjr t non pjà a' fiiHIDcéxlei 
Ge^tilefimo^ 

habitftr gcntirsm 

- fi Non-jé il Signfore Dio de' ioli Oìttder» toi 
K lilf appteeiieM il JUgnor feprft tutte lenazioat 
4x quefto mòndór, 0 paé nonr &mpreperni«ctte-i 
«h*c i Gcntih' adouno gì' idofi , e i Dcmon^y 
igH dotnrnerà in eflii^ .e£»rà/ ehe fi aireadanof 
fadditi voloiitar/f ^..^ • -, 1 . c * 
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fimgkes^ terr4> > in c^nfffUu {yss cddem mmt€4 futi 

^ l Si ióggetceranno a Dio» mm i fidi mea* 
dichi» e «wictei» ma in tartenlePco?incicdcl» 

la terra , i Regi , e i potenti predcftina^i , in 
<X5ncialTcgno della fede loro, e della Religione, 
mangeriinDo ic carni del miftico facnficio dei 
mio corpo» c 'guilenuido t doni ipiricttali di 
Pio, e n Itti porgertooo «vili pregbìeie» e di» 
Yotc foppliche 9 c fifitloimee 1 onortali nucì > i 
quali vivono in quefla terrai con tutta la &m* 
mUlìonc venereranno il grande Iddio. 

)4 E$ étmmd ma Oli viva, & fmgn menm 

" fmnm ipfi* 

^4 lo che morto Ibm ima volta» cpofeiari* 
fttfcitai il terzo giorno > viveri alla preleoza di 

Jni gloriofo» e immortale» a gloria di e(fo. I 
mici figliuoli fpirituali, che rigenerai nellapre- 
dflcazion dd Vangelo » voloocariamcate mai icm- 
pre lo ftrviramio . 

3 5 ^mmniiéàitMt Jhmtn^ genwéOk vemrnkd't 
& 4nmtntinbnn0c0iiju/fin4m ejtts ^popnk qui nnfc^ 
tnr f ^ficnt /ccit Dominns . • " 

3 5 La generazione, eh' è per venire riceverl 
' il Vangalo» in cui li amumxiaoo > e ù conten- 
(0000 i fisti dd gran Signofe» lar^ nd popolo di 
Dio anmmr ata > qoefta annonzierà la Gioftiaia f 
che ha fatta Iddio ndla ledensìone deirumaii 
genere» adempiendo quel tanto» che hapromef- ' 
lo , c ha liberati quelli , che ingiufiamentc era* 
nooppscffii anniinzieràf corna a dire» al po- 
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poioj che nafcerà dopo» il><^ale gii nella Tua 
fiedcAinaiione c (ma da cilo Signore, ed è 
preparato per eflcrc «n giorni ineradoceo nclfw 
cdic&o RfgiK» in Par^difòit 

i>. Che cofa (ignficano leparolepofte da Da- 
vid nel titolo di <juc(lo Salmo: prò fnfccf tigne 

M, Che queda Salma parli della. Paffione di 
Cfifto^t i ^pprcdò. iCriftiamiiidttbieaco; poiché 
ù leggoi» San Mattia» t in San Paolo molti 
tefti di elTo citati, cdmè detti da offa CrUto,il 
tetto Ebreo legge nB^nnS^ SjT "ghal Aiè» 
Jet A(ciàch^r , che propiuiinciKc iìgnifica: (o* 
pra la Cervia mattutina ; i Settanta però , i qua- 
L erano pidl periti ntUa lingua £btea di quello» 
€k^b0m i Rabbini f hanno kttq.* pr§ [ufceptì^ 
neméUifttnMi aHa cut lezione la volgata, s*è at^ 
tenuta . Secondo il titolo adunque di quefloSal* 
mo> dico, che parli ancora della interpreta* 
zione de' Santi Padri « delia R»iriftrrc£ÌQne di 
Crifto 9 il quale dopo che ebbe vinti io Croce 
s fooi nemici » a trionfalo della morte » e deli* 
Inferno» fu ricevuto dal Padre in una maflimn 
gloria, per non mai più morire, né patire alcun 
incomodo. Si chiama la rifurrczione di Crifto: 
fufccpMt mmminM: perchè (egui verfbT aurora» 
e perchè iiccome il iole dopo che fi i pcirlorpa- 
zio di totta la ooccc naftolo lòtto la terra % ri« 
Ibrge di bel nnovo la mattina, e «^inoltra fino 
Vi\ ibmmo del cielo, cosi Grido, dopo cheftet* 
te naicofo col corpo io terra nel Tepolcro » e coli' 

T 4 ani- 
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ànima nel limbo , il terzo giorno fi rifvegliò a 
nuova vita ^ e s inoltrò 4rcp;)(lendo fino.alld dcftra 
dcir eterno ino Padre 

• Z>. Se tatto il Salip<|i0i(corrf;' della J?^oné 
di Grido, perche -liK pet titolo/ prf [nfoepi^ne 
fmdtHtma % e allude alU rifiicr^zilia dal : lAedefl*» 

M. Perche il termine della Paflionefua, cdi 
tatti i Tuoi patimenti fa la^ .rifucrcftioQe^i.e in 
^ella ebbero tatti finer^^: inoltre/ qaantaoqte. 
il Salmo parli della Paffione » prega nondimeno 
Crifto tn eflb T-eterM 9^^^ che gli porga il- 
ino ajuco, che lo liberi Jalla bocca del leone , 
dalla mano de' cani, dal^a. (p;^da> e dAllaragu- 
nanxa di gente maligna ; . lo che:, ftètu^oadcoi». 
pito, qaandp rifuicit^ da,q;l«^rtp:a;riit^•p0lS)lelél 
laat più dior;re. Pregando adiu^qae per. kk. 
faa rifnrreztone > nella quak fperimeataredovea 
pronto r ajuto del Padre , e la liberazione da 
tanti mali, il titolo del Salmo contiene piutto^ 
ilo qoel be»^, che defidera itopetrjiret che, il 
maje» che dovea (bfirirc.* A^ato mattatinoptiò: 
fignìficare ancora ajuto piohto^ fpedit» accelera* 
fo >prega adunque, che il Signore gli porga pronta 
il aio ajuto, e che lungo tempo noi differifca . 

JD. Come fi adatta la rifurrezione di Crifto 
nel titolo di qttefioSaltno!l€)Condo il tcfto Ebreo» 
che Legge/ fuptr cer^ém 4m^it^% o nMnakutm*, 

M. Rifponde il Cardinal Bellarmim^ jebelic- 
come H Cervio è animale velocidimo, e faltrv 
in un baleno in monti ldtiffimi > e iÌLofcefi , cosi 

Crifto 
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Crifto nel giorno ^dclld fila tifurrelione in u« 
momeiico (ali dal limbo, e cornò da morce.^ 
vica^gloriofa > e immorcalc^ 

i). Se così' c ,4 perchè ha per titolo piattoAo 
hi Cervia^ d.non il CèmttKil : • * \ 

M. Perche Griftò. morii jariAiicìtò iecood^ 
la carne, a Cui il Jlomc femminino c molto ac^ 
comodato, . ' . ' • * ' • » 

D. Gli Ebrei > i quali cfx^iamencc > e ma- 
iiziofamcncc negano» ^he. parli il Salmo della 
Paflione» e.delkYifsrmiohedi Crifto lo ipie« 
gano, alcani per la fihiaWcn,' cbo feffrironola* 
Babilonia, c altri per la perfccuzionci chemo& 
ié loro r empio Amanno in tempo di AtTuero « 
Dicono adunque» che il tiroidi che dice.* cer-i 
vU matuHnm^ ilghifichi fiftcri ohe iltcfto^obo 

«a di Mardocheo) allordii^ dio AmaoM^parkh*' 

do colla Tua famiglia diceva» Che voleva dividere 
le fuc vefti ; e tutto il refto di cilo Salmo 'lo 
adattano a quefta perfecuzione» vorrei per tantot 
^pcrc , che cofa é può rifpondcSrc per confuta-' 
re qtte(U loro ioterpietazHme i . . 

M. Non può in contoi akuno appltcarfi il 
Salmo al popolo Ifraelitico» che pativa la (chìa<« 
viti! Babiloneléy poiché dal decorfo di tutte le 
parole fi vede » che tratta di una peribna partii? 
colare f a- nome delia quale dice narrnho no^, 
me» tigtm frMtrilMfs meis, mm§ilio€C€kfiàÌ4Mdé$k^ 
te. Sì cono(ce adunque > 'che ragiona di una per— 
Iona» la quale ha iUbiiico di narrare al popolo. 

tue- 
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tutto i prodigi > che ha insèrperimenèati . Nott 
può nemmeno adaccarfi il Salmo a Mardocheo ^ 

0 a £ftcr> poiché a cfii noa furono forate le 
DUUii» c; i piedi » «è venne ciò in penfieto ad 
Amanno» ma (oìo ftabiUco tvea di Ibfpeixleré 
Maidòeheo in ona Ibrca alta cinquanta cubi- 
ti t e di cagliare a pezzi il popolo irraclirìco. 
Di nclfuno di quefti» cioè diEfler, di Mardo- 
cheo , ovvero del popolo fi può verificare » che 
fitfnò ftati éìvi6 gii abiti» che gettate foriero 
le Ibrti nelle 'vcfti lorot e che federo a tal 
'grado ridotti » che a uno a irne ^ jpotcffcro 
contare tutte le o(ra , Si verifica bensì il tutto 
in Gesù Cri(lo> dunque di lui, e non di altri 
fi dee intcndeve.la fpiegazione di quefto Sai- 

Aggiungo» e dico». che i Rabbm antichi, 

1 quali e(ponevimo fai divina Sefkmra lenza il 
vebMBe della cecidi > che hanno gli Ebrei dopa 
la venuta di etto Grido» T hanno efpodo tutto 
pel ÌAcffiti e non per altri. Tanto trovo io re- 
giftrato nel libro decco Jalvit9 diibmma auto-^ 
rità peeflb di effi» coaiencando il Capo 3 1. di 
Geiemia v. ao- che dice.* mifmmiMt^ wé f ^i ^ ^uif 
Wmandawi Rabbini» perchè replica due volte 
quefti due termini, miferéuts, mtftreborf e ri* 
99 jpondono qucfìe parole : perchè Iddio San» 
•t to> e benedetto ha avuta milericordia del Re 
» MclBai. quando era legàlo nella prigioacr 
,9 P^bè ogni giorno le naziani del esondo 
>> ftridevano eo* denti loro» e accennav an o eoa 
» KIì occ|;^i loro> e movevano ilcapo» capri- 

yrvano 
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vano le loro labbra >^ come (la fcritto nel 
: j. Salmo jk^. Tatti coloro, che mt vedevano mi 
Ì9 bcffpgfiinm» con quel che iegee in tatto il 
, , Sahno. Si vfde- adunque dalle paible degli 
antichi Rabbini» che il Salmo fi ite intendere 
del Mcfiia > e non di altri , conforme il capric^ 
ciò degli acciecati moderni. 

D. Qual ordine oiTerva Cri (lo in quello Sai mo f 
• ' M Elclama perchè iblo fia labiato dal Padre 
nel fieno combattimento della Paflfone^ endice 
DekSy Dfm$ miti &c. moftrala moMpIicitàde** 
dardi > e de* nemici > dicendo .* lortgé a falntc 
mca vcrha dcliSorum meornm > cioè di quelli % 
per li quali (bno mallevadore t t fbddisfaccio 
per affi» cioè per li peccati di tutto il mondò • 
Spiega ean quali armi egli combatte ; cioè col- 
la orazione.- Deus meas cfsméfb^ per diem &c. 
dimanda finalmente ajuto , e adduce quattro 
ragioni per ottenerlo, i. la bontà di Dio , che 
abita neli* alto cielo, x* Taver ^li efauditi al- 
tri, che hanno pregato lui, e in lui hanno 
^rato ; «a iefptrmmrmn pém n90ri &e. 

il gran dcdofe > e confufione > eh* egli 
pativa : Bgo autem fnm vermis , & non ho- 
mo y 0pprobrÌHm hominum y & ahje^io plehis . 4. 
i benefici, chada lui avea ricevati in altri tem- 
pi : iar#/ ftdixirdxi/Ume ék'vmtfre &c. fi avver- 
ta , che nella Bibbia ]^iiea non vi 'Ibnq quefte* 
parole.* ftfptce in me, 'ma i Settanta le* hanno 
aggiunte, perchè gli occhi accrefcono la com* 
mùùoncp e la miiériGordia al tribolato. 
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•ikrìv qaafi zìa» fi doktfe^* che fc^r& foOc iì rtè* 
^«w diioolDivi^hc H'itoveanfiWirc» non òÙAì^ 
«iM'4opiò(ar^fiMi^'/Achc perula redtrizibiiecgh 
tticriava. SahD'^pM'amo i|^#ò'^è di lénrimentbU 
xli€ Crifto iii^ ptrfcna propria fi larheiuaflc, per 
/sir vedere, che véramente era palFibilc ^ c che 
«Maveaprefo cofc'pofaneaftico ,*comid=bcftefnmfìÌ» 
watp JdaAìidBp c Malroioiitjt PreH^^^ncor^i 
fegnafe a' Tuoi fedeli» che non è peco^'lloMfi 
ne' dolori, ^ófpitare'^^e famènrìirfi ì ^t^diman- 
dare ajuto a Dio, e anche agli Uòmini. ''^^ 
D, in qual idioma proffori- Crklo in Crocp 
tette parole ? ' ' y»^^^ 
'rM..,Szn tMattta al Capò *17.. ▼/i4(r;:d 
Marco 4ri.*Gsipo t dioDCi^'^^clM'Cfifté'dK^ 
celTc: eUy eli iamd SdiaSlanl » Hùótìdcr aflfèrmà 
il primo; ovvero t elyi, oUi conforme afTcrifce il 
fecondo > ed è certo , che qnefte non ibno p^ 
Mi|cQb|raiokc^>àia'Simche \ impenocchji m^li^ldio»» 
ina Elmo 4iivctvQd«9ip eé* \ ^/iéMwm^béXékiMfi 
Vogliono por queflil b Sacri Efjioficorrt' disCrf» 
Ao 'partafe in Siisraco, poiché ìli qual. tempo , 
era la lingua volgare ufata era gli Ebrei , do- 
fo il ritorno dalla fchiavitu di Babilonia 

D, Voraei.Éipere» le Cri^in^Gro<c dioe(Ei>- 
eli, e/i, come narra San Matteo.», ovvero' t* \ 
fMjCoaibrmedeierivt San ^ìAtacof 1 . - 

M. E probabile, che profllcrifle e//, eH , ^ 
me racconta San Matteo j poiché o fodero ìSoì^ 
dati Romani ignoraoci della lingua Ebrea > ovvc* 
ro ioflero i Giudei» che fcherniviloò quanto dia 

ccva 
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4^vai ri^l^fo/ MUéim vHiU ifit\ t avendo Cfi« 
Ào dccto^A^ tdi propilfattooo, ^hc avcrTe tn«^ 
etto il Proléca £liii ». JOkmàUbè' & ; Uam» 
fcrifsc nella Giudea iùbiro dopo la mprte*^ 
;Crìfto, onde è probabile > che fi accoii^odade 
alle proprie parole, che da lui furono dette ^ 
\gM^ Sfifl Marco fcrìAe. molto dopo^ eag^n^ 
te ftoio wa à c. non tvta finuco .praffcvlw '^SO' 

D. Ck«ie potè Cyììi^<Um coir tecfclt A/y^^ii 
[alate mea vtrha deli^l0rkm me^rum $ fe era ita* 
pccabile« e il Santo de' Santi; 

Alcuni leggono quefte parole col puAta 
ÌQteirrqgatmf cpolbrfhe ho efpoAo nella para* 
tefif qoail^U^iNdefot ferli^iAficdj 1*^ 
Ut io da yqieiiiadfto t peccatida Mie Mncàoi^ 
]»«(& ? altri poi dicono 5 che i peccati degli aa«r 
jBÌni.Crifto li chiama fuoi s perchè fe gli era 
addofsatii conforme dice ifiUa^al Capo f 5 

4i avverta però* che nel «efto £bctcrfi kfgp^ 
perks.^DìHtì fciaagatii cioè^^aK^. miti i Set* 
tant^ hanno letto 'verkd dcliiiorkm mtérnm , io» 
fcrprttando quella parola fimbolica mente > per 
Hx vedere , che. i peccati oambiio xal riiggito^ 
^ laU Arida « «Iie ai eerto anodo # cheldt 
fiof bencbè pactte di mifcrkoidio# e di pietà 
cbinda le orecchie ^ e non ftota fai vóce delle 
freghiere« ' 

D. Come potè Criflo affermare di non effcrc 
efiiadico dal Padaa: jùtusm^ cUmiAé fcr diem 
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& H^n txakdks > 6 PacJo neUa. Prftohi' agli 
jEbrei al Capo 5. v« 7« ^ìce » Che |wr k iba «t» 
mensa claiidito/ tifmékMi ^ fté firn r$m^ 

* ili! Rirponde a quefto dubbio San Tommafe 
nella Ccrxa parte >queftioiie ii« articolo 4. edi- 
pee» che r oraìione è in cerco modo intcrpte» 
,tacìvt cMIUnItoIoiiiì Httami tlbni fi dkt cbe 
X orazHMie 4i nn^ - cfaoilkt t qiitndo conft- 
gìiìkc quel i tanto > che addiiaindt * Comiene 
4rap$re> che la vera volenti dell* uomo è qael« 
la > che è motTa dalla ragione . Quello poi 9 
fhe r ttoiM> dcfidera fecondo il motto della ìoa* 
fiialità» tlo 4ctfidera a6olBt«inent«> maedb 
oòoduione» tt non Ha oppoAo à qiirilo'> «bB 
dalla retta ragione gli vien dettato » e queftà 
^ può chiamare piuctofto velleità > che volon* 
]tà> perche T nonio vorrebbe > non ci fo^ 
méalche cofa clie ripugnafse • Suppofta quella 
dottrina ; fi, fticjB» che Cfìflof kcmo lavolmiu 
jtà deV%fagipii0,'aM TOlk:akniv:(f aonqivél» 
lo che (apeva > che 'Iddii> volevi ; m'qoiefto 
inodp fu Tempre adempita la volontà afsolutà 
di erifto» anche.umana j pevcbè iìi uniforme a 
jjueUa ^^ .Dia» e per cMfeguenxa.la foa ora* 
;bHHie, fi fo^ dite» che iMiltmpte fli' cfiMMib 
f aU: L'oraaipvr adomiiie ài Crim » che pnM» 
deva da volontà condizionata, che chiamano i 
Teologi fccHndum tjttidy non (émpre fu efasdU 
'€!,•. Moftrò Crifk> quefto lècondo modo di ora. 

19 9 allorché i come rifeiit:^ San. Matteo al 

Cafo 
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^wmwtUixMfie ; el|)QÌ foggianw.- vtrumMnennon 

fieni ego volo i fcà ficnt tu, - • • .. i. : ' . : . 

Z). Dove legge la nortra vulgata: & non a,eL 
^^infiptcmUm\mibi^s\ief%e, il- ccfbo Ebreo non Jì^ 
.iittù^n Mèij .'corae fi concila una yeriione ikU* 

v>. J£..Gil mdfa ParaftaC 1i6 'ie(|kifMK'( il <eìii{» 

delle parole, fecondo la noftra' vulgata : & non 
ad injipientiam mihiy e vuol dire benché io ef- 
«ciaiini igiorMi'e-iiocte» e non iìa vifìbiimeote 
.efiM^dnò» non per qucfia biocca farà^ftinàata 
Ja iBia ora£Ìotiei.& vana> pe^ii^ho'fateoqdeI«> 
ió) .checonveiinaui'cheioftcef/i > ìpar infégnare ^ 
jche ne* travagli ricorra la creatura al Creatore . 
Oltrcdi che quantunque non fiaefaudito mor- 
dine a efserc liberato dalla mor tede 1 corpo» fono 
«IbjiditD in qvÉefb a xioi/xto'i#'g^i)er€'tt«nand, 
litwdcncò cotti jxua imine» c 11' 4ii4ò ^C(>ì*pdfoòii 
seAerài. lungo Jttknfo nella lepotedra^iiilcadàvét 
rito > ma ribn^erì-il terzo giorno iton tut- 
.ce le doti de' Beati , cioè di impaffìbilità , di agi. 
iità> di Ibttigiiezca > e dichiarìe^za . Secondo 
4HMt.iI tefto Ebreb, che legge mm* Md jSc»* 
skm màhk^ fignifica» che CfiOb orn^&ft^ i>a- 
j|Éte>0lcft jdire.^ n«IÌbM«(ajadi(ce fti mia 6ra^ 
^ione , non fi fa fìlcnzio , acciocché lai detta 
^ia orazione ila intefa . EfcJamo di giorno , e 
di notte, e pure è caie lo ftcepito » che fanno 
i peccaci degli uonììni, che in certo modo nòn 
fi ifim.^iocdié' io4icd. Qui è la dgora , che* 
o'j.. i cbia* 
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icfaianano i Rccuorici AktMkffis > dal Ma ft* 
Jcnzio aataoedence % fi deduce il conlcgtteace» 

Cloe li non effere efaodico • 

/>. Dice Crifto all'Eterno Padre : tu ts fpe^ 
mtn ab uberibus nuuris mea . Vorrei fapcre > ic 
Crifto avea la vircù della ijieranza > e i|iial 
£ofa (perava egli da Aio Padre i 

Ai, San Tomniaib* ^ p. q. ?• art. 4* aper^ 
tamentp inicgna, che Crrfto non ebbe la vircùi 
della fperanza > perchè quella è virtù Teologa* 
le> ha per oggetto Iddio > o la fruizione di 
cdo Dio , la quale egli non poteva fperare ^ 
perchè 1* ebbe fino dal primo iftante del foa 
concepimento j e la fperanza è di ma cola 9 
che ancora non fi podìede. Dice però che Cri- 
fio ebbe fperanza > rifpetco a quelle cole > le 
quali UGO avea acqui&ite j come fu la gloria 
del Corpo, e cofe finiili> e quefta Iperansa non 
è quella > che fi cbiamarvinù propriamente 
Teologale » Sper^ Crifio adonque » che I>ìd 
dovefie da morte a vita rifnfeìtarlo , e che 
la Tua umanità edìer dovelTe efaltata , e (pe«- 
rò tuttp qiijelio » ciie non avca ancor con» 
6guito. 

J). Di quale tribolazione pada Criflo col . 
Pa4<€» quando dice: m difi^$ns 0 m€, fsm^ 
fttéum trilu/ath proxima t/l ì 

M. E'di parere San Girolamo > che parli deU 
la Paffione 3 e della morte . £utimio 1* interprp^ 
ta per la meftjzia| che ebbe qaando or^ iiett* 
orto» e dife a'fiioi difcepoUt com^ narra San 
T§mXm V Mar- 
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JMatceo «I Capo i^. jS. nifiif ^ mnmé 
jffm èli mmitm . 

D. Chi erano i vitelli , che circondavano 
Criflo nella Padione » e nella Croce y de' ^uali 
:dicc: circuMtdedermu me vituli malti ì 

M. Alcuni hanno creduto i che difiwmde* 
fCccati degli noiùìiil » i ^aali nella mente di 
Criflo fi rapfttcfintavafloir LK inera lentensa hi 
che pef quefta paiòla intende gH Ebrei , i qua- 
li a guifa di Vitelli nei tempo della PafHo- 
ne lo' infttlcavano» e irt certo modo io ferivano 
.colle cc^na . Sant^ Agòftino perà diftingue i 
Viteltt da*To1ri » e dice » che per teme di Vi- 
telli i i intdide fa plebe > e . per ^ttellode* Tori » 
^li Anzfani, gli Sddbii i Parifei» i Sacerdoti» 
e i Pontefici. 

. J>. Perchè fecondo queilai ieatenzj( la plebe 
i Vitelli e paragonata ^ . 
. AL Vcièiè è poenlance» &a coturni» e tratti 
«ridicoli # che olaovono a rilb; e infatti la plebe 
inventò miUe co(è buffondche ^ per ma^ior* 
ioeot^ addolorare, e tormentare il Redeivrore . 
JU> CoiooatOQo di fpine > la veiUron^di porpora» 
piegavano per ludibrio br ginocthia » gli iputac- 
.chiatiMo il mita» gli velavano gli occhi « e lo 
.percotevano nella Ciccia « iMlttfB^ perchè la pio» 
be non vuole il giogo delta legge divina > ma a 
ibggia di Vitello indomito ama la libertà » è 
ghiotta a guifa de' Vitelli , e Itiffuriofa* 
' J)* Perchè i Principi degjU- £brei col nome 
41 Tori erano intitolati/ 

4£ 
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Salmo XXr. 
Aié Per caoiàr deirini» e della rabbia », ché 
tvcvano contro Criftot.eome A Tòri felTero» e 

non uomini . ' * « • 

£>, Perche gli Ebrei) che croci fiflcrò Criftd 
fi paragonino a* leoni , dicendo: éiperuérHniftf9t'ì 
me ài Jmm^ ficHt Uù rapìeht; & rugiens? a» 
AL Perchè ficcooMi ilktanf é «vido dèlkìpieH^ 

pezzi. Il leone è aniftlale crudele; e ruggiu:e,« 
cosi fecero i Giùciei , èfèrcicarono itti bàrbari , 
Recaci. contro Crifio e inumani^ e coUeiftridal 
ruggivànò còri ibmmo idegiio. 
r Dr Dì <ittal toHiient» fi lagiui Crilb ; ÒM- 
itó èicti jfkk éi^Hs ifttfMi fhmf^ y • ' - • - ? 

Ai, Credono alcuni» Che parli del timore # 
e della méftizià ; che pati neir oréo , quando difTc f 
come attefta San' . Marco al Capa 14. trifii tfit 
Mthtd mtà kffké àd Mortefn : coti ^Ùefta finiU* 
tmdmè ddl'^acqua Tparfd Ypiegà io .lék>^inknt<l 
^'Còrpò per Cddft^l tittòcc delfòMmd, dtii 
li parimenti i che fovraftàvano -, imperocché 4 
ficcomc r acqua > quaiidó è vcffaca, cola dauci 
luogo alFaltroi o msl^ fùò (kì^- ktmty cosi k 
forze del {uoiùiài$L^3Btàùùotfo, pbt^ùtMóttàA' 
U Vicii^ndÉee / ÈtÉM-OàUtà^i^^ikii^^ 
reirintf firAtnorft in piedi i IM 'ridMetéo^VcMt é 
gettarrì in terfa, eCoitibattevaup iniknvc lade« 
bolezzà della carne xolla proiitezza dello Spi- 
rito- dal «hd -derivò .^u«l>fieto ft;^dor9df fatìgucf 
iSigaifitiuio msm 9f»M palcote ^ die Cdftò fi| 
Condannato dagli i'Ehrd (àiu «icotii 

V a circone 
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ci rconifiezioiie » e avvertenza , ' come V zt^n^ 
quando fi verfa» che di eflt non fi fa caip 

'Significano finalmente qttclle parole > che il far 
cràtifiiftìo Sangue, di Crìftp /i^ verfacp , cpme fé 
filile ^icq«af ^ 
/ ' fi. In cly ftt0rio ifi dilpecftrok ^ ili Crifio; 

Mfjmrfd fnnt mmnè fffs mé^ ^ 
. 'jMl y voi dice » . cbe fi eranp slogate > e uicitie ▼ 
dal loro pofìo . 

\D. Perche la linguadt Cri&oii attaccp al pa- 
lato ; poicbc jdicac & ling9$4 nffi^ adirisi fmtàhms 

$9tfttS f '"'il 

.J£ Perchè iipiifcoli» che nmovoop la lingua 
erano arfi> iécchi, p indebditi» e noa pqreyat 
i^o muoverla da una all'altra parte. 

X). Chi ibno i Cani 4 che circondarono Cri» 
fto > dp* quali dice •* firfMmékderM»$ m cém€4 

. I SoMatì Gentili, {quali circondavanà 

lui in Croce, e io iéhettiiveno ^ ficcome pri« 
pia Taveano flagellato , c coronato di /pine ; 
e nel modo che ^vea chiamati gli Ebrei Vi* 
felli } e Torii così da nome di Qgni a*Gen|ili.t 
4b' quali avea dettala Cantoca* Ironie rifè^ 
rifire'Sao Matteo ài «Capo «fi v.2^. ttm fo* 
pum [nmem p4»em /fUorm^ti & mittere caj$AfUn 
cioè a dire a quelli del Gentilefimo. 

Z>. IJove dice \^ iioftca vulgata ffdcruftt 
4iBéUiH$im^f &uftd^ awsif » il tdb Cbceo^ 

f^re doade {rmeda quatte divtrfiiì ) 

4'* 
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Ài Procede ^ttefto» o dalla maliziai c ftH^ 
4effieà dtfgli Ebfci; 6>nfernie inlegnaho Gtiola-i 
ino Saiìtafede, e altri molci; per aver eflì alté4 
rató a belio ftudio un teftoy Che coii evidente- 
menre parla della Pacione del Meffia» ^hea ocCi 
tììn alcrd (! può applicàré ^ ovverò dàri va da 
errore 4egli Sctivitii, e de* Cop^ifti; per caaH 
dialU fimnicutdine, e Vfdnah^a draibbiqire que-^ 
fte parole; poiché card, vuol dire fodernm , é 
clifrìy ficHt kòy onde hahncr trafcri'fto r^ir/, in 
v^e di fci^ivére cdrk fn f^cti polTo id afièrmaré 
che i medefimi Rabbini nella Mafara» o fiaCril^*. 
cica' lóro fatta à foggia df CoiMMdbnzte', dfco* 
éo L] uefte pM>le : i ftrittétadi^ì , fiduc teo iÈnm dèi- 
^^ZS^^fi ^^^^ foderkiy t nella: Malfarà grande calf 
parole (ì leggonor in bi^Hd pàrtt de libri terréni 
. j?4 fcriit9 éétri féà^rnrìt ^ e fi legge!: càurt: fi* 
^fcde ad:irm]uè> cb^ ia diVcfrfiità della tezionsT 
pnitedb 4ff errorp di chi ha AlricftoV 
^ Z>. Di qaal cane intbiMe GriDb, quandor dt<^ ^ 
• cff : erUc de manu cArtìs unicuni ? . 

M. PaVla degli Ebrei , i quali furioiì^ e zt^ 
rabbiati' abbacavano contro di lu?/ 

l>. C\» cofa ult^kide pdf .ttoaH^ di lickiiW 
dalte cornar dbt <|U|rttf ìdiAanda^eflate fibisrato / 
dicendo.* & a cornAms^ m^éhtium humiUtdtetH 
ntekmt \ • 

M. Denota Ltxcifdrd Principe dc*Demijn>, il' - 
quale moveva i fiioi nemici a perfeguitav lui 
e a infiilurlo.. Bar più capi è JLttcifeirà'^ paì^a* 
gMìcv. aK otiicOfàl»; «-QiKfto 4inÌ4iiirtc.è tlrribi^ 
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)f , cbollrid* ira Quando è sicgMte non vi ^ 

modo di placarlo , ne di domarlo. Tale è ap« 
punto la condizione di SacanafTo. 
ìDé Qhì (ono ì fratelli di Crifio > de' quali dice.* 

AL . Spnfitì^ì ApqOoU j • p vx%%\ i Criftiaai • Si 
diiamanp {x^ox fratelli # perchè godono della na- 
tura med^fim^» fioè umana» d^lia grazia 
della gloria . 

. Fece veramente Crifto alcuni voti» poi-. 

dìff 'dice.* vftd T^44V^ ff^fp^^ fiP'^ 
tUm tkm} . • 
M. San Tomm^ib u 28. art. 4. ad 4** 

dice» che Crifto non fece alcuni voti, ^lerchè 
era Dio, e inquanto uomo aypala volontà con-, 
fermata ne| bene» p dice, che per jiina certa fi-, 
milìtodioe dica** t^ir4 mts nMsm in fonfpe^ 
Hmmiimm^ • Lavori adunqn; » de* qiiàM parki- 
in queftp luogo »^bnp V offeru , che (ec^ 41 Pa- 
dre iiel primo jftante della Tua concezione di 
tutto se, come vittima per la falute del genere 
\inxa;no» e di P^^niovere |a glorja di Dio. In- 
cende aneòr^ del Saiitiifimo Sacrificio delia £u** 
cu}^ è \h eorognl gipf no Crifio oferiice in- 
fieme.eò* Sacerdoti ^ eflendq egli primo oAeren- • 
te 9 vittima , e Sacerdote . ' ' 

p. Qual vita confcrifcc rEucariftia, poiché 
dice» che quelli » che 1^ ^p^ngiano viveranno. 
fhtnt £0rda emm i» {fml^mJ^cnUì 

M^i Vicà di graEia> "jt di gloria . 

p. Pofe ^kp li >Mftr» vulgata ; & Mmms 
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iftcd il& vivety legge il tefto Ebreo.* & ammém 
fusm nan vivifianvii. Vorrei fapeift donde prò* 
ceda la diverti A d^ gueftt Jesione. 

M. Beriv;i 4a cioè » che lo nS ^i^* 

to in un modo» (ìgnifica non > e fcricto "ty 
(ignifìca W. Settanta mo)tp più periti nella 
lingua £brea, e nella Scrictjfra di quello (iena 
i moderni El^rpi hanno letto ti 9 jl tefto £hreb 
préfeotp p Viziato 1 e in fatti dicendo.* mmvivi^ 
fitétvit y non fa (enib alcuno ^ come dottamene 
ce ofTerva il jBcllarcnino. 

D. Chi è il popolo nuovo, che ha fatto il 
Signore» che fllora dovea nafccre.- ptfmh^ fai 
Mfcen^y fitmfefk fhmsmuì 

M. Som i Cr|ftiaoi » i qntU ciedono» che 
GesùCrifto fia vero figlio di Dio, adoraiiolui^ 
p abbracciano il fuo Vangelo. 
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SALMO JUUL 

T 1 T a t 
Jff fintm PféUmus Dsvid* 
jÌ Jt. G e Ai E M T 

Onticnc quefio Salmo 1« congratalazione^ 

^ d'un uomo giudo per la cura , che hé 
Iddio di Jui . Si gloria, che il' Signore lo trat- 
cr come Pafìorc» c come ofpite. Dalia mul- 
tiplicità de' benefici ricevntiy ù compromctto^ 
la divina' affiflénaa eoorino^mepcfes e la Àa 
jmfiiritordia • fino» che lo conduca ali* ecernar 
abitaziafne nel fuo Palazzo colefle . Effcndo 
però Gesù Grido Signor noftro il fine di 
tutta la legge, e avendo (empre la Divina 
Scrittura la mira in Ini > fi può dire , che 

5|uefio Salmo fia una congrarulazione 9 eba 
a la Chiefa , per avcfc on Paftore si buono 
qual è il SafvatoYe, il quale diede fa vita 
.per le fue Pecorelle , fc conierva dalle in^ 
fidie del Demoitio, le pafce co' Sa^raiQcnci / 
e le riémpie di beof fpitkttali^ 

f Ihmìm^ tegit me^ & ^OtU mAi éhirit, 
iHépifeHé ibi ine cdlloc4iVit, • 

I 11 Signore come un Padòre ottimo pafcé, 
€ Iberna aie fua Pecorella , e .jpcrò mar mi' 
» * . sft an* 
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aitneiief) Cofa aicoìia per vìvere (kotamcocei 
Imperocché ficcgme mi mioiiPaflalc provvede li 
fae Pecore di laoght abboadanei di erbe » e di 

acqua, proporzionati al pafcolo , e alla con- 
fcrvazìonc della faa greggia, cosi il pietofcr 
Signore ha facto meco, m; ha cofticuico in un 
luogo dov'è oetirtio pafcolo ; cioè nella adtt« 
fianza de* firn kficììi $ ioic con dotifiirii ftÌo«r 
revoie , e caHa dolcezze 4e* divini foei benefi- 
c», fi pafcono con incredibil piacere le menti 
degli Uc^mini, e Ci alimentano. 

ar Super ^Ham refeciiams cdsiCéivii mé g snU 

a Mi ha nutricato vicinof alle fontane dell' 
acqua / lar ^uale ritftea una pedbn» ftancn » # 

fribonda; e voglio dire, mi ha nodrito vicin» 
alk fonti delia divina Scrittura , t della fapìen- 
za falutevole , la quale fi ritrova unicamente 
nelle Cattoliea Cbiefa > e con la ^uale fono 
tutte le Pecscnrelte di. Dio abbeverate, fi ficÒK 
me il buon Paftore richiama le lue Pccoie er-^ 
rarnti al buon^ fentiero, cosi ancora li mio Si^ 
gnore ha convertito a se T anima mia, quando 
alle volte dalla fìrada retta dc'fuoi divini co* 
mandamenti fi allontanarva . 

, f Dtém$cti m ffipir femuiéu jtfihié pr9ffir 
f um en fmtm: 

^ Dopo avermi richianvato dall* errore, hr cui 
io hncor^ era, mi condulte, e mi collocò nel 
iéntiero delia virtù 9 e in elfo mi ha cuftodi* 
co y affinchè vm uftifii d» effe commettendo' 
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qualche colpa grave > c4 piceranda toéHenttu 
zà. Fece quello > non gii per ti miei meriti^ 
ma per la Tua infinita bontà , e mifericordia • 

4 N4/n & [l ambnUvero in medio ambra mor^ 
iti , non timcbo mald^ qHoniam tn me f htm ti* 

' 4 Con tale ficarezza mi perfaado » e mi 
cottiprometto ^ clie non mai fieno per mancar- 
mi: gli ajttf i fpiritjaali » clie qaanfiim|iie mi 
convenire ri tpyarmi in mezzo a gravi perico- 
li» ne' quali C\ trovi l'ombra (della morte > che 
già rpyra(la , ovvero ^a tcnebrp ^cp&SRmc » 
non cimerò male alcuno ^ percliè voi ìieteicm- 
pre fpecoi fiere cnfiode mio^ e condoctierD^ e 
colla ptotetioipe voftm non mai mi potrà niio* 
' cere la inalignità de' colpevoli > f )c loro gavU<> 
lazioni • 

f f^'v^ fimp & IfMHUu fuHi, iffd me foiiff^ ' 
iéUsftmtf . ■ 

f Signore» moko mi ricroL» e mi coniblala 
ciira voftra pailorale» con coi confiderò » clie 
voi cuftodjce , p governate me , come h un Pa- 
llore alle fue Pecore , e per caufa di quella 
(bpporterò con aqimo prpnt9> e giocondo > aii- 
cba graviffime (ribo|azioni ^ Qiidfta Confiderà* 
zione è per me li^ lUliai» e gioopnda 9 e mi 
apporta fomma tdlìiM$fìona tif*m>e| travagli \ 
anziché qualunque avverfìtà, o piccola, o gran« 
de, che ella Ha, con cui a gi^ifa di buon Pa- 
llore vi icrvice come di verga» o di baftone pec 
richiamarmi dalla ftrada deli' errore, quandi 
comincio a entrare iaeda» «moto i|u conibiait 
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èrircliiC9tiolco>ch€voì lo face» perchè elérpcatg 
rvizip di boono» e pio Fattore, e che non 
è contrafTegnp odio» ma di ancore ben gran- 
ii^; poiché folete punire quelli, che più amate. 

6 Garoffi in confpf^M mcxfMf > a4verfiis 
e$j ijui tribnifutf f$tpf 

6 Vpì non «(ace meco V ufiaio iólo di Paftof 
ve» ma eziandio 4i ofp|ce iinis|ni({}nio« Concio- 
fìz cofa che> (ìccoip^ fjuando uno (vtfcerato 
amico inyic^ il fii^o compagno a un qualche con- 
vitò > ver fa primieramente nel Tuo capo balfa- 
mo prczioip per ricrearlo» e po(cia pfTendo im« 
bandita |a menfa lo pflcp coti i^oi^tc vivande» 
Coà voi av^tc iifaco me^p; poiché avec^ alla 
prefénza mia appareccl)iata una lauta n^enfa > 
di ottimo vino n^i ^bbeverafte> mentre voleftc , 
che io abbqndaili di ogni cof^ » phP capace 
fofTe di riavermi^ ^ 4i ri botarmi» vedendo ciò 
i miei nemkt» e lioppfando per la rabbia» q 
per la invidia» perchè non potevano inipedirc 
la mia feliciti. 1 moìci benefìci, che avete ufa- 
ti meco^ p li tengo dinanzi agli occhi, riftora- 
no la mente^ìa» ialino coirne il cibo» p la be- 
vanda al corpo umano» ed ed! mi rendono for- 
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ci « Mi uvete po(ta davanti agli occhi la divina 
Scrittura a fpggia di una menfa ripiena di va- 
rie vivande, da ^ui ciafcheduno può prendere 
quel tanto» che. a lui conviene» acciocché colia 
meditazione di quelle cole » io fia ibrtifiqito 
j&Nitio coloio» che mi travagliano. Avete im- 



tta S k i H ò XXII 
fiflftdict a mie alU ptefenza mia Ja fnenfif dtt 
oetefte (bpremò convico , piena di vivanda' £li-' 
caciflìme^ voleftc, che Tempre l'avcffi dinanzi' 
agli occhi , affinchè cibandomi io in cffa coir 
j^nneri puri della mia mente > avefir un ànimo 
forte» e coftaote contro gl*iniutti de' miei ncu^ 
mei» mentre ccn^ pèr .cerco » t varilo beh per- 
fttafe» chern confromacfene d^lizfe di^etcon^' 
vrto, debbano (limarli un niente tutte le mile- 
rie di quefla vita . 

7 ImpingHéifii in %k§ capta méum^ & cédtXs 
mmu ktAHéni qnhf^ ftéccÌArus eft : 

7 Avete ingraffaca colF olio' delio Spiricoflan^ 
co voftro h mia mente >- colla divina voAfra on^ 
zionc avete inlegnato alKlntcllcrro mio ognifor-t 
•cadi verità i e colla infudone dclhi carità vo-' 
ftra avete rallegrato m varfmodi il mio a(fcc-' 
t<»5 mi avete ^rtificato, e iècondacor» accioc<<^' 
che io.6peraffi lodevolmente. Qaanco mai h 
• preziolb»* eé eccellente ilcaKcr» cbe mrprelen^ 
taiftc I debbo per certo a ogni altro calice pre^/ 
ferirlo. Indbbria^'c raHcgra colla ftia pienez- 
za la mente mia> e m'indace a mandare in* 
dimeoticabza i diletti mondani'» che mi lufinga- 
vm% e i travagli» che mi' molcftano.'GoniiAe 
, qttcfto caKce nelfa^ rimembranza conrmua de* 
I>enefici> che da voi ho ricevuti > nella medi* 
tazionc delle diviné Scritture, quefto è quei' 
nettare fbavilfìmo, che darete a pieno calice a 
ime a*voftri Santi in Paradi(b> c in qaalcfae 
piccola • particella Ip fare aifì^iare ancorai: ar. 
noi in^Qcftb' m'ondo.' 
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8. £i mtfericardia tud fsAft^ttttur mu qìrMiluff 

7 Ho mai iempre finora ^rimentaM la vo? 
ftra benignità 9 c mlfcricordia vcrib di me; cmi- 
de tengo per certo, e indubitato, clic la bontà, 
voftra uoaila mai per abbandonarmi , echcac* 
compagiiar mi debba infioo che uivo per le 
ftrade pericolo^ di quefto mondo, e che (iaper. 
tenermi dietro» e caftodirmì» e finalmente in- 
trodurmi nel podeffo della &mpiteri|a beatim* 
dine. 

p Et tu itthabittmin dom^ Domini ÌHlan^itHiU^ 
mtm dìerum . 

^ Confegoirò dalla medefima voftra miferi^ 
cordia di non edere protetto (blamente in quq* 
fta vita, e indirizzatp, mafperodi lodarvi tra* 
fedeli il) cafa voftra per lungo tempo, lo che 
Ibmmamcntc ìpdefidcro, e dopo che l'anima 
aiia ù faràieparata da quefto corpo, coniàdo dr 
abitare con yoi nella voftra cclcfte cafa in per^ 
petao, libero dal rimore di catti i mali» e pie* 
no di tutti i beni in fempiteriio» 

D. Se David oppreflb era da varie tribolazior 
m> e n trovava in gravi bifbgni, come potev:^ 
dire in verità» che non gli mancava cofa alcu-t 
Ita; Ikm9i9t$ ngit iw» & ttUtfi titibi detriti 

AL Perchè Iddìo converte le tribolazioni de* 
giufti ip cibq, e in robaftezza delle loro ani- 
me. Grifto toglie T amarezza de' travagli, e 
fa che i detti gipfti pr^vi^q jn eOj celefti cqn^ 
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M>' Quali fono i iéntirì della giuftizia j peì^ 
li quali era da Dio condotto David ; poiché. 
.tci tltéUtxit me fuper fcmitas ju/fitU ì 

M. Sono le vie de' giufti > cioè ro(Tervanzàr 
de' divini comandamenti. 

J). Qual è l'ombra dclfa morrei di cui di- 
ce David, che non cemeva! fi éimbklétvm - iti 
medh umbrd Hkànriis 9 mn 

M SeCóniù* il Bellarmino, Ibno' luoghi té- 
-nebrofi, efpofli al pericolo de' ladri ^ delle fiere, 
e de'prccipizji; che minaccianG^ all'uomo la 
• morte vicina. . , . 

D4 Che cofa cUifct^i ^tìl battone^ da coi 
er» David coniblato/ wgmtMs^ & héuubu ttmé 
tffa wt€ céffùUaa fumi 

Mé Interprifeta Sant' Agoftinó , e dice, che 
fono la Correzione, e la punizione di Dio. La 
verga percuotò più Icggicrmence,* che il bado- 
ne. San Tomma(b intende per nome di terghi 
la torftziónÉt perqtiello di baftoife» la max* 
2a eoo col fi regge ritomò'i è fi ibftieóé. Iti 
fatti, nel ^alrtio 44*' v. 7* fi legge i iJirgA dire- 
Sitoms , vìrga regni thi / e i n Tobi a a 1 Ca^. yw.i^, 
fia fcritto bacHiitm fettc^utis nq^4 tulilii^ & 

D. Di quai ihenik lagtonà David dicendo / 
f0rél/fi in MffpéSm mtù metifétmì 

Mi Qiài nella Parafrafi ho accennato, che(!« 
gnifìca r abbondanza di tutte le cole, colle qua- 
li poteva riflorarii anche alla prefenza de* fuoi 
nemici invidiofi $ lenza cfa6 la poteffcro impedì* 

re« 
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'tt« Il Cardinal Bellarmino intende per qu^fta 
iDcnfii le confblazioni fpirituali» che confor(a-i 
vano il Profeta nelle fne iribolaaiòni • Simbo* 
kggia &iiaa dubbio perir toa qiiefie jptiofo la 
menftlàtttiffima» che Crilto iifibanid^R» a^fùoi 
fedeli nel Salntidlmo Sacfràmento .della; Eucari* 
Aiay la ^oale ci di&nde daUc iniidie dc^t'Io* 
fcrnali nemici. 

. Jk Di qoal olio ragioni il ^almiftii qitsio4o 

Ai. initende nel priipo Ìen(blitteralede)rolio» 
o Ha del Crifmai con cui fu David unto Rc4al 
Profeta Samuel. Si dice, cfie iT cap6 di lui fu 
con <)ae(io olio impinguato» perchè Samoclvef^ 
sò una quantità grande di effò olio ibpra Da- 
vid 9 quando Io unlc Re. Cosi to^mib Iddio 
a} flfcdefimo SàmOel, come fla feritca net pri* 
rfto libro de* Regi al Capo 16. v. k implt car-^ 
fiH tHkméleoy & veni ut mittam te 4d IfdiBeth^ 
lehemaem, prévidi enìm in lUiis tfUs mihir^tM* 
Si dice ancora > che il capo df David con que« 
fio olio iti ingradato» perchè ifre volte leggio 
mof ch'egli fu tinto. La prima» alla prvtema 
de'faoi fratelli, la feconda in Ebron, quando 
fu creato Re fòpra la fola Tribù di Giuda, la 
terza parimente in Ebron y quando fu ektto 
dalle altre undici Tribà d'epe la lìiorce d'Isbo- 
lec figlio di Saul / Re univerfalc di tutto il po» 
polo. Intende ancora pter nome d'olio , ieCon-* 
do il parere del Bellarmino y le Confòìa z ioni Spi- 
rituali ^ delle quali iuventc Iddio lo riempiva. 
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2>. Qttal è quefto calice » che iaebbria , di 
fmi dice & €sBx mtm inthrìémi fiàm préclm^ 

M. E* la contcmplazioiie delle cole celeitt » 
la quale inebbriala mctttc, c la fa fcordarc di 
tutto quello, che è caduco, e tranfitorio . E* 
MCora' la picdicazione della divina parola , la 
quale converte V «omo , e lo compvoge degli 
irrori , che ha Comtfieffi . Si raò nport incen- 
dere per la rimembranza de^ oenefici di Dio* 
che rallegra T animo , come ho efpofto nella 
Parafrafi . Quefto calice fimbolcggia il vino 
Ettcaìriftico » che rende 1* anima fo|>ria > e |a fi| 
fftcnerf <|t tiitp \ vì%\. 
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• È 
, » • ,•<,'«••>••, 

> • . • e» ' m 

. i Titolo.- ■ 
. Jt Jt G O ^ M E lì 

SI vede da quello , che fi contiene in queft» 
Salmo , che David Jo compo(e in con- 
' giuntura > che trasferi l'Arca dei Tefliamen- 
; toidalla caia di Obcdedom in Ctrufaicoi nel 
i mortte Sion nel faoPaiaazo- iteakt in un po- 
' ftoydalai a «juaflo. effctco apparcechUm > 
. perchè conobbe > che il Signore avea eletto 
quel luogo, in cui Salomone fuo figlio fab- 

• bricar dovea il Santuario. L'Iftoria di que-». 
«. ila traslazione dell'Arca fta ragiftrata neMq 

• «ondò libro de' Regi al Capo 6, dico adan« 
\ que - il Profeta in qoefta Salmo i che ratto 

quello 5 che è nel mondo è di Dio» ma che 
'. iu modo fpcziale fra tutti i luoghi della ter- 
ra ha eletta il monte Sion per fermare tra 
: gli uomini la Tua particolare abitazione . EC- 
prime le qualità » che ùk d*^ uopo olif àbi>im 

• chi vuole ialixe degnamentò in quefio mon« 
te , e impetrare ciocché in eflb egli addi« 
manda. Rivolge il Tuo ragionamento a'Prin* 
cipi di Gerofólima > ed eibrta quelli ad,a«^ 

. prìre le port^» e a ricevere pronti > e alle* 
T$mX/f^. X grr 
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gri quel gran Signore gloriofiffimo» e potcfi» 
tìfCìmo . Nel trasferimento dell' Arca nel 
monte Sion , e pofcia nei Tempio nel San^ 
S4 S dittar wn , è (imbplcggiata 1' A(cen« 
iione della facratiffima umani ti di Crifto 
tX Cklo. t Secondo qucfto ittiil!^..^irica^ 
oonverrì dite , che dòpo, che ha rapprelen- 
taco , che la terra , e gli uomini che la 
abitavano (bno di Dio, dice > che non tut<- 

• ti 1^ ttomim» chcabitanoia^ttcfta terra fa- 
Uranno in .cielo, tot ióbunente ,q«dli » chs 

. 'M ibniito degni per mm% ykk, &mmm» 

• *mcaàt«» Goafideffsmhi «diuiqtte» che nelTu- 
. no degli uomini quantunque giuftidimo egli 

. ila può entrare in cielo, fé Crifto coUa Tua 
.( A(ceafiQoc non apre le porte » . perché c;g|fi ^ 
. cbe^ privo di ogai.aóCChUr/di colpii^ fu ilprU 

IM « entrtnrir coQttiiipItivio la. detta Afiaen* 
, fiooe.di Griflof fi volta agli Angeli» e dice» 

loro , che con feda , e con giubbilo lo ricc- 
<; vano, perchè egli è &e della gloria» e ^igoore 

delle virtà. 

\ J)mm^ tmsp, & pkmitmk ^m,. 
mtmm^ & nmmfi ImUnuii im t$. . 
t La Mrrt» e éutco qaellos che fi coorfcne 

in effa è del Signore , e parimente il mondo tu t- 
e gli uomini, che iu db abitano Iboo del 
aoilro Signor Iddio* .. 

ai laiipecoccbi egli k, quel Signore» che ha 

xiea- 
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IrtlCd il Globd'cucco di queOa cerra^ 6 imitio« 
bftliMiitcl^haftabìUcdi c quello, cbearr«6iAiag- 
giof maraviglia è che ciò ha fatto foptz i alari » 
et fiumi > i quali in buona parte (èrvono in 
cerco modo di fondamCnco a efla terra» cquefto 
é.,iiii tnattiiredidìmo contrafTcgno, che Dio l'ha 
ìtfCÉCt» e la ibftienei fókbò ctfcuclo «ita una 
llloie cotanto vafta» e tro?aiidofi in Amo a 
canee accette > da effe non è (ofpiTAcrÙL » 

5 afcendct tri mwnttm JDomiuiì HMf qnià 
fiM( in loco fàn^ t^ks ì 

I Q^anrànqoe pcrò^ fieno di Dio gli 4tomini 
aotti > e la terra Con tutto qilclloi,clieèiiiefla» 
nondiateito Ha volato alare con noi ona. dngb*^ 
larin[ifna grazia , e un favore particolare 3 eleg- 
gendo noi fra tutte le nazioni dei mondo peii 



mira aÌM ance Sion ^ di fidare in elfo %ipKÌala^ 
abitaaione^ toIJoeara i». eflo il Tàbenaa^o 
aflcft' adorato» e finatmentedave' le ri/po(te *al 
fUo popolo quando in effo luogo T interrogava, 
là quefto monte del Signore pcrò> chi maipo«> 
trà degnamente falirvi, e accodarli al medell- 
mol cbi farà degno di ftate in duel liiogo San* 
lo» per lodar lai» a ofiedq^ yittiaie,^a*Sacrt«f 

4 Innocim Mambks , & mundo corde ^hì non 
dccepit ìh vafuafùmoM fftam, Mc;fMtévù ìn dole 
proximù fuo • . 
: 4Goliit alccirto, cheiiale mani necteda ogni 



fuo 





ammette tu edb ipenfiem ^ o afieetò » ehe- 4ioi| 
iìa fmro*'. CoHii m^in^ente^ the non giora coU 

la riia bocca ne leggiermente» ne in falfò pcf 
r anima rua» e non ha con dolo giurato ai fuo 
prodi mor dc&lexiofo di ingannarlo. Chi dunque 
farà integerrimo ne* fatti r nelle parole o 
penfieri » • farà ékgtio di follie a dontcmplaie Id-!' 
dio nel filo monte. • • • . # 

^ J^tc acctpiet henedì^lioncm 4 Dominò ^ C^mi-t 
ftrseordiam a Dto falnìari fuo . 

5 Chi averi qucfie belle prerogative y iail^ 
mentevole di e(rel?e< arricchito da Dio epa be<« 
neficì ipirìtoali, e tenporalì» e riceverà i doni 
della benignità , e della mtféricordia divina 
Qio autore della fua falatc, e di ogni bene, 

6 Héc^ generai iò q/urentium ew», quMreii* 
tium faciem Dei Jacob ^ 

: 6 Qjtellif che di fimili'^oti Ano infignici *tf 
può dhe» dhc ivramenee» e propriamente . cer- 
cano Iddio, e non già quelli, che ibkmentecol: 
corpo vanno a vifltare quel monte , dov* c ri{x>* 
fta r Arca del Ceftamcnto . Quefti cerca no di pror 
pofitQ la faccia del grandelddio del poplo Ifrae-: 
ÌiricQ> defidcratio con tntcaÌQtlkcitudinedipia-!> 
cere « liiii. che mc^ le >cole kìao fieaq da lui 
Rimirate, e coffitemplare in loro fleffi la bootà 
fua, e la infinita iix^fericordia^ ' 

7 AnoUitt portas principei vcftrasy & tlcvorx 
^^fim porta aterttnks , & introìbit rtx ghnéL. 

7 Voi Principi della dttàjdiGefufalemme non 
l^pgliate cl^mlere le poft^ yoftreal Signore» chq 
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i per entrsre io c(Tc> alzacele ^ ponetele iti ino- 

akoi aceiocchòd» tacte le parti li iied^ 
fiancate • E voi » o pòrte ftabiii ia ctctnflo » a^ri* 
. levi > affiiichè cncrt in V9Ì il Re gtorioib , che 
jfuol fiorare liet monte Sion da lui eletto la fua 
/peci ale abitazione . Parlo ancora con voi , o Ange- 
li Cttfìodi delle porte della celefte Gerufaleiir- 
ilici' apriée vi p^egd > ^ allzate ili alto le voftrt 
|>orte ; e voi porte eternali alzatevi In ako » ac^ 
(Uocehè entri H Re eelofter con una eomitivé 
ben grande di anime da lui redente; 

S i^uts cfl tfle rcx gUriiJ DéfninHS féttis i 
pQitns i DQmitiHs pùttm iii frìdié i * 

8 5t per (órca bramate fapcuré chi f¥a qutft«^ 
Ile glorioib^ CÌ10& vuol entrare/ io vel dirò^ 
Quel Signoré è I! Re ferte 9 e poflente/ \nk 
{rincibik nella bactagha > collaf cui fbrz:t dr-( 
teneerctc forti ancora voi contta t voftri ne-* 
miciy acquali ràoflrerà egli la fua l'obufte^zay 
t combatterà per vói, e farete certi di rrpor-^ 
•at:e H vittoria e il trionfo. Non è egli nr^ 
Re eome ^ne^ f Prinìeipr dfi <|;aefiomondo, purir 
ùomini, e però deboli; è il Signore Iddi© for* 
te>* e poflfcitte ncWa baet^lta , Edo Iva intra- 
|)rera la guerra col oemìcor del genere umanoy 
4,f.ha proftrato.a tefra-, ha riportator gloriole^, 
^rionfo^ 4cl peocatov deUa morte / e deli* 
Intho^ 

- 5> AttMte pmasprincipts ve/Ir as y & ékvd^ 
àiini poì'tA eternafcs: dr i/jti^oihit rcx ghrU, 
.'^ PertaniOj a Priu^ipi, al^c^te in altok vo^-' 
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Are porte, e voi porte (bllevatevi in ttto> ac- 
ciocché fia libero, e parente l'ingrcfTo al Re 
gloriofiffimo* e potenciffimo. Quello, che ho, 
'tdettouna fiata, di bel nuovo io lo ripeto, apri* 
te 9 o Principi» le pcMrte della éelcfts Città di 
•Gerofalem > « voi porte^ gii /palaneatb dtt^ 
ringrefTo a quel Re fortunato, che vuol en- 
trare con quelle ipoglie > ch^ dall' Infernale ne* 
mioo ha ricavate, 

' to ^idf ^ é/h nx fbmì J^mkmvirtmmm 

lò & voi di bel imofo mi dimandate chi 

(?a quedo Re Illuftridimo; tornerò a dirvi > 
.che è il Signore degli efércitt Angelici, che 
in gran copia a lui aHSftono, e lo fervono; e per 
•d'ere egli Signore di tanta ftima» è ben dovere t 
ehe con tvtta U riverenza j e con grande alle* 
grezza lò riceviate . Eflb non è Re fidamente 
degli uomini, ma ancora degli eferciti > e delle 
icbiere Angeliche. F dunque Signore comune t 
e voftro e no(Uo> e pero come victoripib % e 
trionfante rioevetelo allegri con tnttn iar rive^ 
lenze* 

H. Che coft fitnifica it titob diqacfioSaL 

mo: in prima SMathiì 

M. Che nel Tempio fi cantava nella Do- 
menica» in cui creò Iddio la terra» l'acqua» 
e il cielo. Allude adunque alla creazione di 
fvefte tfe cole} in quanto allit terra dice à« 
Xhmini ffi tfrrM. inquanto all' acqua, fb^ion^ 
ge.* }«Ì4 if(€ ^Hpcr maria JitH(iétyi$ tftm &c. In- 
guantò- 
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qaanto poi ali* empireo dice: ^is éifcendft kt 
m^ntem Domimi 

Che difterenza pafTa tra terrai e arbls 
tm^émm^ poiché dice.* J)mmim^$crréH &fl§^ 
muié0 9«f 9Ms terrsrim 

M E^to oofii medefiina; Ijt ficonde paroir 
piegano le prime» e moftra» che park della 
terra abitabile. 

D. Perchè fi dicc»cbe U cernrAalbadataibr 
pvaTaofni 

At SMper-mmriMy e fnptr ffiMmUm » tamAè% 
parere di ticiuii > fignifict accanto al onrc» e 
fiumi y perche la terra daM* acqua è annaffia^ 
ta> e fecondata. Di (loiil frale 5 ferve il Pro- 
feta ael Salmo 156. 1. allorché dice : fuftr 
finmitm Aàj^èifis > ilUe fcdimus y & fiewmus > 
CMe a c ca nto 

Aire» c&e la terrai londata ibprail ataie> pfeic 

che ha d^fpofto Iddio> che la terra non fiatiir« 
ta coperta dalle acque > e che il mare non dia 
fuori, e la foo^merga» ma ha w>liito» che una 
farte di ella foiTcpiùaka dicdb mate» ioqva»* 
toalle pan»' del dcttomare» chefimo tidm a(k« 
la terra > afioché gli aataftali poteffifir» Art- lit 
effa il lor Soggiorno. Però fbggtangè : & [uper 
finmina prdparavit eum, cioè fece il globo della 
terra inquanto ad alcani luoghi pià ako della 
tiva 4c* fiumi » preparandolo alla abitazione de* 
gli oomiai » a ddle beftte ; onde febbew later^ 
ra càlf aoqtta man fimna va globo perfetto , e 
adoluto per larotoodicà Geometrica > Ucuiccn- 

X 4 tro 



'Ili • Salmo XXIII. 

tiro fi tocchi dalla circonferenza con raggi uguv 
li, nienccdimeiio fa oti globo fificimcnte ro- 
f€éndo> € non impcdiice , che vi fieno alcttnc 
cmincnse» ccoocAviti» ficcoaclamcdefimaccc*' 
ra» è fiffcamence rotonda » Bmché fia in pià 
luoghi fbpi^avanzaca dalle montagne > 

D. Che cofa fignifica pigliare in vano T ani- 
ma fua , poiché dice ; qui mcccpi$ in Véum 

&condo i Sacri Interpreti hamio ^ttefta 
parole varieclpofiziont . ' r«. iigni6ca tm\tìfo$ clie 

non giurano in vanos o in falfo il Tanto nome 
di Dioj poiché fólevano gli antichi giurare ptr 
V-^ma di Dio» c . intendevano; per Dio vivp. » 
A. denota ancora > chi non. hn giurato io. vano, 
per r anima foa» o taftlio.» .poiché quefio era 
4in giuramento olato mólto dagli antichi » co^ 
me dice S. Paolo nella Piftola feconda a'Corin- 
ti V. ij* tefiem invoco Deum in animam weam, 
èra quefto ua<f iuramcnto ciécratorio > e vole- 
vano ^jjrc: fé quefto non è vero» Dìo pnnifea» 
e condanni l'anima mtrr«^« chi non va -diecra 
ail fafto» a alla vana gloria, che gonfia» e non 
riempie. 4. chi non mencifce > perchè il vano 
ii oppone alla verità. 5. chi non pone V ultimo 
fao fine in cofé vane» caduche , e tranficorie ^ 
ina pelle.. ftabilij ed ecierne. 6* quelli» che non 
hatnio rieevota invano la vita loro da Dia 9 
ma fi: eftrcìtano in (ante » e lodevoli operaeio-' 
ai, per con (cgu ire Ja fémpiterna beatitudine. 
' JC>, Clii icuo quelli^ > che parlano > e a chi 
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Hcono àttoìUte portas principes vefirasl 
. M. Sono Angeli i>«oni , che invitano altfi 
Jko^Vi hwai Aà ppAxc. k: porte del cielo > c 
inloftriìno ancora 1* allegrerà loro pd trionfo 
M Crifto* 

i>. VcxQhh òÀcònoAttolllttpmFUiy e non.fiiiC* 
tolto aperite porusì 

AL Significa quefta parola primieramente « 
fare un adito > ó un ingrefio più ampio > e pii^ 
ipasiofoi.per caofii. della accalkaat<di Crifto 
trionfante > e della moltitodine della gpntc % 
che dovca entrare in effe . Si ferve ancora di 
quefta frafe, come dottamente offcrva il Bellaf- 
zaino. 9 perche le porre del cielo fi deferi vohq 
no» come k altre delle cale , e de* palazzi 
ma a foggia di cateratte » le quali fi • aprona 
alzandoli air insà . Del retto fi avverta > che 
qui c la figura , che chiamano i Rettorici Ca^ 
tac re fi , che confifte nel dare il nome a una co-, 
ia> che veramente non Tha 5 come farebbe i» 
iioftra Jingua quando dichiamo / la faccia > 
la fronte dell'albero» eflendo oerio , che T aK 
bero non ha Igtecia » o fronte ; cosi dkhiamo. 
porte del ciclo > bencjiè il cielo tion abbia por« 
ce. 

. .2). Perchè fi chiamano portA dterrtaUsì 

Secondo il primo fenfo litteralc^ ch^at^ 
hiamo detio^ cbc parli deUeporte del Sai^t«a- 
rlo • o fia del Tempio di Salomone $ fi chia'. 

mano porte eternali y perchè efTendo gii V Ar* 
ca collocata labilmente nel S^ifJ^la Séwiloriém f.. 

avea 
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fvca fi(rala(e<Ie> laddove prima (pefTe fiate mo- 
cava il Aio luogo- Conciofia cou chepellagri* 
hò pel dcfef co per lo fpazio di qnarant' ami i 
di lì pafiò a Galpla» da Galgak a Silo , da 
Silo ne*pacfi de' Filiftei i polcia iti Betfamcs ^ 
da quel luogo in Cariaciaarim > da Cariat nel* 
lacafa d'Obededom> e di lì nella città di Da* 
vkl. Nei fén(b più proprio» che parta delle por* 
ce dei cielo nella Aleenfione diCrifio» cUiemo» 
€iké fl chtaniafio ctcrtiall, porchè damo fk^ 
gre0o alla felice eternici. 

I>. Perche avendo detta già una volta gli 
Angeli : att^Uite partas prtncipts vefirai , &c* tor- 
nano di bel niioiro a ripetere le medefime pa«» 
iole in m akro. veclb: mMt9 ptmr princifià 

A£ Suppone David'» dice il Belkrniino coi» 
fraie, e ftilé Poetico > che gli Angeli indugi- 
no ad aprire le porte» però replicano: attolfiee 
ptnm^ pnttcìpes e con quefto denocaoa una 
gran novità per vedere on corpo Umano inaU 
vaco fopra cvcci gli Angeli con incvedibile 
ammirazione» e con tftopore di cocci.. 

J). Perchè alla prima rtfpofta.* Domiftm for^ 
iit potens &c. gli Angeli (i moftrano ritrofr 
ad aprire k porte» calla fèceada: Domitmiviìr* 
nétmm » le fpataneaao fenz* alerà ceplica t 

MK Dona dice la noftra Volgaci: JXmìmm^fbr^ 
tutumy legge ilceftoEbreo: ékmim»t:manum , 
si quale nome i Profeti a Dìo (pefTe fiate 1* 
atcribttiiconpi c ii£oifica> cbe ibprantende ag^ 

c&rcici 
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efercitì Angelici > che fono innumerabitì. Gii 
Aggeli allora » riconoicendo Gridò crioiffiiiice 
toro Stgnote » la fficevono eoa ftoima vo* 

ncmioiie^ e cMi gctn giobbilo. 

• • • 

SALMO XXIV. 

• • - 

T I T l o* 

ARGOMENTO. 

NEI icniò littcrak David dimanda aja- 
tù m Dìo » tfovandofl da moki tienict 
oppftflb, cinfultaro» IHirla della periecttzioiie 

che gli moffe Abfalom Tuo fìglio > quando fa 
fchcrnito da Semei, e da altri, e peròdìce.* 
" Me^tie irriéuia me $mmi€i mi • Noti fapcvm 
dov'andarle , peròloggiunge triéunuu Dtimm 

• à mmfirM mUd. Aveaallora gravemente pee* 
caro» per^ fegue.* dMMimfetamUmeé^ , & 
igmrantUs meas ne memineris . Tutte le cir- 
coftaiize di efTa tribolazione lì efprimono iti 

• Quefio Salmo. Nel ienib Allegorico parla Cri» 
fto in perdona della Cbiefa. Si avverta cta 
quefio Salmo li chiama Alftbecieo 9 perchè 
tiiifeliedttn verfe di eifo Salmo comincia per 
tirdinc Con una Lettera dcH'Alfabeco Ebrai- 
co > e però ha tanti verfi quante fono le 

kccere dell' Alfabeto lopracccimato « Coftiir 

ma- 
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mavtfno gli antichi di eooporrc in ijvMé 
modo per ajuto ^cUa àicmoria i t fct mag- 
, gior ornamento » ed eleganza ^lefta e la 
caufa, perchè in alcuni Salmi Alfabetieì ab- 
bonda tal volta alcana lettera > e in altri ne 
manca alcuna . ^ 

I ^ te Domine levii'Viammim Mdmi JÙtké 
Inetti in tecenfid»^ nonernkefcjon^ 

X A voi > o mio Signore , ibllevo noik' ibU^ 
ftientc gli occhi, e le mani , ma Taniiina » ^ 
Ja mente mia , fcgregandola dalle cofe tcrrc- 
•nc , nelle quali non trovo la falme > che io^ 
cerco f mi. /cordo delle co fé tutte di qnefta^ 
Mopdo » e colJoco in voi iblo il. mia peiifics 
rcr « l^io Dio « io non confido nelle mie for- 
ze, nelle ricchezze , e ne* favori de*miei amN»- 
ci > ma ripongo in voi tutta la mia fperan- 
za . Nort vogliate per tanto permettere , che' 
io defraudato iìa delia 'mia aìpettazionc ^chtf 
Ilo in voi» e .reftl «rrofikoy o vergog^co* 

1 Neqne , irrideMnt mé inititìei meim Màwé 
-univcrfì qui fufiinent te nen eenfundentttr • 

2 Non pcrrocttcìe , o Signore , che 6 r?- 
fìano di me i miei avVerfarj , in vedendo me 
della voftra affìdciiza ^aqdon^o^ ed eft fu-» 

^ periori a me in forza \ ittìjieroc^ io lehgo' 
per certo y. che tutti coloro , dief eoaidfin<y 
in voì> e c^e afpottano pazientemente la vò^ 
Ara bontà non patiranno roflbrc , e confufìo- 
nc per vederti del u^ di 'fucilo, ^% cfi^. dar 
^» iforavaiio.' ^. : • . . . 
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- 5 CMfàttdmtkr omnei imi^iM é^gettM fitpef* 

l Quélli pòi, i qttali iioh già per efrore , o 

per fralezza , ma per para aializia della vo- 
lontà loro depravata fi danno in preda a ogni 
torte di Icelleranza , e quelli > i quali perié-^ 
guatano (énaia caulk gli nomini gialli ^ ineor« 
reranno certametita aelia* cc^ifaiione eterna > 9 
vi prego iftftntemente , qhc 'discacciate le mac- 
ehine > e i confìgli di coftoro , affinchè noif 
giungano a fare il male > eh' effi pr<?cendo- 
i?o, • 

rnitM tMst'^dfice me. 

4 Affinchè tion mi pervertilca una volta an* 
eora io, e non mi renda indegno della voftra 
cuftodia , e protezione , moftracemi , vi pre- 
go , o mio Signore, quale eilcr debba il te- 
nore della mia vita per incontrare il vo(iro gOi- 
nió . InfigÀacemi qaali fieno i iéntieri ^ ebc 
dirittamisnte ìi wt condacono, • * 
' f 3Ì9Ìge me in veritate tua , & doce me , 
(]HÌa tu es DiHs Salvatw meas ^ [i^inni to^ 

y E perche nof\ bafta , che vói mi moftri^-. 
té le vie , e i iéntieri della verità > le- non mi^ - 
srtliAete infiéme* colla voftra divina grazia ,'ie*' 
non divenite mio condottiero , iènza mai ab- 
bandonarmi , vi prego , che vogliate fémprc 
guidarmi nella via de' voftri divini comanda- 
^ei^ti 9 e che facciat^n Cbo io qMnmini io eft 



fa» e iafignaremi il modp .» clic 41011 poff^ in 
alcun tempo di efli dimenciéariiii • ImpctoGCliè 
voi (lete qael Dio atlcons della mia ulme 5 a 

voi folo per Salvatore lo ricerco. Da voi tutto 
dipendo , e da voi ricavo la CO(é CIKU ^ Che&* 
no peraccadermi. ' . , • ' 
. 6 Rminifevt mifirjÉH^imm tmmm DèàmHt § 

f Io ibbcniiSmo» <?he avendo freqaentemeil* 

ce peccato , mi fono renduto indegno della vo« 
Ara benignità > ma > caro mio Signore moftra- 
te a favor mio > che voi vi ricordate delle vo- 
ilrt mifcricordiC) e miirrazione 5 clic fitto dal 
principio del mondo a prò del geseic umana 
aiate avete. Cpnqucfte molte adunque 5 e gran- 
di^ mifcrazioni trattate adefTo ancora me, giac- 
che voi fìete (empre fimik a voi medefìmo. 
. 7 JMIi&d juPMMtu me€ > ijgmréUHias midi 

7 Sono molti > o mio Signqte » i delitti «ebe 
ho commefli nella mia addetcenaa , quando il 
vigore della concupi fcenza > l'imprudenza gio* 
venilcy e la inconfideratezza mi facevano ten- 
dere al precipizio . Ho molto ancora peccato 
per ignoranza; ma voi> o Signore » ricordevole 
di qiKfta maravigllofii bontà » non vogliate ri* 
darri alla memoria qaefti delitti miei 1 € 
ignoranze per vendicarle > ma cancellatele bc-^ 
nignamente con una perpetua dimenticanza « ^ 
. 8 Sectmdkm mferèurdUm tkam mmmUi^mH 

I 
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% Ricordatevi 9 vi prego di me > o Signore» 
non (ccondo il rigore deUa voftra gmfkizià^mz 
Ifaeondo la voftra infiaica miiericordia > a tenour 
di quella mtcace meco > fsréon^nio benigna* 
Àence i miei peccaci trafcorfi , e ammaeftran- 
domi^ confermando 1* animo mìo > acciocché io 
non pecchi per V avvenire. Vi prego , o Signo* 
le • cbe mi concediate quefta grazia per la 
voftra iommt booA ^ poiché io affatto diffido 
de'miei meriti > e imicaaieQte colloco in vii U 
mia Xperanza • 

^ Dklcis , & re&us Dominns , pr^ter hoc ^- 
gim dahit deliu^nentibus in via . 

^ £' bem^r^Q U Signote % e delle co(e rette è 
tmaotiffioiD^pecbchè. non iidcgoecà dar legge 
a* peccatori ndla: via. di qiiefta vita.» affinchè 
per mezzo di quella ii accorgano de* loro error! 
ri> e abbraccino la giuftiziada lui amaca. Im- 
perocché cfTendo retto il Signore > e giudo > 
non può approvare la ingiuftizia ,c. la malizia 
de* peccatori faddecti >ed dfendobcnigno^ a.dgln 
ce per la.foa miléricordia > non :pttò non mn*. 
ftrare a cfli peccatori il vero modo di vivete, 
laudevolmente . 

10 Direct 0M»fitaos injiuèÌM.0 JfiCtUf mifcs 

11 Nott jnlégnerà con intema iftrwupoe a 
mtti i peccatori le fve vie > ma blamente m 
qnrili , che faranno manfueti , fi porteranno 
con fommiffìenc > e riconofccranno le loro col- 

fe» non refiftcodaa Dio ibpecbamente « Qjic* 
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fti guiderà nella giaftizia de* fuoi precetti, que- 
fti indirizzerà in modo , che facciano con giu- 
dizio le eofe tacce » e eoo cfaccezza , iniicgniecà 
n quefti il vero modo di vivere, perchè piaccia* 
nb a lui » e- gmiigaiio alla beata felicità ; fiA 
adunque da lui ammaeftraci faranno cosi per* 
fuafi ad abbracciare le fue vie , che giudiche- 
ranno, che non vi fia cofa più facile , più ret- 
ta > e più gioconda j che iéguicar quelle , c of* 
lervàre i fttoi divini comandameuttV | 

1 f Tucti'i precetti del Signore , ne* quali egli 
vuole, che noi camminiamo, ftimacilbnoefiecca 
di mifericordia i è di giofti«ia da coloro , i qiaa;* 
li jproeorand di odcrvare con diligenza il patta 
del Signore , e i fnoi comandamenti > ne"^ quali 
ha moftrata agli uomini la volontà fua e quel 
tanto, che da cfsi egli pretende. Conciofiaco- 
fachc confiderano qncfti la mifcricordia gran- 
de di Dio» ncU^avete preicritte a affi , uomini 
dòiè tanto Salutevoli* e cono&ono» che niente 
altro da noi pretende , & non quello > che à j 
per condurci al confeguimento della falute, e 
che è recciffimo in se ftelTo , e convenevole* 
AU'oppofto però» a coloro, i quali fi oppongo- 
riò a* fttddetti comandamenti » e .a' patti, del 
grande Iddio; dori fembrano i precetti di Int^ 
ingiufti, efnalagevoli. 

I i Fraptcr nomen tMum Damine prapitiaberir\ 
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Il Vi fupplico di bel nuovo, o mio Signo- 
re* che per amore dì voi medcHmo > e perchè 
r-«4 chiamate buono, e mi&ricordiofb , come m 
facci fiece > perdoniate per voftra .clemenza i 
miei peccati > poiché ione di tal fatta > e di 
tal novero, che nonpoflfo da me mcdefìmo fod- 
disfare condegnamente alla voftra divina gia- 
ilizia» o liberarmi da ersi colia mia ibla opo- 
«sizione • 

fi ai Hit f# in vis '^Mom ekgit. 

Chi c mai quell'uomo, il quale teme Id- 
dio, e dcfidera onorar lui ì è raro al certo, ma 
è veramente felice 9 e fortunato* Averà primiera- 
niente Iddio per foo maeftro , e nella via del* 
la giuftiuA a che qùeAo tale fi è eletta » aven- 
do abbandonata qaella del peccato » riceverà 
l^gg^ 4a lui , gP infognerà continuamente , e 
lo ammonirà come debba in quella perfévcra- 
re . In qualunque Ibrce di vita non viziofa » 
.che r uomo, che teme Iddio fì eleggerà , gli 
foggerirà il Signore leggi falutevoli y e àdat* 
.tace a quel modo di vivere» che ha intrapre- 
io. Imperocché vari fono i modi di viver be* 
ne , e chi ne elegge uno, e chi un altro. 

14 ^nima ejfu in bonu dfimcrabùar > & fc^ 
jlt$et9 'tjfis hmredàabit terrsm. 

14 Chi offerverà la legge Tanta di Dio» prò* 
verà neir anima Tua in quella* , e nell'altra 
vita r affluenza di tutti i beni. In quefto mon- 
do farà libero da ogni vana timore , e da 
.TM0JC/r. T quaU 
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.^atlfivoglia foUccitsdine , dalla ardente <aA* 
ina deHa coiiciipilcenzai fperiinetitctì miadel* 

ce quiete di mente > e ttn ióave teftìitionio 
della cofcicHza, che non rimorde. Difprezzan- 
do egli le cole umane > averi V affetto > e il 
penfiero nelle celefti» compiacendofi in quelle 
cole 9 le quali ficoramence egli afpetta « Neil' 
altro poi» r anima feparata dal corpo goderà 
beni inefabili in perpetuo , libera intotto r e 
per tutto da ogni male . I figli generati da 
cfTo , imiteranno la pietà del genitore loro 
€ le virtù 9 iaraoBo veramente felici 3 e go» 
dendo tina pace grande di cuare >^ contenti 
con quello « che hanno > awengach^ accada 
Joro di vivere in povertà , fti oleranno di poli 
federe le cofé tutte, efTendp ricchi -di fpirito, 
contempleranno mai fcmpre la bontà di Dio , 
con ibmmo piacere della lor mente • Pofiede» 
ranno ancora infieme con efii genitori 1 Jb 
pietà de' quali averanno imitata > per tutta V 
eternità la terra celefte 9 con lomma tran* 
quillitade , e ficurezza. 

I ^ Firmamentum cfl dominus timentibus enm 9 
& ttfiameiuum ipfius , nt mamfefiMtttrUHs , 

I f Oltre alla felicità ibpraddetta > che go« 
dono coloro , che temono Dio > un altra ancpi» 
ra ne fperimentano> ed ^ > che ilSignbie con- 
ferma quelli nella virtà , e li ibftiene accioc 
che non cadano , fa che il patto 9 che con 
gli uomini ha ftahilitofia loro {panifeftato> af- 
fiiashi intendano quali ^prcmi tien preparati Id- 
dio 

«- 
. » 



^ A i it ò XXiV. 

' dio a <^dlorD> che gli porgono vero o(tt:quio, e 
che cofa debbano eilì fare t>ercon(égiiirli. Col- 
la cognizione di quello patto» conferma^ efta- 
biHfcé qttcUi iù perpetuo osi timm 6U$k, C 
liei ùmtQ amor di Dioi 

i6 Otkii Mi ftmper éd DmiHMin fmniém 
gfft ttielkt dé ta(]uéo pidts meas . 

16 Confide rando io t quanto grande fiala prò* 
pcnfitìHe » t la benignità del pietdfo Signore 
tcrfii coloro » che coitic figli kf temono $ ì miei 
òccbi dcllà m«nte» e del cofpo rimirano comi- 
finamente efTo Signore, pdrchè egli (dio può libe« 
tarmi > conforme cenfido , che fia per fare da' 
pericoli i che mi iòvradano, e dalle infidie ^ 
^he fili vanno telTendo i miei nemici. Egli ftii 
falverà da' (acci i e dagl'inganni de' .miei nemici 
ìnvifibili» fliSnchè noit fljl bro predai e periftm 
in ftitìpitemo. 

17 Refpicc irt me^ & miftrcrc m4i $ qmdiMitkfg 
^ p4Hp9r fnm tgo • 

17 Con gli occhi flOi Gontiiittaittftnte in cielo 9 
eiclamo al mio Dio» e in qticfta gtiifa io gli 
dicoì riairattmij o Signore col vottrobenigno 
tolto, Gabbiate miiericordia di me , cheoppref^ 
fo mi trovo da molte calaitiicadi in un dcfcceo. 
io mi vedo da ogni umano foccorfo abbandood^ 
Co> e povero in me ftefibi, e molto debole 4 

. i# THMéUknti cétéis mii BNMfkoéfs fm$ 
di Mfofimihtt meiì ìfrm mt < 

18 Le tribolazioni, che patifco del mio cuo- 
re j e per la moklU^ de' miei nemici » e .per 

1f A Ja 
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la rìifxenfibranzft bielle mie paflace colpe ' feiio 
muiciplicatc'. Liberatemi per tanto» ù Signo- 
y da tante, c cosi gravi anguftie, che eoa 
un caie j^tn peto mi opprimono. 

Moftrace> o Signore > che voi vedere- 1^ 
mie miserie, e lo fm^rrimento del mio fpi rito,, 
e quello", che patifco da* mici nemici , eie pene', 
^he io fpontaneamente mi eleggo» per foddisfa- 
re alla voftra divina giudizia» irrìcaca per canta 
rolpe da me commeflfp. Placatevi ^on (|ttefis| 
COSI fiera mia animavverfione » e perdonate* | 
mìei enormi deliui » per li quali confefTo di 
meritare quanto patifco, e avendo voi fcanccl- 
late le mie colpe» farò facilnaence libero da 
tanti mali» che mi tormentano • 

IO Fate conoicere ancora i ' o mio Signore ^ 
che fi è notabilmente agumentato il novero de' 
mie nemici i quali ingiudamente mi odiano » e 
mi perfeguitano lènza caufa^ imperocché,- febbe- 
ne i niali » che iq paci(óo fono da me mori^ati 
ifl pena delle mie cólpe» effl nonr intendèiio'di 
nuocermi per prender vendetta de' miei peccati « 
ma (blamente per mera loro malizia, e per invi- 
dia • Non cercano effi la voftra gloria , ma bensì 1q 
i;fbgo della pa(&one , e del mal regolalo loto 
capriccio. 
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Il Confidcrando irdunquc voi la moltitudine , 
é la ingiuftizia de' mici nemici , cuftodiccla vita 
fnia> che edì vanno macchinando di corni» e 
libecaecmi^daUe anguftie nelle quali mr ricrovo 
pi eieAieifìttiie / £ benehè merhano V mici peo» 
caci , che io fia dn toi abb and o nata > nohdime*» 
no, perche ho collocata in voi la mia' fpcranza , 
non permettete, che io rimanga con fuib^ e veri 
gognaeo . Derogherebbe non poco Srgi^o^^o aliai 
><^ra gferra, ie pei;nMteftc;.che ehi ^peita id 
icfi rettafle defraudACo delibi «faaafpeuaajoiieM . 
i; l'I IrtmcÈntts i & rttH a4hé^€rtm$ uMii ^mé 
fh/iirtifi te, j ] 

; iti GH uomini innocenti i e retti fi fbnrf 
ùnici mecor con| vincolo (fretto di amiciziaf, per- 
efaè banno veduta, ohe hai ripofta hi .vOt .Ui 
mia itducm»' e che.alpeeeo''Je ^»»lé'toct» 4a,To| 
pà'zfenterhente . Per cailfir 'àkìitno" dj quefti nonì> 
permettete, o Signore, che io Ha defraudato 
aiffinclìT vedendo effì l-a fedeltà voftra s'accen- 
dano quel più nei .voArdi amore» e anche fcs 
;ttez^* n^o^ renda,no «r.^iied^^te grazie / 

23 Si^mc ho .prcgiaYù* fiiibrà per lamriafa- 
Iute, cosi termino U mia orazit)iìc, e vi fup-' 
plico, che liberiate tatto H voftro popolo' dal- 
le, lora Cttibotauotti'/ Eiii p^iicomy peAbcusicflii 
daglt ttonitni dediti' • qttdb .iiondb/ .infidiff 
dalla carne,. tcntaziohi à-à Szt^\x2iiSQt . Libéraeé> 
ad^nijuc da cucci ^uefti mali, il detto .popòloy 

¥ y nonr 
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iton perttefteio 9 che 64 in ouefta inferiore 
fuoi nemici , e fatd, che neU 4lcra > ciance > « 

libero fia da tatti i mali . 

D. Di quali delitti della giovcntA , e igno* 
ranze parla David allorché dice: Mi^a jttvtm^ 
titrir meé% <^ ign^rmttUs meas ne memintris . 

' jlf.'Giàiiella Paragrafi ho cfpoAb» cbe fino 
4 peccati della giovin^ata , quando l'impru'» 
denza^ e la inconfìder azione precipitano T uo- 
mo a varj vizj^ iignoranze>^(bno quelle colpe » 
che (i commettono non con canta malizia > t 
lécondo il parere di alcuni « <bno i peccaci di 
offliffionct $anc*Agoftino per^ è rfiiènclm^coa 
Che qucflo terminci#<fMvriy^/f , non fìgnifichi i 
delitti deireti giovenile, ma che per la figu- 
ra» che chiamano i Rettorici Metonymia de- 
noti i peccati commeffi con temerità» e cgq 
ardimctwo» lo cbe fuol accadere nella adole* 
CrenU) f neUa gjofeiicA. Tale fti radok^rio 
con B^ffabea , c \é morie di Uria , legoita neir 

anno diciannovefìmo del Aio Regno ,e qnarantan-* 
iiovcfimo dell'età fua , Furono quefti, delitti j 
C ignoranza di gioventù > cioè tali qoali fi^io- 
lio oommecterc i giovani» i quali precipitano 
afrenacamcnte nella JuAiria , ^rii^ David que- 
Ao Salmo in oeeafiooe cte Abfalom a lai . 
ribellava > lo che accadde nell'anno rrenteiimo 
del Tuo {legno, e feifantefìmo delia Tua vita. 
Ricordevole egli allora delle minaccie fattegli 
da Dio in pena di quei dclieti per bocca di Na« 
«la Ffofeca» come fi legge wX ftoondo libmdc^ 
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Regi al Capo 12. v. 11. Piega il Signore, c*^* 
non fi ricordi de' peccati» c delle ignoranze 
lai commefTe per paoirle» ma che fi coucenxi 
del calUgo» che per quelle colpe già avea Ibf* 
lerto» nella morte dd bambino nato dairadol- 
terio, nella violazione di Tamar Aia figlia > neir 
ammazzamento di Amnon fiio primogenito , nel 
vederfi balzato dal Regno » e finalmente nella 
contaminazione di dieci fue concnbine fatta dal 
proprio figlia alia prcibnza di tutta il popola di 
Geraiblima. 

I>, Cile differenza paiTa tra (Irada, e feti- 
tiero > poiché dice : viar tttas Domine d€m»nfiréè 
mihìi & ftmitéu ttuèt edace mei 

M Vie 9 ibno i precetti pià facili, che ob- 
bligano catti» anche i laici; lentierì » fimo i piti 
difficiK 1 e pià Aretti cvMoe i Configli che ten- 
dono alla perfezione. 

D. Che fignifica inOio» l'effer dolce > eret- 
ta.- du/eis reSui Dominasi 

Vuol din;» che Dio é mi6rieordiofi>» e 
gittfta* 

i>. Quali ibno le vie del Signoic eompofte di 
aftifericordia > e di verkì : amverfà vié Domini 
mifericardid y x!r vtrité^ì 

At Sono 1 Tuoi precetti» c i modi tatti com' 
^gM tratta. Ufiimifericordia» e vericì, perchè 
ia qocAo aionda^ftrciea la 1m mtfericordia,a 
nell'altro la vendetta» ekgiofticia. SanTom* 
ma(ó e di parere, che pratica Iddio miferìcor- 
dia A.C verità» perche la prima gioftificaziooc 

Y 4 . dcU* 
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ikW empio 9 è paro effètta della Tua miferl- 
cordia -, dopo la giuftificazionc dà ì premj pec 
giufìizia. Cosi infegna nella prima parte ^quefié 
21. art. 4«. 

Z>. Da qual laccio fa David inftansa a Dio» 
che lo liberi: ^mmàim ipfe eveUtt deJà^ftc^-ptdts 
meos ì 

' M. Dalle infidic de' nemici , e dal reatodeU 
la pena, che dovea ailcora (offrire per li pecca- 
^ da lui commedi • Vcdevaii egli allora perie- 
guitatodal figlio, e in cerco modo inviluppato* 
11 rimangile dtl SalmOi è.baftaorem^nce ipie- 
ga co nella Parafraii « 

-, $ A L M O XXV. 

T 1 T a/x . 

* • 

, ■ ... 
A R G O M £. ^ T O • ' 

• 

Compilò David qucfto Salmo àieiitrc csa 
per(eguitato da. Saul » h, anftausui a Diodi 
effere liberato » e dì rtcomare alla patria « Si 

difende dalle calunnie , che Saul , e i Tuoi cor- 
tigiani gli opponevano > cioè ^ che eflendcr 
. David tra' Filtftoi, aderiffe al culto dì efiì 
klolatraffe. Cita Saul^ al cribonalo di JDio-, 
giacché eflendo Re fuprcino, non vr- era chi 
. poceflc gijudicarb in qoefta terra.* Fromec- 

cedi 
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tedi odorare Iddio quando farà tornato aU 
la patria! c di offerì rgli un coaciimo rin<^ 
grazkmcnro • (fucilo - Salmo c una feranHla 
- che fi propone di orare aognigiafto>qttaiiA 
do dagli empi è perféguirato, e bnukia apdart 
* alla patria cckAe del Paradifo ^ ' < - 

t Judkdéuìt^Diimwei ^Homam ego in innocen^ 
iU mcd itigrefus firn, & it^ JU^m^ fp€réNU»M^ 

' r Io incolpato <bno di gravi delitti da* miei 

nemici, c dall' idi portano tiranno giudicato (gk* 
no reo di morte mi appello però mio Dio a 
voi* giudice il più recto di tutti» e il piùgiu-> 
fto. Fate' per me il giudizio dè'miei nemici i 
perchè ben fapete con ^anta innocenza abbia 
io |nratieatd,'e che non ho cotoìncfla <x>fii a)^ 
cuna di quelle, che mi appongono» niente ha 
fatto contro di c(fi, che meriti efferc da quel- 
li perfcguitato» anzi ho fatto ogni sforzo per 
fendermi immune da ogni (celleratezza . Noii 
nai defifteròdaUa via* della gittfti&ia> ette* ho 
inrrapilBia, e: peirchc^ ho cott^ts Ita voi tmta 
la mia fpcranza, procurerò, che l'animo mio 
non illanguidifcanclla virtù 5 perfeveterò coftan- 
temence nella -mia innocenza, con ferma ipe--^ 
ranza di dover confeguire 1» libertà.' 

mft , & cor meam • • 

' 1 Non vorrei, che mi giu({icaftc fecondo la 
(cftimonianza> -dciia inki cefcìcnza > laa voi 

che 
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ckc conofcete le cole anche recondite» e fégre^ 
te>^ efafninate me» e tutte le mie operazioni» 
cHBccQiic Toro* c 1* ai|[ento fi pruova «&cta* 
mente mà hùco$ coti, e/ploract diUgentemcti- 
te gl* intimi pcnfieri» e gli allctti del mio ani- 
mo, e col vqìIto rc(to giudizio le qaaiicà loro 
confiderà te. 

5 Qtmùm MÙpericcrdis tua sMtc ocijks mui 
^9 & comfU^m m veritafe tua . 

} Mi fi^Sgetto volentieri alla voftra éìàmi^ 
Ha > e al giadiaio, che voi formate > perchè, io 
che troverete]) che hodinanzi agli occhi la vo^ 
Ara diviua mifcricordia, con cui beneficate co* 
loxoy che fperano in voi> .c.ooa avete mai cef^ 
iato di far bene ancorala me > per la fedelti^ 
voftra» che alate <mi tutti cafefOi che ipeva^ 
no in voi 9 nel penfierodi qucfta. voftra giufti^ 
aia mi fono Tempre efercitato. La fuddetta con- 
(ìdera2;ione della vuflra miféricordia , c verità 
ha fatto» che io mi fia portato innocentemen* 
te> non rendendo a' miei <iemìci male per ma-» 
le» ma lopportando con anima trtn^niUo kcoi-^ 
avverfe > e pfoccuranda il incoottare il voftra 
genio coir efcrcizio delle virtù; ha fatto anca« 
ra > che io abbia ripoila in voi tutta la mìa fi- 
ducia» e che non mi fìa mai allontanata dali^. 
intraprefa carriera della virtù. 

4 lo primieramente ho dato bando ali* ami* 
ciua degli Uqpini cmpij non mi &ino fermat- 

to 
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to nelle adunanze di gente » che trattava cofc 
vane* e non miiòno aaito qon per(one inique, 
« IcitgaratCr per commetter com' effe le mede* 
fique loro icclkracexze. 

f Odivi SccMkm mé^ifHémtiHm , & cum imh 
pitjf n9n [edebo** 

^ Ho deteflato di vero cuore la ragù nata d' 
«omini malvagi , che fi congregavano^ per cf« 
tetcìiare i pelli mi loro di6gni , tra quali io cer- 
tamente non ho mai volato ineervenice • Nep* 
pure in altri tempi convergerò co* malvagi « per 
trattare con cflfì il modo dì mettere in efecu- 
zione le gavillazioni già inventate. Per quanto 
fari podibile mi allontanerò dalla amicim'f e 
dalla familiarità con eiQ » «ccioccii^ io non fia 
4alla malizia loro imbrattato » ed efli qiiel pift 
£ confermino nelle loro icelleratezze. 

6 L,Avah^ inur irtnocentés moitMS meas « & cir^ 
^itmdaho 4Jta,r9 ttium Domint < 

6 Quando mi. libererete da ^Qeft' efilio> e 
>mi farete tornare alla mia patria « mi unirò 
lèmpiv con gl* innocenti % io conver(azione d^ 
quali mi' sferzerò di menare una vita pura > e 
di fare azioni molto laudevoli . 5e per difgra* 
zia io contrarrò qualche ibrdidez^a > pronta-» 
mente mi laverò > e cosi purgato > e mondo % 
circonderò il voftro Altare con un Com di can* 
tori» e con novero grande di vittime iuSacrU 

• flcio, 

7 Vt akdìam vocem UhJ^s a & tnorrem umm 
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7 Affinchè io da! cantori oda la voce deità 
troÀira lode > che è a voi un gratiffìma iacrifi- 
ciò, e . co' Salmi ^ e con grinntrche df voi hfff 
eompofli rappreienti a coloro dhe .adottano « 
tutte le voftré òpere prodigiofè^ ehe'vi ficee dc-^ 
gnato (li fare per la falute mia e per quella 
di tutti i voftri . , 

8 Domine 3 diifxidtcàtémdMHS tMj$^ &hc9Mir 
ÌiMhi$Mtkmis gkri£ tk£^ i . 

8^ Sigupre ie amo k beUezca deOa caia vo«>' 
iira, e il luogo, dove la gloria voftra-fa la foa^ 
/peci ale abitazione 5 qucfto dcfidero fommamen»' 
te addobbare > ivi iinervenire in cora>pagnia di' 
€o|ofo, cke temono voi > lodare la m^aefià vo^ 
ftra , ammirare la J>eiiigrutà toftr» ttiacavtoni 
iiioi,'qiieflD.bramoy quefta nnicameoct io dcfi^ 
étto • Però mi' c moleAo 1* efìlio yperchè* non pofi 

andare al fantaario voftro , c converfare iii* 
effo co' giufU, eco^i quell'i, che cercarlo laglo^ 
itia voftra , 

. 5> Perche ho abborrke le amicizié degli* em*<^ 
pi 3 e ho mai ferrvpre fchÌNTate k loro converfa- 
zioni r e 1k) praticati ^ti di Religione con uo* 
Aàini itiMQtdà y e- intenti deir oiior voftra ,> fat^ 
<et.ch,e jp nò»? perifcf: inficine eon gli etopiy e> 
&^imnqlÌBoti ,tn .qiK^\lBm^ noli* jil^vo-i' 
contorme conviene che perifcana i micidialir, 0 
gli oppre (Tori d-egl' Innotcnti ' • 

IO /// cjHorum manibus ini^t^^Qs funtf. dexté^ 
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10 Le Gui mani hanno eommeffe, e fiìnodf. 
-^pode a conim«ccere ogni forca d'iui<juiù' ; I4 
ideftra lóro è piena di doni ricevuti per giòdi- 
<cave ifsgioftamenie « e per fare faUa teftimo* 
ttSahaa p^r opprimere ehi non è confapevole, «s 
fco di alcun delitto. - • 

1 1 Ego antem in irìnoccntia, mea in^rejfns ^upt 
f^diìfte mcy &mi(crere mei^ 

^ . Il lo pM^ qoh ho facto*com'effi> ho prati« 
caro innocentemente» e non ho tentato diof- 
fendfrve ^hiccheiia. Liberatemi dunque da ma- 

•^li, che mi tormentano , e da quelli, che (bv- 
raftano a* reprobi , e abbiate compailìóne di 

'jae» e mifericordia. 

TX Per voftra grazia (pedale « il mio piede 
è ftacoferrao nella rettitudinedella vita, il mio 
affetto , ha in cfTa mai Tempre pcrfcvcrato ♦ 
Liberacemir. torno a dire ^ o Signore , giacche 
nonvfiind mique le mie operazioni. Quando voi 
mi concederete quefta grafia, vi benedirò mio 
Signore- nelle adunanze degli uomini co* fafmt 
da me compofti, e celebrerò a fuo tempo con 
elfi Salmi le voftrclodi , per le bocche degli uo- 
inini giu(li neii^ Chieic di. tutte le nazioni di 
• Qucfto mondo. 

Che cofa fignifica il - circondameneo dell^ 
Altare, che piomecte Davtd allorché dicé? ^iK 
fìimdabo altare tnam Domine ? • 

^ Oltre a ^u^llp j nell^ Parafrafi 
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accennato j cioc circonderò 1* Altare còti vittU 
^ inc>;C cpn cantori , lignifica David con qufc- 
fie parole: con falti intornp al detto Altare g 
e eoo regni di allegitua » celebrerò la voftm 
onnipotenza ptl mie ritorno alla {Mtcìriai e to* 
dcrò Ja voftra mifeticotdia. * 

2>. In che modo poteva David narrare ift0^ 
digi di Dio nel Tabcrrtacoló ì 

AL Cantando iniìcme col popolo Saltai à t 

Inni. *^ 4 

2). Ci qiial cafa , e abituttone di Dio parli 

il Profeta allorché dice: diìeici étìmm éMU 
tUA , & locktn habifatwmf gloria tud * 

M. Genebrardo c di parere $ che parli del 
Tempio , che dovca Salomone edificare % in coi 
Iddio abitar dovea come io Tua cafil^ t intanto 
le dice : àtfrtm àmmi tké , inquanto fi 4ffatf<^ 
cò molto per arricchirlo , e per decolarlo . Si 
legge nel primo librò del Paralipomenon al 
Capo 11* V. 14. che David poco prima s eh 
egli moriile> ehiam<& a fé Salomone fuddetto s 
e in qnefta gnifa gli dlflev M i^é iit pdMftr* 
tate tncM préparaifi impenfas éUmMs DmiiUt ^ 
rhtn talenta, centhtn milliay & argenti tttUkmiU 
Ita talehtorum , Aris vero , & ferri non efi ponikt 
&c. avea dunque preparato David pel decdro 
del SantMrio> due mila» e quattrocento mii- 
Uoni di 010» oltre al bronzo» al ferro» al legn^ 
me, e alle pietre . Si poflbno ancora intende- 
re, dice il Cardinal Bellarmino qnefte carole 
di David» del Tabernacolo, da Mos^ fabbrica-' 

so 



S A t II o XXV. itt 

e volle dire: Signore > io hoafkiàtd ftiolt^» 
e però bramo rivedere il decoro della cafa vxv- 
ftra, cioè T ordine maravigliofo del Tabcrnaco- 
lo Mofaico , col Ittogo della abitazione della 
voftra gloria > à perchè (cendmia cffo tinantt«> 
be lucida » e rifpkndence i in legno della pm- > 
ftnza voftra ; si pcrclic in cffo Tabernacolo era 
l'Arca dalla quale rendeva Iddio le rifpofte al 
iuo popolo « quando per mezzo dei Pontefice era 
{ncerrogato. Confiftevt il decoro isì labernaco* 
lo MofticD, primkramente nel numero grande 
de' Sacerdoti > de* Leviti, « d'altri miniftri» e in 
un ordine prodigiofo, elle offervavano ne* Sacri- 
fici , nelle preci , e in altre coft , che concerno- 
no i Sacri riti . Era un bel decoro il vedere la 
frequenza 9 c la picti del popdo » ciie concordi' 
leva da ogni parcfS » T ornamento ancora di effo 
Tabernacolo > deir Arca , degli Altari » c de' 
facri va(ì. Il rimanente del Salmo j rcfta baiUa^ 
temente Spiegato nella Parafraii • \ 



il fi detta prims Jfétti^, 
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AVVI so 

.... ' ' 

SI dà notizia agli Stu- 
diofi della Sv Scrittura 
efTer terminato il Primo 
. Torno delle DiJfertazJoni , 
e Trejazjom fovra ciafcun 
■ libro della Sacra Scrittura 
<lel P. D. Agoftino Calmet 
In 89 della qual opera fe 
ne darà fuori un Tomo per 
ogni Mefe per via d' Allb- 
ciazione , giufto il Mani- 
fello già pubblicato in data 
28. Aprile 1732. 




I 



1 



uiyuized by Google 



Digitized by Google 




Digitized by 



